b L e e

3uan miseriﬂ---
(aanez nevuﬂa.)













Ljudska knjiznica. 15. zvezek.

Juan Miseria

Povest.

Spisal P. L. Coloma.

Iz Spanskega prevel E. T.

T
g
4

-—

)
\ 4

V Ljubljani, 19I1.

Zalozila KatoliSka Bukvarna

Natisnila Katoliska Tiskarna.



Vse pravice pridrzane.

. _/_"[fé 37807 &

=\

o

0 3. n'a'ffi" 3




¥

Ze od nekdaj je slovelo in slovi v
velikem mestu tam na juznem Span-
skem poslopje z imenom Grahovo. To
vam je velika zgradba, nekaksna Noe-
tova barka, Kjer Zive, ne vedno v miru
in strahu boZjem, samski, zakonski in
druZzine, razlié¢ni po znadéaju, po stanu
in po poklicih; ne druZi jih nobena tes-
nej¥a vez, samo splofna revséina in pa
da so si sosedje po stanovanjih. Vendar
v tem kraju ni tako, kakor marsikje
drugje, kjer je lakomnost gospodarjev
in pa preobljudenost stanovanj kriva,
da so domovi siromakov puste beznice,
v katerih manjka ubogim ljudem pro-
stora, svetlobe in zraka. Na juZnem
Spanskem imajo take hiSe po sredi
prostorno dvorisée, in na dvoristu je
vode v izobilju, bujno rastejo cvetlice,
jasno nebo se razpenja nad dvoriséem,
in prosta je pot zdravim sapicam s po-
lja in blaenemu soncu boZjemu . . .
BlaZeno sonce boZje, ki mu pri siroma-
ku ne branijo zavese, da se prikrade
skozi okno, veselo in zaupno kakor
prisréen prijatelj, in ga objema, oZivlja

; 1



4

in ogreva s svojimi zarki, polnimi ve-
selja in zdravja, kakor da mu hote
Sepniti na uho ono priprosto molitvico:

Blagoslovljena svetloba dneva,
in Gospod, ki Z njo nas vse obseva!

V Grahovo vodi ozka netlakovana
steza; po nji je izpeljan majhen jarek,
da odvaja umazano vodo v cestne ka-
nale. Ob stezi stoji na levi strani svi-
njak, na desni pa prazen hlev. Na kon-
cu te mratne oZine pa se prizor naen-
krat izpremeni: nad vhodom se vzpenja
v podobi loka gosta in koSata vinska
trta, naprej pa se razprostira veliko in
prijazno dvoriste, vse porastlo s tistimi
napol vrtnimi, napol divjimi cvetlicami
ki poganjajo bujno same od sebe, kjer-
koli najdejo sonca, zemlje in vode;
prav kakor da jim je ljubeznjiva pre-
vidnost boZja izrodila nalogo, da zalj-
Sajo zemljo, po Kateri stopa - ¢lovedka
noga.

Na to prostrano dvoriste gleda vse
polne prijaznih in zrafnih stanovanj,
ki se nahajajo deloma v pritli¢ju, delo-
ma v nadstropju. Gornja stanovanja
imajo vrata na dolg, odkrit hodnik s
staro leseno ograjo. Nanjo razobesajo
gospodinje perilo, umazano in oprano,
in sploh vse stvari, ki jih rabi siromag-
na predmestna gospodinja in ki se dajo
razobeSati. Grahovo ima dve glavni
strani, ena gleda na Hribje ulice, dru-
ga pa na Martinove. Na obeh stranch
je vdelanih brez reda veliko &tevilo
oken, velikih in malih, visokih in niz-
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kih; vsa so brez stekla, brez polken
in brez Zeleznega okriZja pa nobeno.
Ura je %e odbila polnoti in grobna
tis§ina je vladala v Grahovem; noben
zarek se ni pokazal skozi neStete Spra-
nje njegovih oken, nobenega Suma ni
bilo &uti, ki bi mogel razodeti, da biva
za temi zidovi stotriindvajset ljudi. Ce
Ze niso vsi uzivali spanje pravitnega,
spanje trudnega so spali gotovo vsi.
Vse je moltalo, samo kak madek se je
Se stezal po streinem Zlebu in se patil.
V tistem &asu, ko se razvija nasa
povest (marca leta 1867.), je poniino
Grahovo Ze obseval plin, dih omike, ka-
kor ga imenuje neki pisatelj, ki pa
menda ni pomislil, da ¢e tudi plino-
va lut dobro sveti, njen dih vendar-
le smrdi. Svetilka, ki je bila pri-
trjena ravno na vogalu, je Sirila na obe
ulici bledo svetlobo; zastonj pa se je
trudila, da se zdruzi s svojimi medlimi
zarki z ono svetlobo, ki sta jo z enako
tezavo Sirili njeni sosedi z ene in druge
strani. Mestni svet, v katerem so tiste
C¢ase sedeli sami mra¢njaki, ni mnogo
tratil za razsvetljavo; vse ludi je dal
pogasiti Ze o polnodi, od te ure naprej
pa je pustil, da je skrbela za mestno
razsvetljavo luna na nebu, :
Iz teme, tam od Hribjih ulic, so za-
doneli trdi, tezki koraki, kakor od ¢&lo-
veka, ki se mu nikamor ne mudi; malo
po malo so se blizali ti koraki in sled-
nji¢ se je dala razloditi tam iz teme
moska postava. Podlasi je korakal ta
- moZak onkraj ceste in ob oglu jo je
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ravno tako pocasi prekoradil. Pod sve-
tilko se je ustavil in se naslonil na sta-
rodaven z enim koncem v tla zabit top,
ki je sluZil mesto obcestnega kam-
na. Bil je kmetki fant, v okornih ¢ev-
ljih in zakrpanih hlacah, rjavi jopic¢ je
bil posejan s krpami iz ¢rnega sukna,
okrogli klobuk si je mladeni¢ potegnil
na o¢i. Ce ga je kaj zeblo, ne vemo; am-
pak plasfa ni imel nobenega na sebi in
proti ostremu noénemu zraku se je bra-
nil le z rokami v Zepu. Vzel je klobuk
z glave in potegnil izza traku usnjeno
cigarnico, gotovo da si priZzge smodko,
in plinova lu¢ mu je obsijala ves obraz.
Bil je krasen decko.

Drugi koraki, lahki in nagli, ka-
kor od é&loveka, ki se mu mudi, so se
zaluli nato nd nasprotne strani, skoro
od konca Martinovih ulic. Fant se Zzi-
vahno ozre na ono stran in jo krene
tjakaj zloZnv kakor prej; kmalu se
srecata sredi ulic s plinovim usluZben-
cem, Ki je ugasSal luéi. .

»Dober veter!« mu rece.

»Bog daj'« mu odgovori oni in
ugasne z dolgim uzigalnikom svetilko
na oglu in naglo odide, za sabo pa pu-
sti ulice v temi, ker se tisto noé¢ luni
ni-ljubilo preganjati pono&nih mrakov.
Ti mrakovi so pa moSkega z rokami
v Zepu kar na mah spremenili. Urno
se obrne in krene po prejinji poti na-
zaj; na oglu se za hip ustavi, da dotip-
lje kanon, sbrne se v Hribje ulice,
stefe z roko ob zidu in Steje okna ter
pride tako do tetrtega okna. Merilo je
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to okno komoiec na viSavo in Sirjavo,
vdelano je bilo ravno tako visoko, da
ga je Clovek dosegel, pod njim pa je
bilo drugo manjfe in bolj pri tleh, ka-
kor od kake Kkleti. Mladeni¢ obstane
pri etrtemm oknu, in videti je bilo,
kakor da prav pazno prisluSkuje, ce
ni notri kakega Suma. Nifesar ni bilo
¢uti. Nato zategnjeno poZviiga; a ta
zvizg ni bil kakorsibodi, ampak nezen
in prisréen, da je bil sli%ati skoraj ka-
kor vzdih. Nih¢e ne odgovori. Se dva-
krat poZvizga, nekako bolj prosefe. Zo-
pef nobenega odgovora. Zadelo ga je
draZziti in slednji¢ popraska mnalahko
po oknu. Trikrat ponovi to in vselej
posluhne, nazadnje ga pa mine potr-
pezljivost, jezno zacepta po tleh in za-
kolne ter potrka po lesu trikrat na
kratko, a krepko. Zdaj se okno natiho-
ma odpre, in ne da bi se kdo prikazal,
se oglasi od znotraj tih in prestrasen
rlas: y

»Sveta Mati Bozja! Domov pojdi,
‘Janez, lepo te prosim! Ce se oce
vzbudil«

»Domov naj grem? Domov naj
grem, tebe pa Ze petnajst dni nisem
videll«

»In me tudi ne bo% ... Gospod
Zupnik mi je rekel, da za mlado dekle,
ki nima matere, ni dobro, €e se pri
oknu s fanti pogovarja.«

Fant zakolne nekaj fez Zupnika.

»Za boZjo voljo, Janez, ne govori
tako,« odgovori dekle pol jezno, pol
potrto. »Lej, ko nimam druge podpore



na svetu kakor Zupnika. Zadnji¢ mi je
rekel, ¢e si postenjak, da bo z ocetom
govoril in poskrbel za Zenitev.«

»Pa, ali te ne bo k oknu?«

»Ne, ne! Danes sem prisla, ker je
za las manjkalo, da se ni otfe zbudil
od tvojega ropota, potem bi bil pa spet
dirindaj.«

Fant udari s pestjo ob zid in raz-
drazen vsklikne:

»Kaj si gospod misli, da sem gar-
jev, ali da sem pritepenec?«

»Ne, ampak on pravi, da si ravno
tako reven kakor jaz, in da se bosta
ob najini Zenitvi vzela lakota in dolg.«

»Kdo tako govori! — Kaj nimam
zdravih rok, da bi te preZivel? Raje
reci bolj po praviei, da mu je Lopezova
nedimernost ofi zavezala . . . Neumna
si, ki se mu zaradi mene upira$ in ne
vzame§ tistega potuhnjenega Lope-
zinka.« ,

»Janez, ne bodi tak! Ali {i ni za-
dosti, ker sem zavoljo tebe zmeraj v
nevarnosti, da me ofe nekega dne
ubije?«

Ta hip se je zasliSalo iz sobe za-
tegnjeno, nadusljivo smréanje, kakor
ga navadno d¢ujemo pri starih pi-
jancih. Dekle je prestraSeno vzklikni-
lo in reklo:

»Sveta Marija, Janez, pojdi no
pro¢, te ne se ofe vzbudil«

»Ali te ne bo k oknu?«

»Ne, ne pridem! Pa na, vzemi to,
samo da bo§ Sell«
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Iz okna se je prikazala roka in
spustila proti Janezu neko dolgo, ozko
in gibko red, iz katere je vel nezni duh
vijolic in bazilij. A predno jo je Janez
ujel, se je prikazala pri oknu spodaj
hipoma druga roka, suha in koS&ena,
kakor kremplji ¢arovnice; prestregla je
sopek in vratica na mah zaloputnila.

Janez je zaklel, dekle je vzdihni-
lo in okno se je zaprlo, a peoiagoma,
ne da bi tefaji zacvilili, ne da bi v le-
su zasSkripalo.

I1.

Drugi dan, ko je goli vrh bliZnjega
hriba ozlatila prva zarja, se je Ze za-
Celo gibati Zivljenje v Grahovem. Ne-
Steta vrata so se odpirala in trumoma
so prihajali ven moski, se zaspano
pretezali in se razhajali na delo; raz-
mriene Zenske so se prisle umivat pod
milo nebo, prav kakor kralji¢ne v dav-
nih ¢asih, samo da se niso ogledovale
v bistri studené¢nici; zadnji so se pri-
kazali otrotit¢i, v taki obleki, kakrs$no
je imel na% ofe Adam v raju, skakali
so in se prekopicavali in tako po svoje
pozdravljali novi dan, matere pa so
jih obkladale z raznimi priimki, kar
se je zafenjalo vsak dan ob zori kakor
pti¢je petje. :

Ob Sestih so bila zaprta samo Se
vrata 8t. 4. Naposled so se le odprla
in iz izbe je stopila deklica dvajsetih
let, rjava, nekoliko topega nosu, ofi pa
¢rnih kakor Zamet. Prisla je v cokljah
in spodnjem Kkrilu, debelo kilo kosta-
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njevih las si je pa ravno spletala. Sto-
pila je k grmicu, ki jih je bilo po dvo-
ris¢u vse polno in je odlomila dolgo
vejico, posmukala je Z nje vse listke
razen na koncu in je vplela mednje
par vijolic. Ko si je pritrdila ta Sopek
v kito in jo povila okrog glave, je sto-
pila nazaj v sobo in zaprla vrata za
sabo.

Ko je stala deklica Se pri grmu, je
priSla iz sosednjega stanovanja stara
zenska z vrfem v roki in jo je ogledo-
vala s ¢udnim nasmehom. To je bila
grahovska hiSina, padarica, ki je slo-
vela po celem predmestju. Ker je mar-
sikaj vedela, so ji rekli Salamanka.'
Ko je dekle od$lo, se je namrdnila ka-
kor ccprnica in se vrnila v sobo. Nje-
no stanovanje je bilo v celem Graho-
vem najvelje: dve sobi in ena klet, ki
je imela majhno okence ravno pod
¢etrtim oknom od zunaj.

Kmalu je bila zopet na dvoristu,
visoko spodrecana, da se je videlo Zi-
vo pisano spodnje krilo; rokave je za-
vihala do komolca. Za sabo je vlekla
poln ko$ perila; prinesla je e dva Ce-
bra in en koli¢ pa je bilo za pranje
vse pripravljeno kar pred izbo. Potem
je stopila kK sosednjim vratom; na
obrazu se ji je brala zadrega, kakor da
misli spet kaksno zdrazbo napraviti;
priblizala je usta h kljucavnici in za-
vpila:

! Salamanka je visoka Sola na Spanskem
ki je nekdaj po uéenosti mocno slovela,



11

»Marijanica, pojdi no, mi bos po-
magala perilo preloZitil«

Urno je bila deklica pri vratih,
zdaj Ze vsa napravljena, in je rekla:

»nJezes, Salamanka, nikar tako ne
vpijte, da se ofe ne zbudil«

»Kaj stric Martin Se zmiraj spi?«
re¢e Salamanka prav tiho in naredi
prijazen obraz. »Kakorfen je na svet
prisel, tak pojde s sveta. Ko je bil tvoj
ofe Se fantek, mu je tvoja stara mati
—Bog ji daj velni mir in pokoj — re-
kla vsako jutro, ko ga je prisla budit:

»Sin vstani, da bo§ priden!«

»Mati raje nisem priden, samo da
lezim!« je rekel tvoj ofe. In je lezal
zleknjen na postelji, dokler mu ni
solnce na nos posvetilo.«

»Ko pa ni nikake druge pomot¢i ka-
Kor potrpeti. Samo kaj malega je tre-
ba, pa je precej ves divji«, rete Mari-
jana in se nasmehne, med tem pa po-
maga Salamanki perilo v teber prelo-
Ziti.

Deklica je ravno mislila oditi, pa
starka, ki je talas tiste umazane cu-
nje Ze namodtila, jo ustavi, naredi se
neumno in rede:

»Dekle, ve§ kaj sem slifala?«

Marijana mole migne z ramama,
kakor da jo dosti ne briga.

‘ »Pomisli, kaj mi je povedala vée-
raj botra Prepeluha, Cevljarjeva Roz-
ka se bo omoZila.«

»Ta je pa res noval« odvrne Mari-
jana. »Saj ima Ze skoraj vso balo pri-
pPravljeno.«



Salamanka naredi zac¢uden obraz,
kakor da o tem Se prav ni¢ ne ve, za-
¢ne mencati perilo in ji refe na videz
prav radovedno:

»Potem bomo imeli pa v kratkem
kar tri poroke«

»Tri poroke 7«

»Kakopak. Rozkino, NeZino . . .«

Salamanka jo navihano pogleda,
pomezikne s svojimi krmeZljavimi oc-
mi ter dodene:

»In tvojol«

»Mojo?« vsklikne Marijana in
zardi. .

»Tvojo, tvojo! Kedaj bo tisti sreé-
ni dan?«

»Pojte no, pojte, Salamanka, o sv.
Nikoli.«

»Cesa pa Se taka$§ potem?«

»Kak8no vprasanje! Cesa ¢akam?
Zenina takam!«

»BeZi no, bezi! Ni¢ ni tako skrito,
da bi ne bilo kedaj otito«, ji odgovori
starka s skrivnostnim nasmehom.

»Zakaj mi to pravite?« vpraSa Ma-
rijana prebledela in upre strahoma
svoje oli v starkine.

»Kar tako! . .. Samo ljudje pravi-
jo, da si v Janeza zatelebana in da . . .«

»In da! Oh sliSite Salamanka! Ce
bi se vsakemu za to, kar vet govori,
kakor je res, jezik odvalil ne bi bil svet
tako zgubljen, kakor jel« ji Marijana
razburjena seZe v besedo. »Kdor trosi
take govorice, laZe na vsa usta; resni-
ca pa je — in to lahko povem, saj ni
smrten greh — da ima on mene rad in
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jaz njega, potem pa mir in konec be-
sedi!«

»Saj ni¢ ne retem. Ampak e tvoj
oCe ne dovoli — in tudi ne bo — kaj
pa potlej?«

»Cakala bom; kdor ¢aka, pri-
cakal« -

»Naa, ljuba moja! Bo$ pa Ze za-
stonj takala,« odgovori starka; »prav
ob pamet si morala priti, da €akas§ na
tega Janeza Nevoljo, ki je neroden ka-
kor Stor; saj ni za drugo, kakor za ora-
nje in kopanje.«

»Reven in poSten, kakrSen je, tak
mi je prav, ne pa bogat in brez tasti«
ji odgovori Marijana jezna, da njene-
ga nesrefnega Janeza Stejejo med dr-
va. »Sploh pa, Salamanka, kaj vas to
briga? Pustite kruh, naj se pele brez
vas, te ga ne boste vi jedlil«

»Ti in tvoj kruh,« vzklikne Sala-
manka in se zani¢ljivo nasmehne. »To
se prav lepo govori, Zelodec pa dru-
gace sodi. Se sama mi bo¥ rekla ez
nekaj Casa, zakaj nisi za cekine mo-
jega stritnika Pepeta, ki je ves mrtev
nate, poslala tega Janeza Nevoljo ra-
kom ZviZgat.«

»Se tega se manjka,« zavpije Mari-
jana pol v jezi, pol v smehu. »Kaj si
misli ta dobra %enska, da bo s tistimi
stritnikovimi cekini kar vsakega
okrog prsta ovila ... Le zapomnite
si, vi pa vaf stritnik, da me ne bo ne
va8 Pepe ne noben drug Pepe prisilil,
da bi snedla dano besedo . . . Ali mo-
re poStena Zenska ravnati drugace?«



Salamanka je prebledela od jeze;
zatela je perilo Se huje mencati in re-
kla Se precej mirno:

»No, postena dekleta se o polnoéi
pri oknu s fanti pa¢ ne pogovarjajo.«

»Koga mislite s tem?« zavpije Ma-
rijana in stopi korak naprej, kakor da
se misli vanjo zagnati.

»Neko umazanko, ki jo Z%e po-
znam,« ji odgovori starka ne da hi se
ozrla od perila.

In ko vidi, da gre uboga deklica
vsa zbegana in preplaﬁena v svoje sta-
novanje, zaklite za njo srdito in po-
smehljivo:

»Le dobro si pripni tisti Sopek v
kito, da ti ne pade spet skozi okno ka-
kor sinoéi, in ga potem kak fant ne
pobere . . .

IIT.

Po pravici je trdila Salamanka, da
Marijanin ofe ni nikoli maral za delo;
njegova lenoba je rastla z leti in ljud-
je so mu vzdeli zaradi tega priimek
Lentih. Po poklicu je bil zidar; toda
minoli 80 meseci in meseci, ko ni pri-
vzdignil ne ene opeke.

»V nedeljo,« tako je rekel, »je de-
Fati greh, ker tako pravi cerkev; v po-
nedeljek se mora potivati od nedeljske
zabave; torek je nesrefen dan; v sredo
se teden deli; v petek*je umrl na Go-
spod Bog; v soboto je priprava za ne-
deljo; in za tisti dan, ki ostane, za Ce-
trtek, kdo pojde delat!?«
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Janez je bil kmetki delavec. Slu-
Zil je dobro dnino, od katere mu je Se
preostajalo, ker ni bil razvajen in je
zelo trezno in zmerno Zivel. TeZko bi se
dalo v njegovem stanu dobiti &loveka,
ki bi bil tako posten, kakor on, in ki bi
obenem tudi tako skromno o sebi mi-
slil, in to je vselej znamenje nenavad-
no lepega srca; zakaj ni je velje za-
sluge, kakor e obfuduje kdo na dru-
gih, kar sam ima, pa ne ve, da ima.

Starife mu je pobrala kuZna bole-
zen, ki je razsajala na Spanskem leta
1854;sirota je ostal sam in zapu¥en na
svetu. Kmalu potem ga je dobil v roke
ofetov bratranec, stric Parra; ta &lo-
vek je bil hud pijanec, surov divjak.
Otrok je moral pri njem neprestano
delati, in za vse trpljenje mu je vrgel
surovina zvefer ko¥¥ek kruha, ki ga
ubogi defek nikoli ni okusil. da ga ne
bi bil prej omotil s solzami. Tako je
bila beda edina uéiteljica te uboge si-
rote. Dasi ga je vse zanitevalo, je ven-
dar pokazal, kako plemenita je njego-
va dufa, ki se pri vsem hudem ni po-
kvarila, ampak je umela pov¥iti tisto
grenkobo, ki jo znajo druga®e le svet-
niki tako prenesti. da jim srca ne raz-
jeda grenak srd. Ker mu pa ni nikoli
nihfe z najmanj%o besedico izkazal
ljubezni ali tolaZbe, je polagoma po-
stal sam zase in zakrit, in to je varo-
valo plemenita in lepa #ustva njego-
vega srca. tako kakor varuje trnje
roZno cvetje. Kadar je bil na samem.
je rad prepeval pesem, ki jo je njegovi



16

okorni pevski umetnosti vdihnila za-
pustenost:

»Ne odeta ne matere nimam,

Nikdo se ne spomni name,

Ce stopim pa tja na gnojisce,

Se muhe od mene beZé!l«

In Kker lenoba vsem pregreham
vrata odpira, je neprestano pijanteval
in je ubogo hcéer, ki je sluZila vsakda-
nji kruh s pranjem in Sivanjem, v po-
vractilo za njen trud neusmljeno stra-
hoval. DraZilo ga je, da misli héi vzeti
Janeza Nevoljo, poStenega delavca, Ki
je dobil svoj Zalostni priimek od bede,
v kateri je preZivel otroska leta.

Ta popolna osamljenost je viisnila
njegovemu znadaju dve znadilni last-
nosti. Prvi¢ je silno hrepenel po ¢&lo-
veku, ki bi ga ljubil; zakaj nikoli ni
naSel sreca, ki bi se z njegovim skla-
dalo, nikdar ne o&i, ki bi se jokale, ka-
dar so jokale njegove. Dalje ni bil on
prav ni¢ pouden o verskih naukih, ki
jih drugafe otrokom vcepijo katoliske
matere. Njegovo od narave dobro srce
je Boga slutilo; a njegov razum, neiz-
obraZen in oslepljen od nevednosti, ga
ni vezal # Njim.

Marijanina ljubezen je pomirila
njegovo ljubezni Zejno srce; njegov um
pa ni postal deleZen verskih resnic. Ka-
dar se je spomnil, kaj je kot otrok pre-
trpel; ko je Cutil, kaj sedaj trpi, in ko je
mislil, kaj ga Se &aka v prihodnjosti,
tedaj se je vpraSal, kakS8na je pravié-
nost onega Boga, ki ga je slifal imeno-
vati dobrega in usmiljenega, in Zutil
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je v svojem srcu, da mu ugaSa tista
iskrica vere, ki je ¢loveku prirojena.
Vendar je bila pri njem nevednost te-
ga kriva, dofim je pri veliki vedini te-
mu kriv napuh.

Ta lepa dufa je bila skrita pod
ono robato skorjo, ki je lastna ljudem
najrevnejsih stanov. Kakor tovaridi
njegove vrste je bil tudi on okornega,
neotesanega vedenja in prepojen z oni-
mi krivimi nauki, ki so jih sejali tiste
tase na Spanskem revolucionarci, da
izpodkopljejo oltar in prestol; ti so mu
tudi zaprli pot do vsakega pouka in do
vseh zapovedi in svetov, ki imajo z
vero kaj posla. Gospod Anton, domati
kaplan, v &egar hi%i je Marijana Si-
vala in prala, je rekel o njem tako-le:

»Janez? — — Izvrstna zverl«

Kruto nasprotovanje, s katerim
se je upiral Martin Lenuh moZ%itvi svo-
je hiere, ni bilo samo prazna muha;
on je bil sebiten, star razuzdanec, ki se
je bal, da preide v tuje roke tista ko-
ko, ki mu je nesla zlata jajca in pa-
sla njegove razvade. Stari prekanjenec
bi bil najraje videl, da bi ostalo dekle
pri njem samsko ali pa vzelo kakega
tloveka njegovega stanu, ki bi prine-
sel v hifo nekaj blagostanja, katerega
si je Zelel ne za svojo hier, ampak sam
za-se,

Pravzaprav pa ti natrti Martina
Lenuha niso bile prazne sanje. Sala-
mankin stri¢nik Pepe Lopez, ki so mu
sosedje rekli Lopezinek, kakor so re-

Juan Miseria. 2
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kli njegovemu oletu Lopezin, se je ka-
zal Marijani prijaznega, in stric Mar-
tin ni pogresal pri njem nobene izmed
tistih lastnosti, ki si jih je Zzelel pri
svojem zetu.

Njegov ofe je dobil svoj priimek
tako-le. Ob neki priliki sta bila oba po-
klicana pred sodnika zaradi prieva-
nja; ote, ki je hotel veljati za izobraZe-
nega, se je predstavil sodniku s temi
besedami:

»Gospod sodnik naj izvoli vpra-
Sati, kar hole, zakaj sam evangelij
vam ne pove bolj po pravici, kakor go-
spod Lopez in sin.«

»To tudi pri¢akujem, gospod Lo-
pezin,« mu odgovori sodnik, ki je bil
Saljivec.

Véasih nariSejo majhne podrobno-
sti znacaj kakega Cloveka veliko bolj-
Se, kakor pa najbolj natantno in naj-
bolj vestno opisovanje. Tabla, ki je
kraljevala nad vhodom v delavnico
strica Lopezina, je jasno razodevala
vso omiko tega novodobnega nasledni-
ka svetnikov KriSpina in KriSpiniana.
Na dveh lesenih stebrih se je dvigala
ta C¢udovita umetnina, na vrhu pa je
pihal debel angelj na gromko {roben-
to; a zastonj se je potil debeloli¢ni or-
jak, da bi spravil iz te trobente, sla-
vele krepost in junastvo, kakSen glas
na ¢ast ¢evljarstvu.

Na drugi tabli nad prvo sta bila
narisana dva otroka, v katerih bi oni
ucéenjaki, ki trdijo, da je ¢lovek iz opi-
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ce, lahko nadli dolgo zaZeljeni primer
za prehod iz opice v Cloveka; drZala
sta pozlafen trak, na katerem so Vi-
sele ¢rke s slede¢im napisom: Josip
Lopez, Cevljarski umetnik.

To je bila ziva slika Lopezinovega
znataja. MoZ je bil pravi primer novo-
dobnega tloveka, ki je rojen kot vinar,
pa bi rad veljal za gros; ko ga je pa iz-
kudnja izudila, da ¢ez vinar nikoli ne
pride, je pa hotel, da naredi ta skok
vsaj njegov sin, in ga je mislil vzgo-
Jit1 za duhovnika, namesto da bi ga
izut¢il za Cevljarja. Lopezin Se ni bil
tiste vrste ljudi, ki so bili vzgojeni ali
rojeni v oni brezboZni gonji, katera je
pripravljala revolucijo leta 1868. Bil je
veren, in ¢eprav ni spostoval v duhov-
niku vzviSene ¢asti njegovega stanu, je
videl v njem vsaj €éloveka, ki v druZbi
vet velja, kakor on; in zadovoljno je
premisljal v svojih ¢astilakomnih sa-
njah, da je od ministrantovskega obla-
¢ila pa do papeZeve krone odprta pot
in da je to pot Ze marsikdo prehodil.
Razen tega pa se izmed vseh visjih
sluzb Se najcenejSe pride do cerkvene;
in zato je bila ta sluzba e edina, ki je
bila za sina dosegljiva v njegovih raz-
merah; zakaj Cetudi je shajal brez po-
sebnih tezav, reven je bil vendarle. Po-
slal ga je torej v Sole; od tedaj pa je
Slo s fantom vedno navzdol. Zakaj di-
jak in prihodnji duhovnik Lopezinek
se ni smel oblaciti tako, kakor lLope-
zinek, ki je letal po ulicah bosonog in
lovil vrabce; zato je prosil oleta, da
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mu kupi povrdnik. Ta obleka ga je pa
povzdignila nad tovariSe in je bila
vsled tega zanj usodna, ker sia se mu
od tistega €asa razrastli v srcu neéi-
mernost in oSabnost, ki sta imeli v
njem svoje korenine Ze od rojsiva. Prvi
sad, ki sta ga rodili ti dve rastlini, je
bil silno grenak za gospoda Lopezina.

S trudom si je ofe ioliko od ust
pritrgal, da je mogel kupiti sinu celo
obleko in pa kapico iz ¢rnega Zameta.
Fant jo je oblekel prvi¢ na veliki tetr-
tek in ravno sta imela iti z ofefom v
cerkev. Ko pa je ta ves srefen ogledo-
val sina tako prazninega in ga je ma-
ti, ki je bila takrat Se Ziva, ljubeznjivo
gledala, je defek Emeren opazil, da
ima ole za praznitno obleko zakrpano
suknjo in ponosen klobuk ter je dejal:

»Jaz ne grem z olefom !«

»Otrok moj,« vzklikne mati pre-
strafena, »kaj pravid?«

»Da ne grem z olfetom.«

»Pa zakaj ne?« ;

»Ker je preslabo obleten.«

Lopezina je zabolelo v srce. Brez
besede je odSel iz sobe; zakaj nehva-
lenost je no#, ki rani srce, v sinovih
rokah pa je ta noz Se strupen. Ta sin,
zaradi katerega je nosil ponofen klo-
buk in zakrpano suknjo, ta sin mu je
plateval njegovo skrb s tem, da se ga
je sramoval pred ljudmi . . .!

Takrat ga je obSla pametna misel,
da bi vrnil sina Cevljarstvu, pri kate-
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rem bi bil fant moral sploh vedno
ostati. Pa ravno ko bi imelo priti do
lega, ga je sin znova premotil 8 svojo
tudovito utenostjo. Ker je, kakor je
mati ponosno pripovedovala, sin Ze po
latinsko govoril, kakor duhoven pri
masi.

Taki uspehi Lopezinkove bistro-
umnosti so oCeta osupnili; poclasi je
pozabil na prej¥njo nevoljo in je zatel
verjeti, da ima ta studenec modrosti
prav, &e se sramuje njega, ubogega in
neizobrazenega tevljarja; od srca je
Zelel svojemu sinu ne ve& samo bireta,
ampak celo $kofovske mitre in se je
Se naprej pehal in trudil, da bi ga
vzdrzal v zavodu.

Toda pri skudnjah se je sin slabo
izkazal in to je ofeta kontno vendarle
privedlo do pravega spoznanja; skle-
nil je, da naj Lopezinek zamenja knji-
ge s kopitom in pero s Silom. Pa je bi-
lo Ze prepozno in Lopezinek, ki bi se
bil Sel s samim Salomonom prerekat,
se je temu odlo®no ustavil, ker bi bila
S tem poniZana njegova utenjadka tast
in ker bi bil izgubljen slove govornik.
Ote ga ni mogel pustiti brez dela in za-
to je bil prisiljen, da ga je spravil za
cerkvenika k bliznji kapelici, kjer je
bil sam Z%e dlje asa cerkveni kljudar.

V svoji cerkveniski sluzbi se je Lo-
pezinek tako potegnil, da je svele pri-
Zigal in uga¥al kar brez naZigalnika.
Toda njegova lena narava se je bala
vsakega dela. Stara resnica je, da lo-
veku mrzi, kar mu je neprijetno in tez-
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ko; to je vzrok, da izprijenec sovrazi
tujo Cednost, ker dela njegovo lastno
zlobo Se bolj oéitno, in da brezverec so-
vrazi vero, ker zahteva od njega lepe-
ga zivljenja. In to je bilo tudi vzrok,
da je Lopezinka napolnilo nepremag-
ljivo sovrastvo do vseh cerkvenih ob-
redov, ki so bili njemu neznosni, ker
je imel zaradi njih veliko dela.

»Ta neumnost!« je rekel, kadar je
sel stre¢ k masi. In vedno bolj se je za-
grizel. Zatel je zabavljati Cez Zupnika,
kiga je svaril in opominjal, in ¢ez masSo,
ki mu je bila nadleZna; nazadnje pa je
zactel sovraZiti vero, Ker je masa bi-
stven del bogosluzja, in preklinjati Bo-
ga, Cegar sluzabnik je bil Zupnik.

Nekdaj so ga pokarali, ker je ved-
no zasmehoval in razlagal stvari, ki
jih ni razumel. Trdno je bil uverjen, da
ima on prav, Ker mu je njegovo samo-
ljubje tako narekovalo in jim je od-
govoril:

»Jaz, da ne razumem? Jaz neved-
nez? NevedneZi so tisti zagrizenci, ki
bi nas najraje zmeraj pitali z lazmi.«

Vsa modrost devetnajstletnega Lo-
pezinka je ti¢ala v teh dveh pravilih:
Kar mi je nadleZno, je Kkrivica in tega
mi ni treba storiti; ¢esar ne razumem,
je laZz in tega mi ni treba verjeti. Osa-
ben in samoljuben nauk, ki je rodil Ze
toliko malovernih in toliko nevernih;
nauk, ki izvira iz onega groznega Ce-
Stenja, ki je pri enih strasno in pri
drugih smesno, in ki ga je moder mo#
imenoval: oboZevanje samega sebe.
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Tisti vefer so sedele Grahovke
pred hisnimi vrati in Sivale ter kram-
ljale; otroci so se igrali in vpili po ce-
sti, moski so se vracali z dela in zvon
farne cerkve pri Sv. Mihelu je ozna-
njal s svojim bronastim glasom, da
pride za trudom dneva pokoj noti, ka-
kor pride za trudom Zivljenja pokoj
smrti. Dvori&¢e je bilo ob ti uri zapu-
Steno, samo Salamanka je sedela na
pragu pred svojim stanovanjem, pod
lepim jazminovim grmom, Kki je raz-
penjal nad njo svoje veje kakor balda-
hin. Med koleni je tistala lonteno skle-
do in je drobila vanjo kos trdega Kkru-
ha, da napravi tetno Spansko juho.

Ta padarica je imela svoje stano-
vanje okrafeno s potrato, ki je bila v
Grahovem nekaj posebnega. Vrata, ki
so drzala iz velike izbe v spalnico, so
bila zakrita z belimi zavesami; ob zi-
du je stalo razvrscéenih poldrug tucat
stolov, stene so bile pa videti, kakor
da se je vsula nanje ploha samih po-
dob, velikih in malih, grdih in Cednih.
Na sredi sprednje stene je bila podoba
Matere Bozje, komolec visoka in Siro-
ka, z okvirjem iz mahagonijevega le-
sa; na desni je bil naslikan sveti JoZef,
na levi pa mogoten mozak na Kkonju,
s sabljo v roki; pravijo, da je bil to
neki slovet general.

Sledili so si drug za drugim ‘lepo
po vrsti in v miru boZzjem razni svetni-
Ki iz nebeskega kraljestva in razli¢ni
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slovedi ljudje iz vseh &asov; vse to je
nabrala Salamanka po draZbah in na
starinah. Hudogled zarotnik je vihtel
noZ, kakor da hoée prebosti soseda sv.
Frantiska Pavlanskega, ki se je opiral
z obema rokama na palico in gledal
vzviSeno besedo »Ljubezen«, napisano
med Zarki iz pozlafenega papirja. Ma-
lo naprej je Ferdinand VIIL., kralj span-
ski, nekako prestraSsen gledal konec
svojega ne majhnega nosu. Diego Cor-
rientes, sloveti razbojnik plemenitega
srca, je bil skrit v kotu za pajtevino, ki
mu je pri8la ravno prav za skrivalisce,
in je meril s svojo puSo v Napoleona,
tegar mogoéni obraz so muhe onesna-
zile z umazanimi pegami; trdosréni
rokovnja¢ se ni kar ni¢ zmenil za svet-
nico zraven, ki je imela v rokah razpe-
lo, na ¢elu pa trn, tolik in tak, Kkakor
eno debelo korenje, in je menda hotela
krvolotneza potolaZiti in ga odvrniti
od hudobije.

Kar je bilo pa v celi sobi najbolj
vidno za vsakogar, ki je notri stopil, to
so bili ¢udni lonfeni posnetki onih po-
dob, ki jih nosi bratovi&ina Kristusa
umirajofega v procesiji na Veliki pe-
tek zveler. Na skrinjici, pokriti 8 pisa-
nim papirjem, je stal Kristus, na Kkri-
Zu razpet, ob njegovi desni pa je bila
Mati BoZja; njen obraz je bil priblizno
tolikSen, kakor ena krona, na njem sta
bili videti dve solzi, debeli kakor de-
setica, brisala si jih je pa z robcem, ki
je bil za take solze primeren. Na levi
je drzal sv. Janez v eni roki palmo, ki
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je bila prav umetno izrezljana iz stare-
ga metlisfa, kazalec druge roke pa je
drzal, kakor da nekaj ukazuje. Pred
Kristusom je gorela v ¢a&i z odlomlje-
nim roc¢ajem lutka. Krog in krog teh
treh podob je bila pa cela povodenj
samih okrusenih ¢asic in lontkov, na-
polnjenih s cvetlicami, ki jih je prine-
sla Salamanka vsak dan nove na &ast
Kristusu, .¢egar mogofnemu varstvu
je vedno priporotala svoje bolnike.

Pisec te povesti je sam poznal to
osebo in je pric¢a za sledeéo ozdravitev,
ki je bila prav res potrebna Kristusove
pomodi. Reven delavec je padel s slop-
nic in si je zlomil roko; Salamanka mu
Jo je hitro dela med dve hrapavi de-
§¢ici, ki jih je odlomila od zaboja za
rozine; ¢ez je povezala sedem komolcev
tanke vrvi; vse skupaj je namazala z
mizarskim limom, navrhu pa je z rme-
nim trakom privezala Kristusov &ka-
pulir. Cez &tirideset dni je bila roka
popolnoma zdrava in Salamanka je
izrotila delavcu ta-le radun:

Za zdravljenje 60 vinarjev.

Za de&&ice 20 vinarjev.

Za vrvico 10 vinarjev.

Za lim nié&, ker ga je dal Joahim
Blanko zastonj.

Za Skapulir nié&, ker je bil na po-
sodo.

Nihée ni delal svojih ratunov tako
natanko, pa tudi nihée tako poceni, ka-
kor Salamanka.

Ravno je podrobila ves kruh, ko je
stopil na dvoriste dolg, okoren fant,
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obleCen v ohlapno, zamazano suknjo;
iz Zepa mu je gledal ¢asopis. Njegov
brezizrazen in bedasti obraz je bil po-
krit s tistim klobukom z visoko $tulo
in Sirokimi kraji, ki mu pravijo gari-
baldinec. Ta ¢lovek je bil Lopezinek.
V kratkem c¢asu se je silno spremenil.
Nedavno je pustil sluzbo pri cerkvi,
ker so se mu zdeli taki opravki preniz-
ki zanj. Sedaj ni imel drugega posla,
kakor da je po ulicah postaval in ogle
podpiral ter pojedal ocCetove prihran-
ke in akal ugodne prilike, da se izka-
Zejo sijajni darovi njegovega uma, Ki
je mislil, da ga je Z njim obdarila na-
rava; in kakor slaven rimski vladar
se je tudi on jokal, da ni z dvaindvaj-
setim letom Se ni¢ slavnega naredil.
Prvo priliko so mu dali neki izgredi.

Ljudje v tem mestu so bili Se do-
bri in pametni. Slabi, razdirajo¢i nau-
ki, ki so se Ze nekaj Casa Sirili, jim Se
niso srca spridili in glave zmesali. A
z Zelodcem se je godilo slabSe. Ljud-
stvo je bilo laéne in je zahtevalo
kruha.

sKruha nam dajtel« ta-glas se je
razlegal med gosto mnoZico, ki je za-
sedla veliki trg pred mestno hi%o. Bila
je drugade ¢isto mirna.

Lopezinku se je =zazdelo, da je
zdaj prisla njegova ura, da pokaZe
svoje govorniSke zmoznosti. IHitro jo
ubere na trg, da bi ljudstvo nagovoril
in zleze na kamenito klop; ta klop bi
mu imela biti prvi klin na lestvici do
prihodnje slave.
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»Castito ljudstvo!« zavpije in ma-
ha z rokama okrog sebe kakor s prek-
ljama.

»Kruha nam dajtel« je zarjula
mnozica, da je v tem silnem Kkri¢anju
govornikov glas kar zamrl; in ravno
v tem prileti kos opeke, ki jo je za-
gnal brez dvoma kak ubijavec svobode,
in ga zadene na levo ramo, da je kar
omahnil s svojega zasilnega odra in
siknil:

»Drhal zabital« In zavil se je tes-
no v suknjo, da je lazZje tekel in jo je
jadrno ubral proti oCetovemu domu,.
Ko se je po ti prvi svoji slavi naspal,
je fakal nove in bolj ugodne prilike,
da pokaZe svetu darove svojega duha.
Za tako priliko se je pripravljal z raz-
li¢nim branjem, ki ga pa ni mogel pre-
baviti in razumeti; postal je samo e
bolj zmesan.

Ko se je pripravljal politi¢ni pre-
vrat, ki bi imel po njegovi pameti za
vetno pokopati mraénjastvo in nasilje
ter razviti slavno zastavo svobode,
enakosti in bratstva, si je dal prejsnji
cerkvenik in prihodnji ote domovine
opravka s tem, da se je prilizoval Ma-
rijani, pa ne ravno z najlep8imi na-
meni.

»Bog Vas zivi, gospa Salamankal«

jo pozdravi s tistim ponosnim glasom,
s kakorsnim nagovori oSabneZ poniz-
nega, misle¢, da mu bo s svojim po-
zdravom cast izkazal.

»Sre¢ne ofi, Ki te vidijo na tem
pragul« vzklikne starka iznenadena.
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»Zakaj se vendar tako redko pri-
kaZe8 7«

»Jaz tako pravim, gospa Salaman-
ka, sre¢ni tisti, ki vidijo.«

»Vidis ljubi moj, ni vedjega slep-
ca, kakor tisti, ki ne mara videti. —
Vsak veter, ko zvoni Ave Marijo,
kramljam pri tvojem otetu, pa nikdar
ne vidim od tebe Se sence ne. Je Ze ta-
ko! Zmeraj so bili revni in bogatil«

»Revni in bogatil« vzklikne Lope-
z:nek in se zaniéljivo nasmehne, Ce-
prav so mu te besede dobro dele.
»Kmalu bosta bogatin in revez enaka,
ali pa bo celo bogatin revezu stregel.«

»To so besede, ljubi moj! Limani-
ce za neumne ljudi! Odkar stoji svet,
se eni v kotijah vozijo, drugi pa v cok-
ljah garajo.«

»Toda enkrat mora priti tista ura;
in fas je Ze, da izginejo ti predsodki,
ki so toliko ¢&asa slepili ljudstvo, to
ljudstvo, ki je samo sebi gospodar in
ki nikogar ne potrebuje nad sabo.«
Prihodnjemu drZavniku se je obraz od
zadovoljnosti kar svetil; nikoli ni po-
zabil pred dobrotnim obéinstvom po-
skuSati svoje govorniSke sile, samo Ce
ga je hotel kdo poslusati. »Vsi ljudje
so po naravi enaki; in ¢e jih je nasilje
lotilo v razrede, viSje in ni%je, bosta
vendar napredek in omika kmalu do-
segla, da se vse premoZenje razdeli in
vsi bomo enaki . . .«

»Kaj pravi§, fantel« vzklikne
Salamanka in zija vanj z odprtimi
ustmi, da se ji pokaZe rumen zob, ki
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je edini Se stal na razvalinah njenih
Celjusti.

»To kar slisite; kar bogatini imajo,
to so reveZem pokradli. Pa recite, ¢e ni
res? ... Kdo dela v vinogradih in pri-
deluje vino? ReveZ!... Kdo seje in
Zanje pSenico in pefe kruh? ReveZ!...
Torej ali ni pravi¢no, da to vino in ta
kruh pripade reveZu, ki ga pridela, in
ne tatinskemu bogatinu, ki mu ga
vzame?.. .«

»Saj res! Prav imas!« se mu zafudi
Salamanka. »Jezus, kako bistre pameti
je ta de¢ko!l«

»To je vendar jasno kakor beli dan.
Ali ni zidar tisti, ki je zgradil hi%o?. ..
Torej tegava naj bo ta hisa, e ne zidar-
jeva, Ki jo je postavil z delom svojih
rok 7«

»Kak8na zlata usta ti je vendar
Bog dal! Kako sem vesela, da si mi to
razlozil!... Pomisli, ravno delam no-
gavice za notarjevo gospo. Kaj nisem
laz tista, ki nogavice naredim? Torej
morajo biti moje, saj bosa sem tudi in
zima bo kmalu prisla.«

»Le potasi, gospa Salamanka! Vsa-
ka stvar ob svojem &asu! Sicer vjamete
Zelod, svinja Vam pa uide.«

»Povej mi no, ljubi moj, ali bo
hame tudi kaj prislo pri tisti raz-
delitvi?«

»Vi ste drzavljanka, kakor vsaka
druga in dobili boste svoj del. Ampak
Jezik za zobmi,« pristavi Lopezinek s
skrivnostnim obrazom. »Nekaj se kuha
In bo kmalu izbruhnilo. Toda & me
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zasactijo, potem pa z menoj kar na Fer-
nando Po, tam me pa Ze mrzlica po-
bere.«

»Kdo je ta Fernando Po, ali ima
kaj s kraljem Ferdinandom opraviti?«

»Pojte no, pojte, Salamanka! Kaj
ge! Fernando Po je samoten otok, dale€
na sredi morja, kamor poSiljajo v pre-
gnanstvo mucenike svobode.«

»Kar brez skrbi bodi! Jaz bom
mol¢ala kakor grob. Ampak povej mi
no ti, ki te stvari razumes, ali bi mo-
gel mnarediti, da pride v moje roke
zdravnikova hisa in pa oni mali vino-
egrad zadaj, ki ga je zasadil Pepe,
moj . . .«

nJe ze dobro! Ampak zdaj Se ni tas
za to,« odgovori Lopezinek nepotrpez-
ljivo.

»Prav, prav! Saj ne pravim, da
mora biti danes ali jutri; samo da ne
bos pozabil.«

»In da govorimo o fem drugem,«
rete Lopezinek tez nekaj ¢asa in po-
kaZe z roko proti Marijaninemu stano-
vanju, ki je bilo zaprto. »Kaj mi veste
povedati o tisti-le trmi?«

»Saj pravim! Ali ti res ne gre iz
glave?« odgovori starka in se zasmeje.
»Ravno imam nekaj zate.«

In Salamanka seZe v nedrije ter
pokaZe posusen Sopek v papirju; bil je
ravno tak, kakrsnega je imela v Kkiti
Marijana. Potemm mu pove, kako je vr-
gla sinoCi te cvetlice Marijana skozi.
okno Janezu in kako jih je ona sredi
pota prestregla, ko je v kleti pri oken-
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cu prisluskovala. Lopezinek ji razdra-
Zen strga Sopek iz rok in skoci na noge
ter rece:

»Takoj grem, da ga ji zaZenem vV
glavol«

»Prav imas! Le pojdi, pa jo obrisi
Z njim tja po smréku, umazanko !«

»Ali je sama?« vprasSsa Lopezinek
in pogleda proti njenemu stanovanju.

»Jaz ne vem; kadar je sama, se je
ireba kar prekrizati pred njo, kakor
pred hudobo.«

»Teta, pojte no pogledat, kaj dela;
Ce je sama, se prikradem Kk nji vedrit,
Ceprav ni dezja.«

»Ne, ne, jaz ne grem; ona me ima
na piki in bi me 3e mzpraskala 247
Pa ¢akaj no, takoj bomo vedeli, ka]
clela «

Salamanka se vzdigne in stopi k
otrokom, ki so se igrali tam pri vhodu
na dvorisce; pokli¢e enega in ga po-
boZa po licih, ki so bila lepo cvetoéa in
rdec¢a, pa tudi lepo umazana.

»Bog pomagaj! Kakor rozca v bla-
tu! Glej no, Pepe, kako umazana li¢ka
S0 tol«

Stara his$na je izvrstno poznala
Clovesko srce in je vedela, kaj premo-
reta v njem prilizovanje in lakomnost.

»Pojdi z mano, mali,« mu rece in
ga pelje v svojo sobo, »te bom lepo
umila in krajcar ti bom dala, da bos
Imel za fige.«

In hipoma spremeni glas ter mu
rete s svojim najbolj zapeljivim na-
smehom:



»Cakaj, Francek, jaz bom poiskala
krajcar, ta ¢as pojdi pa ti k Marijani
in ji reci, naj mi posodi moZnar, da si
natoléem cvetja za &éaj.«

NedolZzni ogleduh je zletel wurno
kakor pti¢ in se smehljal figam, ki jih
je oddale¢ duhal.

Marijana je sedela pri oknu na
klopi in hitela Sivati, vmes pa se je
velkrat ozrla na ulico; nabrane obrvi
in stisnjene ustnice so razlotno kazale,
da za Sale ni bila pri volji. Ko je za-
pazila, da so se vrata odprla, je sr-
dito pogledala delka, ki jo je zmotil
v grenkih mislih.

»Marijana,« rete defek z bojeCim
glasom, »gospa Salamanka pravi, da
ji posodi moZnar, da si natolfe cvetja
za Ctaj.«

»Reeci ji, da naj si ga kar z glavo
natolte,« odgovori dekle jezno in za-
pahne vrata.

PrestraSen je stekel otrok sporoélt
kaj je opravil.

»Kaj si upa to dekle! Ji bomo Ze
Se dali popra, da bo malo bolj prijaz-
na,« rete Salamanka, ko ¢uje nezni od-
govor, ki ga ji je naznanil Francek s
tresofim glasom, ker se je bal, da pri-
de ob tiste fige, ki jih je Ze komaj
cakal.

»Ali je bila sama?« vpraSa Lope-
zinek.

»Pri oknu je Sivala, pa je skofila
kvigku in vrata zaklenila.«
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»Zdaj pa lahko grem z dolgim no-
som,« re¢e Lopezinek; vzelo mu je po-
gum.

»Kak8ni so vendar ti moski; sta-
rega bika-se ne bi bal, pa se pred vsa-
kim krilom tresel« se razhudi Sala-
manka. »Pojti pa k oknu, &e ti je vrata
zaprla! Bomo videli, ali se bo dala
ukrotiti ali nel«

Lopezinek je posluSal Salamankin
svet, ona pa je s skledo v roki stopila
V sobo in mrmrala:

: »Bog ve, e je res, kar pravi Lope-
zinek o reveZih in bogatinih . . .%«

Francku se je ¢udno zdelo, da je
kar odsla in da mu krajcarja ni dala;
plasno zakliée za njo:

»Gospa Salamanka, kaj pa kraj-
car?«

»Krajear? Sinko moj, posti se, ka-
dar to zapove sveta mati cerkev,« od-
govori hudomusna starka in izgine v
sobo.

V.

Po pravici je rekla Salamanka, da
je Marijana nataknjena. Ubogo deklico
je prevzel silen strah, ko je videla, da je
njen skrivni pogovor z Janezom klepe-
tavi starki znan; bala se je, da ne bo
dolgo, ko pride Zivinskemu Martinu
Lenuhu na uSesa. Ves tisti dan je pre-
bila zaklenjena v sobi in preZala ves
¢as pri oknu, kdaj pride ofe domov, da
bi mu $la naproti do velikih vrat in ga
tam prestregla, da Salamanka ne bi
mogla Z njim govoriti. Ko se je zmra-

Juan Miseria. 3
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¢ilo, se je polastil njenega duha, ki je
bil Ze po naravi togoten in silovit, hud
nemir; sedela je na klopici pri oknu in
z veliko naglico zabadala Sivanko; vsa
v strahu se je neprenehoma ozirala na
cesto. Viharnim znadéajem je prav ma-
lega treba, kadar so razburjeni, pa so
kar naenkrat divji; ako muha zabrenéi,
ali ako suh list zaSumi, je Ze zadosti, da
so takoj iz sebe.

Zato je Salamankina prosfnja, Ce-
prav je bila videti nedolzna, Marijano
raztogotila, da je zaprla vrata in tako
prepredila, da jo ne bi ve¢ nadlegovali.

Ko se je vrnila na klop, je Sivala
naprej, a Komaj da je vedela, kaj dela.
Naenkrat ji zatemni lu¢ neki moski,
ki se je naslonil na okno. Zivahno
vzdigne Marijana glavo in v ofeh se ji
zasveti srd, ko zagleda Lopezinka; ho-
tela je vstati, toda tista visokost, ki ne-
varnosti ne samo kljubuje, ampak jo
tudi premaga, in ki je tako pogosta pri
posteni Spanki iz preprostega ljudstva,
ta visokost jo je prisilila, da je ostala
pri Sivanju; ni marala, da bi mislil, da
se ga boji.

»Kako ste pa pridnal« zajeclja Lo-
pezinek, ki je bil v zadregi, feprav je
hotel veljati za izkuSenega v takih
stvareh.

Marijana se ne zmeni zanj in Siva
naprej.

»Nemara imate kljufdvnico na
ustih ?«

Marijano izpreletava jeza, pa ven-
dar nicesar ne odgovori.
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»Cudno, da ni& ne slidil«

»Bodite tako prijazni, pa odidite,«
rece slednji¢ Marijana, »saj vas ni ste-
klar ustvaril, jaz pa rabim lu€ za delo.«

»Hodete reé¢i, da motim ?«

»Kar se ve, se ne vprasa.«

»Nikar se v jezik ne vgriznite,
punéka.«

Lopezinek je grabil Zelezje in trepe-
tal od jeze; tudi Marijana je trepetala
od srda in zabadala s Sivanko, pa tako
nemirno, da so 8li Sivi kar kriZzem.

»Pa morda koga d&akate?« vprasa
Lopezinek s posebnim povdarkom.

Dekle mu ne odgovori nitesar.

»Veste kaj,« nad&l;me Lopezinek z
grozedim glasom, »mene bo kmalu po-
trpeZljivost minila . . .«

Marijana vzdigne pocasi glavo, in
upre vanj silno zanicljiv pogled, potem
ga pa zopet povesi in Siva naprej.

Zdaj 8Sine Lopezinku satanska mi-
sel v glavo. Mirno potegne iz Zepa So-
pek, ki mu ga je dala Salamanka in ga
pomoli skozi okno dekletu pod nos in
rece:

»Kaj se vam zdi, ali te roZice Se kaj
diSe 7«

Marijano mine potrpljenje, vrZe Si-
vanje po sobi in vzdigne svojo rjavo ro-
ko ter zavpije vsa zasopljena od srda:

»NesramneZ! . . . Ni¢vredneZ! . . .
Ali ste se tega naudili v vasih knji-
gah? . . . Pojte drugam s svojimi ¢en-
¢ami! Jaz nisem tukaj postavaem za
zabavol«

3%
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In ne da bi zaprla okna, izgine no-
ter; Lopezinek je Se malo postal in se
drZal z obema rokama za okKkriZje, po-
tem se je pa polasi odstranil. Zdaj je
Marijana previdno pogledala skozi
okno za njim in z veliko grozo zapazila
oleta; opotekal se je pijan in govoril z
Lopezinkom, ki mu je molil tisti Sopek
in s srditimi kretnjami kazal na Mari-
janino okno.

Dekle je bilo od strahu naenkrat iz
uma; zatela je tekati semtertja po sobi
in ni vedela, kam naj se dene.

»Ubil me bol!« je stokala. »Mati
boZja, ubil me bo! Jezus Kristus, kam
naj se skrijem?«

Ravno je mislila odpreti vrata in
zavpiti na pomoé, pa je bilo Ze prepoz-
no. Martin Lenuh se je prikazal na
dvoristu, grozet¢ in strasan; ofi je imel
vse rdece od pijanosti in jeze, v roki pa
je vihtel debelo in gibko prekljo, ki jo
je spotoma pobral.

Deklica je zakritala in stekla na-
zaj v sobo, med oletovo posteljo in ste-
no, ter tolkla s ¢elom ob zid, kakor bi
ga hotela prebiti, da bi mogla sko-
zenj uiti.

Martin je stopil v sobo in vrata za
sabo zaklenil,

Strafna kletev se je zadula iz sobe.
Pijanec je s palico bil po héeri, ona se
je umikala, stoli so padali, posode so se
drobile v ¢&repinje in obupen stok in
divje kriéanje se je razlegalo na cesto.

Sosedje so se zbrali deloma na dvo-
rif¢u, deloma zgoraj na hodniku in ne-
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kateri so takoj zateli razbijati po vra-
tih. Prva je bila Salamanka in bolj
glasna je bila kakor vsi drugi.

»Ta pijanecl« je krifala. »Ta raz-
bojnik! Pomagajte, e ne Se ubije to
revol«

Zdaj se odpro vrata in Marijana
pade sosedom v narotje, objokana, z
razmrsenimi lasmi, obleko v neredu, 8
Siroko krvavo rano na celu; vpila je
od boleline in rjovela od jeze.

»V mojo sobo! Nesite jo v mojo so-
bol« je vpila Salamanka in priletela z
loncem zdravil, ki jih je prinesla iz
svoje lekarne.

Toda dekle se zravna, se zaprasi z
vso moc¢jo vanjo in zakriéi:

»V tvojo sobo! V jefo za vse Ziv-
ljenje, samo da te poprej zadavim !«

In ne da bi mogel kdo prepreéiti,
jo popade za kito, jo vrZze na tla in jo
zatne suvati z nogami.

V najhujfem kri¢anju so ju sosede
vendarle razkopale; ene so odvedle Sa-
lamanko, druge Marijano, katero so
Spravile v sobo Manuele, daljne sorod-
nice njene po materi. Dobra Zena jo je
ljubeznjivo tolaZila, pa dekle ni dalo
prav ni¢ spoznati, da prijazne besede
slifi. Zakaj jeza je huda in navdaja s
trdovratnostjo tudi srce, ki od Zalosti
poka. Brez besed se je zgrudila na bla-
zino, katero je poloZila soseda na sre-
do sobe in kmalu se je pokazalo tiste
hitro sopenje, ki naznanja vrodico in
tiste zmedene besede, ki kaZejo, da se
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bolniku blede. Manuela se je prestra-
ila in hitro $la po zdravnika.

Kmalu se je raznesla novica o tem
dogodku po celi okolici, seveda je vsak
ved povedal, kakor je to Ze v takih slu-
Cajih navadno. Ponekod so govorili, da
je Marijana Salamanko ubila, drugje
pa, da je dekle ubita in ofe ubijavec.
Te govorice so prisle tudi Janezu na
uho; nemudoma je tekel proti Graho-
vemu in je naletel sredi pota na Ma-
nuelo.

»Kaj je?« vzklikne ves v strahu in
jo prime za roke.

»Ni€¢ ni, Janez, ni¢! Pro& pojdi in
ne blizaj se Marijani za deset milj na
okrog, Ce note§ biti temu dekletu po-
guba.«

»Pa kaj se je Marijani zgodilo?«

»Ni¢ takega. OCe jo je pretepel.«

In Manuela je v par besedah po-
vedala cel dogodek in obdolZila Lope-
zinka, da je kriv, kakor je bilo res in
so tudi Ze vsi ljudje govorili. Janez je
poslugal bled kakor mrli&, ko je pa ¢ul
to sovrazeno ime, ga je prevzela jeza,
ki vpije po Kkrvi, in zacel je iskati okrog
gebe in po svojih Zepih po oroZju, ne-
kaj, s ¢imer se ubije sovraZnik. K sredi
ni imel ni¢ nevarnega pri sebi. Nato
se je podvizal k bliZnji brivnici, kjer
je Lopezinek navadno posedal. Brivec
je hil prosvetljen republikanec; moZ je
sam pri sebi na tihem obZaloval, da
mora Zivotariti med britvami in skle-
dami; ¢util se je vse bolj zadovoljnega,
kadar je mogel s svojo obtudovanja
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vredno udenostjo presojatli viadne ko-
rake. Lopezinek je ravuo bral in raz-
kladai nove Casopise. med tem ko je
nesrectein drzavljan zastonj cakal. kdaj
mu bradoprask pospravi strnisce in
milo z obraza. Stvary so bile napete:
Serrano in Kaballero de Rodas' sta bi-
la poslana v pregnansivo na Fernando
Po, in vk!iub molku, ki ga je naloZil
drzavni pravdnik &asopisju, se je od
dalet Zze slisaio grmenje bliZajole se
nevilite. Neki posebno predrzen ¢asopis
J¢ priob¢il ostro pesevy zoper minisir-
skega predsednika in Lopezinck jo je
ravao prav slastno bral. A naenkrat
mu zastane beseda, ko vstopi Janez,
prepadlega obraza, bledih ust; silna je-
Za mu je spremenila oblidje.

»Bog s tabo, Lopezinéek, in 8 tvojo
druséino!«

»Cujes, fante,« mu odgovori ta tre-
petajo¢ bolj od straha kakor od jeze,
»ali ne ves, kako se meni pravi?«

»Me bo§ pa nauéil.«

»Naué¢il? Ti si preneumen za tol«

»Dobro! Jaz neumen bom tebi udée-
nemu nekaj pokazal.«

»Ti meni?«

»Jaz tebil«

»Kaj neki?«

»To kar stori Clovek, ki ima kaj
¢asti, kadar naleti na tloveka, ki je
nima.«

1 Voditelja liberalcev; pregnali so jih, ker
sta hotela francoskega princa, svaka Spanske
kraljice, spraviti na Spanski prestol.
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»Kaj bo¥ neki imel drugega kakor
Y e

Z vzdignjeno roko se zakadi Janez
v Lopezinka in po brivnici zagrmi za-
udnica, taka, ki podere na tla in po-
sname zobe iz Cteljusti. Ljudje, ki so
bili zraven, so se hitro vmesSali in po-
tisnili Janeza na cesto; z obema roka-
ma je zugal Lopezinku in vpil:

»Brez tasti pa le nisem; revitina
ni nobena lopovs¢inal«

Lopezinka je gromka Janezova
klofuta vrgla po tleh; od strahu se ni
upal vstati, le med zobmi je zamrmral:

»Se pladal mi jo bo§, lopov, Se pla-
¢al jo bos!«

VI.

Celo no¢ in cel drugi dan je prebila
Marijana v stanovanju svoje sosede in
lezala na blazini, ki jo je dobra Zena
pripravila. Zdaj pa zdaj je zadremala,
potem pa jo je popadla divja jeza, Bila
je viharnega in togotnega zna&aja, ki
ga je krotilo samo njeno dobro srce, v
katerem je vera poganjala svoje kore-
nine. Te dobre in slabe lastnosti so vtis-
nile njenemu vedenju nekaj nestalne-
ga, da je bila danes odljudna in natak-
njena, jutri prijazna in zgovorna; tako
kakor nastane na morju danes vihar,
ki razburi valove, drvi oblake in za-
temni svetilnik; jutri pa tiSina, ki po-
miri valove in séisti ozratje, da se Zarki
iz svetilnika spet veselo in vabljivo ble-
8¢ijo.

e



41

A to pot je bil vihar premocan, da
bi se mogel kmalu poleéi, in prav do ve-
Cera ni mogla deklica upreti o¢i na ti-
sto misel, ki jo je v vseh grenkih polo-
Zajih Zivljenja tolazila, jo osrcevala in
jo spominjala na tezki KkriZevi pot.
Slednji¢ se je spomnila na mrtvo ma-
ter in obenem s tem spominom ji je tu-
di prisla misel na Boga, na Gospoda, ki
ga je tako poboZno Castila ona druga
nesreéna mucenica zZivinskega Martina
Lenuha. Spomnila se je, kolikokrat jo
je ona sveta Zena prijela za roko in pe-
ljala v kapelo, kjer je jokala in molila;
ona pa ni vedela kaj to pomeni. Marija-
no je vleklo, da bi Se ona Sla jokat v
ono kapelo, Kkjer je tolikokrat jokala
njena madti.

»Moj Bog! Oce nebeski! Gospod
moje matere!« je zaSepetala in po licih
so se ji udrle solze, prvikrat po onem
dogodku. »Pomagaj héeri, kakor si ma-
teri pomagall«

Potem je s tezavo vstala, ¢rna pod
o¢mi in vsa bleda; &elo je imela obveza-
no. Manuela se Se ni vrnila s svojih
opravkov. Pri vratih se je igralo njeno
sedemletno dekletce, Manolita, z lonce-
no puncko, ki se pa ni marala gibati po
njeni volji, gotovo iz ponosa, da je rav-
no tako iz zemlje narejena kakor &lo-
vek.

Marijana si je ogrnila veliko ruto
od Manuele in rekla otroku, naj jo
spremi. Zakaj fini ¢ut za spodobnost,
ki ga ima ljudstvo na Spanskem, ne
dopuita, da bi dekle samo zunaj ho-
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dilo. Pri sosednih vratih je na pragu
sedela Salamanka. Ko jo Marijana za-
gleda, zafuti naenkrat vso prejinjo je-
zo; hitro stopi naprej, da jo izgubi iz-
pred o¢i in potegne ruto Se bolj na ¢elo.
Toda Salamanka ji zakli¢e z neko ne-
sramno velikoduSnostjo tako prijazno,
kakor da se nista nikoli ne sporekli,
ne spoprijeli:

»Marijana! Dekle! Kam pa tako
pozno ?«

»Menihe Stet; pravijo, da enega
manjka,« ji odgovori Marijana, ne da bi
se obrnila, Manolita pa ji pokaZe je-
zik in pristavi:

»Za nosom!«

Prisli ste do Kraljeve kapele; reklo
se ji je tako, ker so bila nekdaj na tem
kraju speljana skozi mestno obzidje
vrata z istim imenom. Pregraja jo deli
v dva dela, sprednji za duhovne, drugi
za vernike. Dve srebrni svetilki gorita
neprestano pred oltarjem, fegar gornji
del s kipom Vere na vrhu se v temi
Ze izgublja. Na sredi oltarja pa je pre-
lepa podoba Gospodova, ki nam ga ka-
Ze v bridkem trenotku, ko sprego-
vori Pilat: Glej ¢lovek! Revni in bogati,
omikani in neomikani, vsi ga Caste v
tem vernem mestu. Ljudstvo, ki vse
opeva, kar obtuduje in ljubi, pravi o
ti podobi:

Kje dobi§ podobo lepso
NaSega Zvelitarja,

Kakor ono, ki jo hrani
Kraljeva kapelica?
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Stene v kapeli so kar pokrite od
zaobljubljenih darov, ki pricajo, kako
je vera v tem ljudstvu globoko vkore-
ninjena.

Mir in pokoj dihata v tem prosto-
ru, in kadar divja zunaj vihar, ne moti
ni¢ tihote na tem svetem prostoru. Tu-
kaj ni kakor v tistih veli¢astnih in bo-
gato okraSenih sveti&tih, kjer pade mi-
sel na Boga tez duSo kakor neizmerna
senca, da stvar prestraSena, ker je ta-
ko neznatna, zavpije: Moj Bog, pred
Tabo sem in ne umrem! Tukaj ne pre-
pade srca grozna vzvisenost njegove
vsemogodénosti, ampak sladko upanje
na njegovo usmiljenost. Tukaj ne sto-
pa pred &loveka strasni Bog vojskinih
trum, ampak krotki muéenik s Kalva-
rije.

Marijana je vzela iz Zepa novec in
ga vrgla v pus8€ico; vdovin dar, nepre-
cenljiva milos¢ina siromakova. Potem
je pokleknila, naslonila glavo na ogra-
Jo in jokala, molila, ihtela in — upala!

Manolita je pazno gledala podobo
Gospodovo, Cegar Zalostne oli so se
upirale vanjo in jo navdale z velikim
strahom. Pladno se je stisnila k Mari-
jani in ko je zagledala njene solze, se
je nakremzila in se slednji¢ Se sama
milo razjokala.

nZakaj se pa jokas, Manana?«
vpraSa prav potihoma, s tistim spo&to-
vanjem, ki navdaja otroke na svetem-
kraju. :
»UboZica, ti zaradi tujih grehov!«
ji refe Marijana in jo objame.



Tisti veler se je vrnila Marijana na
domadte stanovanje in je pripravila oCe-
tu veterjo, tiho in mirno, ¢eprav se ji je
semtertja prikradel iz prsi teZak vzdih.
Stric Martin, ki je bil surov in napol
pijan kakor ponavadi, se je robato va-

njo zadiral, potem pa je legel mirno spat.

Drugi dan je bila pustna nedelja.
Po Grahovem se je Ze od zore razlegalo
pustno vrvenje in veselje. Otfroci so za-
¢eli praznovanje s tem, da so iz vseh
kotov privlekli na beli dan starih cunj,
kar jim jih je prislo pod roke. Ta je del
nase najbolj raztrgano Zensko Kkrilo,
drugi vso luknji¢asto ruto; bolj pre-
moZni so imeli iz cunj skrpane obleke
pustnih norcev, kdor pa ni¢ ni imel, je
pa vsaj hlate narobe oblekel in srajco
¢ez nje potegnil. Vsak je del ¢ez ramo
Se metlo ali kake palico, potem pa so
zaleli letatd po ulicah, vsi iz sebe od
veselja in zadovoljnosti ter v enomer
klicali tiste besede: »Dober dan, e ves
kdo sem!«

Proti veteru so napravili Grahovei
na dvoris¢u veselico. Postavili so gu-
galnico in se zbrali okrog nje; to je na
Spanskem skoraj poglavitna pustna
zabava med revnejsim ljudstvom. Eden
je igral na kitaro, drugi so pa plesali
in rajali in se vrtili na gugalnici, zra-
ven pa peli vsakovrstne vesele in Salji-
ve pesmi.

Nestetokrat so motili godbo in pet-
je tuji nasemljenci; privreséal je tak
razcapanec, prijel najbliZjega za rame,
kakor da ga hole objeti, pa mu je pri-

P
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loZil gorko zauZnico z onim pozdra-
vom: »Dober dan, ¢e ve§ kdo semg, po-
tem pa jo je odkuril ves zadovoljen, ka-
kor da je naredil kdove kak$no Salo, ne
pa nekaj surovega. Malo pozneje se je
pridrvila cela drhal iz kake sosednje
hige; prisli so navadno vsi prebivalci,
tudno nafemljeni in pred njimi je Sla
hi%na z mogo¢nimi kljuéi v rokah; po
navadi je bila napravljena kakor prav
grda starka, z lasuljo iz prediva, v kué-
mi in koZuhu; krilo je imela posebej za
to priliko prirejeno iz posteljne odeje,
ki ni bila ravno lahka; pod njo pa si je
navezala blazino, ki ji je pri plesu sme-
Sno odskakovala.

Med veselim vris¢em, ki ga je pov-
zrotila med Grahovei ena izmed teh
druzb, se je vtihotapil na dvorisce tuj
mo&ki, visoke postave; preobleen je bil
za Zensko. Imel je krilo iz pisanega
perkala in €rno ruto, ki je bila Ze vsa
obeljena; njegova krinka je bila iz kar-
tona in silno grda: bil je obraz grde
starke z zelenimi nao¢niki. Prerinil se
je kar najmanj o¢itno skozi gnjeco, pri
¢emer si je moral pomagati tudi s ko-
molci; Sel je naravnost proti stanova-
nju Marijane. Vrata so bila zaklenje-
na. Blizu zraven pa je sedela na svo-
jem pragu Salamanka in opazovuala ve-
seliéni hrup; zadovoljno se je reZala
kakor stara coprnica na Kleku, ki se
veseli nad razposajenostjo mlajsih to-
varigic. Moski se je takoj drugam obr-
nil, ko jo je zagledal, in se je hitro skril
med ljudstvo okrog gugalnice.

ra——_ L
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Ravno ta ¢as je prislo s ceste ne-
kaj novega, zabava, kakors$nih si ljud-
stvo za pust vsako leto izmisli. Prisla
sta dva hrusta, obledena za tezaka in
vpreZena h koli¢u kakor v jarem; pri-
bliZala sta se podasi, z velikimi koraki,
vpognjena in vsa zasopljena, kakor da
omagujeta pod teZo male ribice, ki je
bila z debelimi vrvmi privezana h ko-
litu. Resno kakor pri procesiji sta $la
okoli po dvori&tu, in med smehom in
vridéem ljudstva sta odsla, da Se dru-
gje pokaZeta svojo iznajdbo.

Gnjeta, ki je 8la za njima, je one-
mu naSemljencu ravno prav prisla, da
se je mogel neopaZeno priblizati k Ma-
rijaninim vratom in pogledati skozi
kljutavnico. Dasi je bila deklica notri,
je tako naglo vendar ni mogel opaziti
in se je hitro umaknil, ko je videl, da
sedi Salamanka Se zmeraj na starem
mesiu, kakor da je postavljena name-
sto psa, da ¢uva zaklenjena vrata.

Naenkrat se razlegne tam od vho-
da prav peklenski vris¢. Pridrle so cele
trume otrok pred stricem Figovcem,
brez katerega ni nobene pustne veseli-
ce na Spanskem. To je Ze prav stara
navada, nekateri ucenjaki trdijo, da je
%e iz rimskih ¢asov. Stric Figovec je bil
krepke postave, oblefen v stare prepro-
ge in druge cunje, na obraz si je pa
nataknil neznansko grdo Kkrinko iz
zajtje koZe. S sabo je imel koSaro fig;
v eni roki je drzal trst, s katerega je
visela na niti figa, v drugi roki pa je
imel manjSo palico in je tolkel Z njo po
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trstu, da je figa po zraku odskakovala.
Otroci so vrescali na vso moé in lovili
fizo z usti in vsi vprek vpili:

Daj jo figo, daj!

Z roko jo pusti,

Zgrabi jo z usti!

Ljudje so sprejeli figoveca z veli-
Kkim veseljem; stari in mladi so bili v
tem veselju vsi enaki in so zateli ska-
kati okoli strica in loviti figo, ki je od-
skakovala na niti.

Zastonj je ¢akal oni tujec, da bi
Salamanka zapustila svoj prostor in se
pridruzila veseljakom; gotovo se je ba-
la za svojo zdravnigko veljavo in Cast;
samo razposajeno se je smejala in tles-
kala z rokama, kadar so kaka srefna
usta figo zagrabila. Nazadnje se je pa
oni moski le naveli¢al takanja, zgrabi
enega izmed paglavcev, ga potegne k
sebi in mu rete:

»Daj no, bova Salamanko malo po-
tegnilal«

»Kje pa je?«

»Tam-le!«

FFant se ozre v oni kraj, ofi mu za-
Zare od veselja in SkodoZeljnosti; po-
moli roko, na kateri je bila videti vsa-
kovrstna nesnaga in na kratko odgo-
vori:

»Veljal«

Skrivnostni tujec vzame iz Zepa
nekaj drobiZa in ga da fantu ter mu
Se naroci:

»Na! Pa ji reci, naj hitro hitro te-
te k Jakobu Lapaju, ki je hudo bo-
LN i
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Fant pokima, skoéi malo v stran,
se zaleti in se postavi v dveh skokih
pred Salamanko; s ¢udovito spretnost-
jo se naredi, kakor da je ves spehan in
presirasen in ji rece:

»Gospa Salamanka! tecite hitro
hitro k Jakobu Lapaju, ki je Ze v zad-
njih izdihih . . .«

In ne da bi ¢akal odgovora, se ur-
no izmuzne in pomesSa v gnjefo, ki je
obdajala figovca.

Salamanka se ni prav ni¢ zacudi-
la; ravno to jutro je bila pri Lapaju,
ki je bil res bolan. Hitro si ogrne ruto
in stopi kot vestna zdravnica nemudo-
ma na pot. Brez dvoma je bil ta izmed
vseh njenih naro¢nikov najboljsi.

Pri hisnih vratih je stala gruéa do-
madcih. Seveda so si spet nekaj pust-
nega izmislili; je pa¢ v tem ¢asu taka
navada, da nagajivei skufajo potrpez-
ljivost mirnih ljudi, ki se v svoji jezi
ne morejo z nicemer drugim tolaziti,
kakor da se o pustu vse sme. Namazali
so novec po eni strani z nesnago in ga
polozili na cesto zraven tlaka, tako,
kakor da se je komu izgubil. Nepre-
vidni tujec, ki ga je zagledal, se je se-
veda sklonil, da ga pobere, in si je ro-
ko grdo onesnaZil, razposajenci pa so
dali z glasnim krohotom duska svoje-
mu veselju.

Salamanka je Sla kakor vihra in
se ni zmenila za nikogar; po par kora-
kih pa se je srefala s staro sosedo Vin-
cento, katera jo je ¢isto po nedolZnem
ustavila ravno zraven novca.



49

»Zenska, kam pa tako letis, kakor
kroglja iz kanona?« ji refe Vincenta.

»K Jakobu Lapaju, ki je Ze v zad-
njih izdihih.«

»Bog pomagaj, kaj pa mu je?«

»Ni&, prav ni¢! Samo neki ljudje
imajo sedmero mozgan, pa so vsa sku-
paj puhla. Pomisli, predvieranjim se
mu je grlo vnelo, pa ti gre Kklicat
zdravnika! Kakor da ni tukaj nekoga!
Zdravnik mu da mazilo iz voléje Ces-
nje, in kaj ti stori ta Zivina? Misli! je,
da ga mora snesti, in ker je bilo le pre-
ved neokusno, ga je vzel na kruhu «

wJezus, kaksna nerodnost!«

»Ravno tako je bilo, kakor sem re-
kla, pa ni¢ drugade. Pol funta Kruha,
pomisli! In ko je vse skupaj pogoltnil,
kakopak, ga je pa zatelo viti po Cre-
vesu, da je bil Ze na pol mrtev, ko sem
prisla tja. Hvala Bogu, pregnetla sem
mu trebuh, da je vse iz sebe izmetal,
in ravno ko . ..

»Botrea, lejte no, denar!«

Salamanka obmolkne v tem hipu,
in ko zagleda novee, se spogne in ga
pobere . . . Pri tej pri¢i se nagajivcei
zakrohoéejo hrupno in porogljivo. Da-
li so duska vsi svoji stari jezi, kakors-
1o navadno kuhajo najemniki zoper
hifnika. Salamanka pa je s povzdig-
njeno roko tekla nazaj na dvorisée, da
se umije, in jih je zmerjala z grdobami
in kafjo zalego. Pa komaj stopi na
dvorisée, ko jo vsa jeza v tem hipu mi-
ne; namesto tega pa se pokaZejo druga
¢ustva na njenem oglatem obrazu: naj-

Juan Miseria. 4
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prej presenefenje, potem dvom, potem
SkodoZeljnost in satansko veselje:; ve-
selje, da se zdaj vendar-le lahko ma-
ftuje nad sovraZnikom. Njene ofi so
zagledale pri Marijaninih vratih onega
moskega ravno, ko je skozi kljufavni-
co z njo govoril; njen ostri nos je takoj
staknil, da je to Janez, in da mi hilo
ono narotilo ni¢ drugega, kakor zvija-
¢a, s katero so se je hoteli odkriZati.

Starka se ni motila. Oni naSemlje-
nec je res bil Janez, ki je hotel Marija-
no refiti pred Zivinskim ofetom in
pred preganjanjem Lopezinka in Sala-
manke. Posvetoval se je z gospodom
Antonom, kateremu se je dekle smili-
lo, in domenila sta si prav enostaven
naért. Marijana je bila Ze polnoletna
in si ji torej lahko sama volila bivali-
&€e. Tako sta mislila Marijano najpo-
; prej v hi%o kaplanove sestre na varno
spraviti, in kadar bi bili vsi postavni
predpisi dovrEeni, bi se pa lahko tudi
zoper oletovo voljo porofila z Jane-
zom. Ves vesel je hitel Janez ta lepi na-
ért deklici povedat; toda Martin Lenuh
je okno od znotraj zaprl in je drZal de-
klico zmeraj pod kljudem. Vsled tega
je bila deklica gotovo v nevarnosti, fe
bi se ji hotel pribliZzati. PosluZil se je
torej pustnih zmed, da bi tako z zvi-
jato dosegel svoj namen.

Ko je Salamanka zagledala Jane-
za, je v tem hipu pozabila vso tisto ten-
kodutnost za snago; odvihnila je kri-
lo in si obrisala umazane prste; nato
pa je res kakor kroglja iz kanona lete-
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la v brivnico, v kateri je Lopezinek
najraje posedal. Ko je ta rodoljub zve-
del, da je Janez pri Marijani, ga je ob-
slo ravno tako satansko veselje, kakor
prej starko: naroéil ji je, da naj ga &a-
ka na oglu pri Grahovem, sam pa se je
podvizal v neko umazan2 bheznico, iz
katere se je slisalo ono ploskanje 7 ro-
kami, s katerim spremlja po nekaterih
krajih Spansko ljudstvo svoje petje.
Vmes so se ¢ule najbolj umazane be-
sede in kletve. Nekdo je pel z Zganjar-
skim glasom politi¢no zabavljico.

Lopezinek je butnil z nogo v vrata
in stopil v gnjusni brlog. Martin Le-
nuhb in Se pet ali Sest drugih je sedelo
okrog mize; pili so in peli in kleli vse
vprek.

»Martin! Ali Vas res ni ni¢ sram?«
se zadere vanj Lopezinek.

»Kaj pravis, Clovele?« zavpije ta
in se vzdigne. Pas je ravno Se visel ob
njem, klobuk pa mu je stal zadaj na
tilniku, kakor sij pri svetniku.

»Sram Vas bodi! Vi ste Slapa! Vi
ste strahopetecl«

»Jaz strahopetec, ki se ne bojim ne
Boga ne hudida?«

»Janeza se pa bojite, e se prav Bo-
ga in hudiéa nel«

»Jaz da se bojim tega potepuha?
Kje pa je? Kje je? Kje je, da ga zgra-
bim za glavo in starem kakor kato!l«

»Kaj boste Vi strli! Temu potepu-
hu ste rekli, da naj Marijano pri miru
pusti, zdaj pa govori Z njo skozi klju-
¢avnicol« ;

4%
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»Kje je ta lopov?« je rjovel Mar-
tin ves divji in potegnil velik noZ izza
pasu. »Kje je, da to Zelezo vanj zapi-
¢im 7«

»Kaj boste zapiéili, neroda starac,
rete Lopezinek, da bi ga Se bolj raz-
katil in to besno zver nastuval na Ja-
neza. »Tam v Grahovem je; &e tja pri-
jadrate, naj Vas pa malo poboZa.«

Martin sko¢i pokoneci kakor tiger.
ki ga spuste iz kletke, in podere na tla
enega izmed tovariSev, ki ni bil tako
pijan kot on in ga je skuSal ustaviti.

Lopezinek stefe za njim in pravi,
kakor da je v skrbeh:

»Moram iti za njim, da ne bo kak-
Sne nesrefel«

Pred Grahovim se jima pridruZi
Salamanka; vsi trije jo krenejo notri;
nihée se ni zmenil zanje. Nesrefa jih
je prinesla ravno pred Janeza, sredi
one ozke steze; bil je ¢isto sam.

»Ta je! Tal« zavpije Salamanka z
divjim srdom.

Ne da bi takal drugega znamenja,
se z noZem v roki zakadi vanj, kakor
krvoloéna zverina.

»Kaj tukaj stika¥?« zarjove mnad
njim. »Nal«

Rete in zavihti no% g strasno silo
nad Janezom. Ta pa skoé&i v stran in se
tako resi; strga si krinko z obraza, ka-
kor da se hole biti kot postenjak, z od-
kritim obrazom. Prestrafena hode Sa-
lamanka zbeZati, a Lopezinek jo zgra-
bi za roko in jo prisili, da ostane zra-
ven pri tem neenakem boju.
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Med tem se je Janezu posrecilo,
da je izvil nasprotniku noZ iz rok; ho-
tel ga je zagnati v vodnjak, ki je stal
prav ob stezi pri hlevnih vratih; toda
zenske cunje, ki jih je imel na sebi, so
se mu zateknile na neki Zebelj, da ni
mogel z roko ganiti; noZ je drzal slu-
tajno ravno tako, da je bil s koncem
naravnost naprej obrnjen, in Martin,
ki se je v tistem hipu slep od besnosti
in vijanosti zakadil v svojega sovraz-
nika, se je tako nesretno nataknii na
no%, da mu je Sel ravno skozi srce, in
Janezu ni bilo mogode te nesrece pre-
preciti. Pijanec grozno zakriéi, in pade
na obraz.

Oni krik se je razlegnil na dvori-
SCe in se je razlegnil na cesto: »Lenuh
je wmnorjenl« Strasni klic je spreletel
vs0 ono mnozico, ki je zbezala hipoma
na vee strani. Drla je domov kar skozi
okna in fez strehe, v tistem silnem
strahu, ki obvlada ljudstvo v onih kra-
jih, kadar se kaj takega zgodi, in sicer
zato, da ne bi imelo s. sodnijo posla.
Mrli€ je ostal sam, Se gorak, tam na
stezi v krvavi mlaki. Od dvoris¢a pa se
je razlegal ropot: Marijana je slutila
nesreto in je obupno tolkla po vratih.

Od strahu omamljen je zbezal Ja-
nez na cesto, a ljudje so ga zgrabili,
ker je Lopezinek na ves glas za njim
krical:

»Drzite morivea! Drzite razbojni-
ka, ki je umoril neoboroZenega starca !«
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VIL

Izbruhnila je septemberska revo-
lucija leta 1868. — — — Sodila jo bo
zgodovina.

Njen vpliv se je raztezal na visoke
in nizke, velike in male, tako kakor
soluéni Zarki enako obsevajo vrhove
Himalajske in nizko krtino, Sueski
prekop in cestno mlakuzo, kraljevo pa-
latc in siromasno poslopje Grahovsko.

Revolucija leta 1868. in sploh vse
revolucije vseh ¢asov in krajev se dajo
primerjati s posodo vode, v kateri je
na dnu goSfa. Ako se posoda premak-
ne in tekotina zatne valovati, tedaj se
goSCava vzdigne, skali vodo in splava
na povrsje, a kmalu se tekotina umiri
in nesnago potegne lastna teza na dno,
kjer bi morala vedno ostati.

Tako se najdejo v drZavi ob revo-
lucijah ljudje srednje vrste, brez po-
mena, pogostokrat zlo¢inei, ki se dvig-
nejo tako visoko, da zasedejo prva me-
sta; splo¥na zmeSnjava daje Gastila-
komneZem poguma, Castilakomnost pa
ni vselej zdruZena s sposobnostjo in
talentom. Kadar se pa red in mir vr-
neta, potone ta goScava vsled lastue
nitevosti, se sesede na dno in nihte
vet se ne spomni nanjo.

Taka zmes je bil tudi Lopezinek; \\\r
tem Casu je bil on eden prvih v revolu-
cionarnem drustvu in v kratkem je
postal predsednik nekega federalno-re-
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publikanskega! Kkluba v domadem
mestu. Njegovi hladni krvi in politiski
bistroumnosti se je bilo zahvaliti za
razne odredbe, ki so prebivalstvu dale
zanesljivega varstva proti vsem nazad-
njaskim spletkam.

Ko je Zupan odstopil, so mu vzeli
Castno mes¢anstvo, ki so mu ga dali
pred par meseci v zahvalo za njegovo
skrbno delovanje.

Utiteljem na ljudskil Solah se je
ukazalo, da se ima zanaprej pred po-
ukom namesto Solske molitve peti re-
volucijska pesem.

Prepovedalo se je notnim &uvajem
klicati ob urah: Zdrava Marija Pre-
cista!

Frepovedalo se je tudi za mrivi-
nmii zvoniti, zato da ne bi zvonjenje na-
dlegovalo Zivih, posebno v tem Casu,
ko je neomejeni napredek ¢lovesStva bil
neposredno na tem, da premaga smrt.
Te in druge odredbe so pomagale in
zalirana domovina se je prosto oddah-
nila. Kastiljski* lev je lahko v miru
naslonil svojo grivasto glavo in zaspal,
dokler je bdel nad njim Lopezinek.

Med tem je pa Janez preklinjal
svojo Zalostno usodo in vzdihoval v
podzemeljski temnici. Lopezinek ga je

1 Ako se vet republik zdruzi v zvezo s
skupnim predsednikom, je to federalna ali
zvezna republika; taka republika so n. pr. Zdru-
#zene drzave ameriSke. Federalni republikanci
so torej tisti, ki so zato, da je njihova domo-
vina federalna republika.

2 Kastilija, glavna deZela Spanije, ima v
svojem grbu leva,
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zatozil, da je on ubijalec Martina in
vtakiiili so ga v preiskovalni zapor.
Lopezinek in Salamanka sta bila edini
pri¢i onega krvavega dogodka in oba
sta pricala soglasno, da je Janez hi-
navsko napadel Martina, ki se brez
orozja ni mogel braniti in je Janeza
za Zive in mrtve milo prosil, naj mu
pusti zivljenje. Nesreini Janez je za-
stonj ugovarjal zoper to obrekovanje:
dogodki in price, oboje se je vjemalo,
in drZzavni pravdnik je zahteval za ne-
dolZzno zatoZenega smrino Kkazen. V
tem je izbruhnila revolucija; Lopezine-
kova veljava je rasila, ker je imel v
politik1 veliko besedo, in tako se je da-
lo za gotovo vedeti, kaj Janeza Caka.

Toda ena Zrtev oletu domovine se
ni bhiia zadosti. Marijapa ga je zani-
Cevala in to je njegovo samoljubje
hudo ranilo ter zbudilo v njegovem
mastevalnem srcu tako silovito in ne-
spravno sovrastvo, da samo z Janezovo
nesrelo ni bil zadovoljen, ampak je
neprenehoma zasledoval ubogo dekii-
co, da bi Se ona postala Zrtev njego-
vega republikanskega nasilstva, ki je
izmed vseh nasilstev najhujse.

Ko je Marijana videla ofeta mrt-
vega in Janeza okrvavljenega z njego-
vo krvjo, jo je to tako presunilo, da ji
je srce skoro potilo; nezavestna se je
zgrudila na tla in iz ust se ji je vlila
kii. Prenesli so jo v bolniSnico, kjer
tri mesece niso vedeli, ali bo Zivela ali
Lo umrla; slednji¢ je niena motna na-
rava premagala bolezen; a v srcu ji je



{ 57
ostala taka slabost, da se ji je bilo ved-
10 bati nagle smrti. Ko je zapustila po-
steljG, jJe bila videti Se bolj slabotina,
kakor takrat, ko so jo prinesli v bol-
nisnice. Silna bledica ji je krila obraz,
pod otmi je imela &rne lise in srce ji
je bilo neprestano s tako moéjo, da se
je moglo na obleki razloc¢iti. Pri naj-
manjfem naporu, pri najmanjsem stra-
hu se ji je vsa kri zagnala v srce, po-
tem pa se ji je zdelo, da gre proti grlu
in da jo hoce kar zadusiti. In zdrav-
niki so izrekli, da bo ob prvem mot-
nem razburjenju umrla nagle smrti.
Marijana je poznala svoje stanje in
njene misli so bile obrnjene vedno na
smrt; vendar je ni zapustil tisti dusni
mir, cdkar je vse posvetne spomine
pokopala. Velika nesrefa prezene hude
strasti iz srca ravno tako, kakor vrt-
narjeva roka Skodljivi plevel iz vria;
duSa mora biti nekaj ¢asa pokopana v
tezavali, da se razvije v vsi svoji modci
in lepoti. Vedno je bila pripravljena
kakor popotnik, ki vsak trenutek pri-
takuje znamenja za odhod, a ure ne
ve natantno; tako je v dejanju izpoino-
vala modri svet Tomaza Kempcana:
»Tako mora§ uravnati vsa dejanja in
vse misli, kakor da ti bo treba takoj
umreti.«

Ko je Marijana spoznala, da jo L.o-
pezinek zasleduje, je vpraSala kaplana
za svet, kaj naj stori, da uide sovraZz-
niku svojega miru in njegovim splet-
kam. Gospod ji je svetoval, da naj gre
v samostan, kjer bi stregla stari hromi
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Zeni; obljubil ji je, da bo Ze govoril za
njo. Lopezinek je zvedel, kaj Marijana
namerava in je vzkliknil oSabno in
skodozZeljno:

»Samostana bo konec in nune bo-
mo tudi spodili. Mi bo Ze Se platala
Marijanal«

Ko je Marijana zapustila bolnisni-
co, Ji je bila prva pot h Kraljevi kape-
lici; hotela je izroéiti zadnji prihranek
svojega teZzkega truda za maSo za
ranjkega oteta. Pa ko je prisla do ka-
pelice, je Zalostna ostrmela: vrata so
bila zaklenjena; septemberska revolu-
cija, ki je porusila toliko cerkva, tudi
ti tihi in skromni kapelici ni priza-
nesla.

Marijana ni za trenutek premislje-
vala; pokleknila je pred zaklenjenimi
vrati in molila tako gorete, kakor da
gleda pred seboj podobo Kristusovo...
Zakaj, kje je nasilneZ, ki more zvezati
katolitko vero? Kaj pomenijo razrufen
tempelj in zaklenjena vrata pred ofmi
kritanske dusfe, ki gleda pred sabo
vednost in plava visoko nad zemeljski-
mi tezavami ter iste le tebe, moj Bog,
v tvoji nebeski slavi? — —

VIII.

Jeta, v kateri je bil Janez zaprt, je
bila nekdaj samostan, a na poslopju
ni bilo prav ni¢ ve¢ cerkvenega opa-
ziti; velika Stirikotna stavba zavzema
z glavnim proteljem celo stran obSir-
nega trga. Okna so zidana v treh pra-
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vilnih vrstah in so vsa omreZena z
moénim Zelezjem. Pri velikih vratih
stoji vedno dvojna straZa, nad vrati pa
je vzidana kamenita ploséa s tem-le
pameinim nasvetom: Izpolnuj postavo
in tvoja noga se ne bo izpodtahknila!
Dvorista so prostorna in zracna, celice
pa tesne in temne. V teh celicah pre-
bivajo mladi tatje, ki so ravno Sele za-
sli na kriva pota, pomeSani s starimi
in trdeovratnimi zloCinci, ki delajo iz
jet Sole za vse zlofine in pregrehe.
Resnicen je napis, ki smo ga brali na
dvoris¢u v neki jeci:

Nad vrati jete z ogljem

To zapisano stoji:

Tukaj dobri se izpridi

Slab v zlodinca dozori.

V i{eh celicah pa c¢akajo konine
razsodbe tudi veéji zloCinei, ki tega
kraja rie smejo zapustiti, razen kadar
jih peljejo v prisilno delavnico ali pa
na veiala. V eni izmed teh celic je Ca-
kal obsodbe tudi nesrelni Janez.

Takrat je zahajal v te jete nek po-
seben C¢lovek; ob vsaki uri ga je bhilo
videti na dvoriscu ali pa vcelicah; zanj
niso bila nobena vrata zaprta, no-
ben jetnik mu ni bil neznan. To je bil
star moZ visoke postave in zelo suh;
njegova glava je bila pleSasta. Obleten
je bit v Kuto, ki je bila tako ozka in
kratka, da je bilo videti, da ni njemu
umerjena, ¢evlji pa so bili tako 3iroki
in dolgi, da gotovo niso bili zanj nare-
jeni. Novi jetniki so mu rekli gospoil
zZupnik, stari pa pater France.



Fater France je bil iz imenitne
spanske rodovine. V osemnajstem letu
je zapustil palato svojih ofetov in vsto-
pil v kapucinski samostan; nobenih
hudiii skuSenj in nobenih takih dogoed-
kev ni dozivel, ki bi mogli razloziti sle-
pim ofem sveta ta sklep, ki so ga raz-
glasili potem za neumnost. Ko 30 za-
¢oli razpuStati samostane, je moral
tudi on zapustiti sveto zaveti§ée. Ven-
dar se ni vrnil v hiso svojih odetov,
kjer ga je priakovaio bhogastvo in pa
ljubezen domacih; rajSe je prosil za
kaplansko sluzbo v neki kaznilnici. In
tam je nadaljeval svoje apotolsko Ziv-
ljenje med temi izvrzki ¢lovestva, ki so
bili pa njegovi ljubljenci. Blato, ki je
pokrivalo njihove duSe, ni zakrivalo
njegovi bistrovidni ljubezni boZje po-
dobe; in teprav je bila ta podoba cma-
deZevana in vfasih skoraj izbrisana, je
bilo vendar Se vedno mogote, da se ji
prvoina lepota vrne, samo ako omedti
irdo skorjo zloCina ogenj ljubezni, ki
je tega meniha tako razvnemal.

V tem hudem delu je preZivel ved
ko trideset let; toda sredi leta 1866. so
odprli v mestu kapucinski samostan,
in ko je pater France to izvedel, ni
omzhoval ne en trenutek: znova je
oblekel zakrpano menisko obleko, ki
jo je hranil za smrt, in je zapustil svo-
Jjo samoto, da vstopi v novo druZbo;
tako je zamenjal svoje prosto Zivljenje
posveleno dobrodelnosti s podloZnim
Zivljenjem svete pokorscine, ki ga je
obljubil Jezusu Kristusu.
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Kmalu so mu izroé¢ili njegovi visji
misijon v jefi. V onem ¢&asu ni bilo na
Spanskem po menihih drugega spomi- .
na, kakor brezboZne pesmi in debele
laZi, ki o jih v prejSnjih ¢asih izmislili
obrekovavcei. Tako se je zgodilo, ko je
te razbojnike in ubijavee prva osup-
lost nad novim gostom minila, da so
zafele Kkipeti iz njihovih umazanih ust
grde Sale in nesramnosti in celo bogo-
kletja, = &€imer so neprestano motili
govore misijonarja, ki jim je obetal
za eno samo solzo kesanja vetno kra-
ljestvo.

Kapucin se vendar ni udal, ampak
je tri dni nadaljeval svoje pridige. A
nevihta je bila vedno huj%a; vso stvar
je pa netil star hudodelec po imenu
Tanga. Drugi dan je priletel zeljnat
strZen kapucinu na glavo in Se tisti
veler je zagnal neki otrok kepo blata
vanj, ki je umazala ono sveto oblatilo
z gnjusno nesnago. Jezen je ukazal
ravnatelj pridige kontati in hudobne-
Ze kaznovati; pa kapucin se je po-
tegnil zanje in ni hotel jete prej zapu-
stiti, dokler se ni od te drhali vsaj fe
poslovil. PriSel je sam na dvorite, na
katerem je do takrat pridigal, in je po-
kleknil v sredi na tla, hudodelci pa so
stali v polkrogu okrog njega: ponizno
jih je prosil odpusfanja. ker jih je na-
dlegoval, potem pa jim je Sel drugemu
za drugim noge poljubljat. Jetniki so
ga strmé gledali, psovke in zabavljice
so jim zastale na jeziku. Samo Tanga
je s srepimi ofmi gledal kapucina, in
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ko se je ta Castitljiva glava sklonila
nad njegove z verigami obloZene noge,
je hipoma desno vzdignil in zadal ka-
pucinu gtrasen udareec v obraz. Menih
je od boletine za hip obmolknil, pa se
je takoj zopet zavedel; prijel je tisto
hudobno nogo, ki ga je ravnokar uda-
rila in je dejal s krotkim glasom:

»Upaj Elovek' . . Ni te poljubil
neprijatelj.«

Resno je stopll kapucin nazaj na
sredo dvorista; obraz je bil oblit od
krvi, ki je curljala po dolgi sivi bradi.
Blagoslovil je jetnike s kriZem, ki ga
je nosil okrog vratu in dostavil, da mu
je pri slovesu samo.eno hudo, da ni
med njimi ene same duSe pridobil za
Kristusa! . . .

Zdaj se je zasliSal hripav glas:

»Tukaj je ena, gospod Zupnik, Ze
jo pes le Se imal«

In izmed drhali stopi na sredo
dvoriita eden izmed njih, ubijavec ali
ropar, in zaroZlja z Z%eleznimi veriga-
mi; poklekne na kolena, vrie se po
tleh, s pestjo se tolfe po prsih, po glavi,
in zarjove in se razjoka, kakor bi tulil
tiger v puftavi, &e bi se jokati mogel.

Kapucin ga je sprejel v svoje roke
in zmaga je bila pri Kristusu; zakaj
misijon se je v solzah nadaljeval, in
vsi kaznjenci so se spovedali pri pa-
tru, samo Tanga ne. Cez tri dni pa se
je na Tanga podrl trohnel strop in
ostal je ma mestu mrtev.!

1 Resnic¢en dogodek.
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Ta nenavadni dogodek je navdal
jetnike Se z vedjim, skoro praznover-
nim spoStovanjem do patra Franceta.
In ko ga je revolucija leta 1868. vrgla
drugi€ iz samostana, so ga hiteli vsi
od ravnatelja do zadnjega kaznjenca
prosit, naj si izbere v teh mraénih zi-
dovih varno zavetiste, ki so mu ga po-
nujali. Pater je drugi¢ spravil svojo za-
krpano samostansko obleko, obril si je
dolgo, sneznobelo brado in se napotil v
izposojeni duhovski suknji ter v tujih
Cevljih tja v kaznilnico, na svoje delo.

Se eno potezo, predno skonfamo to
sliko! Cudna je ta poteza, enim se bo
zdela kakor madez, ki jemlje sijaj,
drugim pa kakor stojalo, ki poniZnost
tega meniha Se visje povzdiguje. A na-
rigati jo moramo, ker nafe osebe niso
ustvarjene od domisljije, ampak vse-
lej posnete po naravi.

Ta Clovek, ki je zamenjal svoj ime-
nitni stan z rujavo kapucinsko obleko,
ki nikoli ni drugega vZil kakor samo-
stansko ali jetni¥ko hrano, ki je zakr-
pano meniSko kuto hranil za smrt, do-
kler je ni ob hudi zimi dal prezeblemu
jetniku; on, ki je spal na klopi in ki je
za zglavje imel veliko knjigo, v katero
so zapisovali v njegovem samostanu
denarje, ki jih je ljubezen prinesla, pa
tudi ljubezen razdala; ta Clovek je 3e-
petal, kadar je naslonil trudno glavo
na to knjigo, z zadovoljnim in ponos-
nim glasom:

»Spim na milijonih!«
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Po vsem tem, kar smo povedali, si
hravec lahko misli, da je bil prvi, ki je
Janeza obiskal, pater France. Vendar
ga je Janez sprejel s tisto nevoljo, ki
so jo znali marsikie med ljudsivom za-
sejati proti duhovstini moderni revolu-
cionarji, ker dobro vedo, da je ta vez
med Bogom in verniki njihovim hu-
debnim namenom najbolj Ekodljiva. A
ta nezaupnost je Janezu prav hitro iz-
ginila, ko je videl pred sabo patra, pol-
nega ljubeznjivesii in dobrote. Janez je
bil staremu gospodu prav iz srca hva-
leen za njegovo nesebitno ljubezen,
ker ga je hodil tolaZii v teh mraénih
jetniskih urah, njega. ubogega jetnika,
ki so ga razvpili za ubijavea.

Patra je velika in dolgoletna skus-
nja izucila, da je znal jako dobro preso-
jati vest zlo¢incev, in zato se je vselej,
kadar je govoril z Janezom, skrbno va-
roval, da ne bi omenil onega hudodel-
stva, ki je mislil, da ga je Janez storil:
ta je tajil in pater je dobro vedel, da
jetnik le s tezka pove spovedniku, kar
pred sodnikom trdovratno taji. Skusnja
ga je utila, da Se takrat, ko je razsodba
ze razglaSena in ko je jetniku vsak up
odvzet, da Se takrat pred boZjim sodi-
Sfem ravno tako trdovratno laze, kakor
prej pred ¢loveSkim, in da dostikrat
misli s to laZjo podpreti laz pri sodiscu.

Za enkrat mu torej ni druzega pre-
ostalo, kakor da si je skusal pridobiti
zaupanje Janezovo; za pozneje si je pri-
hranil, da ga pripelje do tega, da se
spove in skesa onega hudodelstva.
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»Ni izgubljena dufal« je rekel sam
pri sebi ves vesel, ko je opazil postenje
in odkritost, ki se je razodevala v vseh
Janezovih besedah. »Ta njiva je zarast-
la s trnjem in plevelom; kadar bo ople-
ta, ne bo brez obilnega sadu.c

Kmalu je zavladalo med njima naj-
iskreneje zaupanje in kapucin je zadel
jetnika poutevati o katekizmu, ki je bil
nesreétnemu fantu le malo znan. In ko
je opazil, kako lepega znacaja je Janez,
se je ¢isto prepustil svoji naravi in go-
voril izbrano in skoraj vzviSeno. Tudi
tega se je naudil iz skusSnje, da nado-
mesca lepo srce pri marsikaterem pre-
prostem in nevednem ¢loveku omiko in
izobraZenost ter da preproste ljudi iz
juZnih krajev bolj prime in preveri ona
vzviSena zgovornost, ki se obraéa na sr-
ce, kakor pa neoglajena govorica, ki se-
obrafa naravnost na razum.

IX.

»O&e,« je rekel Janez tisto jutro, ko
je drzavni pravdnik predlagal zanj
smrino kazen, »Ze solzd v ofeh mi je
zmanjkalo, da bi se jokal.«

»Jokaj, Janez, jokaj; zakaj Bog Ste-
je tvoje solze, da ti jih v nebesih po-
plata.«

»Poplata? Oh, marsikaj mi bo imel
tam placati, saj mu nisem tukaj nié¢
dolZan.«

»Ne govori tako, Janez; %e nehva-
leZnost do ljudi je hudobija, nehvalez-
nost do Boga je pa nekaj groznega . . .

Juan Miseria, b
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Bog ni ¢loveku nifesar dolzan; Zivlje-

nje, ki mu ga da . . .«
»Zivljenje! Saj ga nisem prosil, in
oh, da mi ga nikoli ni dal! . . . Komaj

sem zacel Ziveti, mi je Ze mati umrla.
Zdaj imam te stiri stene, potem vesala
in potem? — — —«

In prsi so se mu vzdignile, izvilo
se mu je stragno ihtenje, kakor bi
zarjul ranjen lev. Z obema rokama je
zakril obraz in jecljal je prevzet od
bole¢ine in jeze, od potrtosti in one-
moglega srda:

»Ali je to pravitno, gospod? Naj
mi pove, kdor more, kje je Bog, naj mi
pove !«

»Tiho bodi, Janez, tiho; prah se
nikdar ne bo mogel upreti svojemu
Stvarniku! ... Kje je Bog, vprasas? . ..
Poglej ga v teh solzah, ki ti vrejo iz
oti; glej ga v tem nakljué¢ju — ne na-
kljuéju, ampak bozZjem naklepu — ki je
pripeljal mene sem, da prinesem tvoji
dusi svetlobe in tvojemu srcu miru.«

»Oh, gospod, Vi ste tako dobri, in
res ne pozabite reveZev . . .«

»Ne, ne, dragi moj! Jaz nisem do-
ber; dobri so nauki, ki se jih drzim.
Dober je Bog, ki pravi: Pojdi v mojem
imenu, iS¢i nesreéna sreca, ranjene duse
in zdravi jih; balzam je vera. IS¢i za-
peljane duse in jih dvigaj; pot je odpu-
Séanje, ki ga smeS deliti v mojem ime-
nu ... Janez, ti ne zaupas v Boga, zato
se mu drzne§ oditati nepravitnost in
neusmiljenost, da bi se sam zdel ne-
dolZzen in dober . .. Pomisli najprej,
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kaj je Bog, potem poglej, kaj je ¢lovek,
in obtoZi Ga, Ce si upas!«

Janez je zvesto posluSal duhovna,
ki mu je segel s svojimi Zivimi bese-
dami globoko v obupano srce. Pater
France je nadaljeval:

»Ne dvomi nikoli, Janez, zakaj
dvom mori . . . Ta Bog, od katerega ti
zahteva§ ratun, ta Bog je Najvi§ji Go-
spod; nad Njim ni nic¢esar, On je za-
tetek in konec ... Povzdigni svoje
oti, neumnez, in glej njegovo ime zapi-
sano z zvezdami na nebu! Boga ti ozna-
njuje zemlja, ki rodi tvoj Zivez; Boga ti
oznanjuje voda, ki gasi tvojo Zejo; Bo-
ga ti oznanjuje zrak, ki polni tvoja
pljuéa; Boga ti oznanjuje ogenj, ki daje
gibfnost tvojim udom . Junastvo,
tednost, oni dogodki, o katerlh pravi;o
da so od boZje previdnosti, vse to ni
ni¢ drugega, kakor nebesa, ki se odpro,
da pogljejo Zarek bozje luéi na zemljo.
Tam je On, v katerem se odseva vse
stvarstvo tako natan¢no, kakor obraz
v ogledalu . . . In to boZje Bitje, iz ka-
teregn vse izvira, kar je, ta Bog da ti
mora rac¢un dajati? ... Ti &lovek! Ti
drobtina ¢CloveSka! . .. Oh Janez! Ne
ved, ne kaj je ¢lovek, ne kaj si til«

Janez je povesil glavo; mogofna
beseda patrova ga je pretresla.

»Clovek je kup zemlje, in slabe
zemlje!« je rekel poniZno.

»Prav pravi§, Janez, da je ¢lovek
kup zemlje, in slabe zemlje, e ne pa
odpri grob, ako se drznes§, in preisci ga.

L
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Toda ako se ozref od prstenega ogri-
njala in premigljujes tisti dih boZji, ti-
sti dih venega Zivljenja, ki oZivlja ono
prst v podobi mesa, kosti, kit in Zivcev,
potem bo¥ videl, kako postane Elovek,
ki v svoji omejenosti ni dosti vet kakor
nit, naenkrat tako velik, da se zdru#i
z Bogom. In zakaj? . . Ker ima duSo!l«

»Dulol« je za¥epetal Janez z nekim
strahom. »Neki brivec mi je pravil, da
je %¥e marsikateremu bolniku kri pu-
§¢al, pa Se nikoli ni videl, da bi dusa
skozi rano pogledala.«

»Ta Clovek je govoril kakor norec;
nih&e ne vidi besede, in ves svet jo
slidi; tako je tudi dufa, #uti in slisi se
nekako, vidi pa ne ... Gorje tebi in
vsem nesreénim, da ni neumrljive du-
%e! Zakaj potlej bi bilo res, kar pravi
Job: Hudobni #%ivi zdrav in mo&an, bo-
gat in srefen; revni pa Zivi v grenkobi
srca brez nobenega dobrega, in vendar
bosta oba podivala v zemlji in &rvi ju
bodo pokrili. — Ne, Janez! Bog je dal
tloveku neumrjoto duso, ki gospodari
in kraljuje nad prosto voljo, s katero
voli med dobrim in slabim in si za-
slu?i pla&ilo ali kazen ... Torej do-
bro! Ni #loveka, pa naj bo Se tako brez-
bo¥%en, da ne bi bil nikoli v svojem Ziv-
ljenju kaj dobrega storil, in ni ga €lo-
veka, ki bi bil tako pravifen, da nikdar
ni padel. In ker pravica boZja ne pusti
nobenega greha brez kazni, in nobenega
dobrega dela brez platila, glej, zato se
hudobnemu dobro godi, ker prejme
platilo za svoja dobra dela na zemlji,
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kakor bo na onem svetu prejel kazen
za svoje hudobije, ako se ne spokori.
Pravi¢ni pa trpi na zemlji in se tako
pokori za svoje zmote, ker ga drZi po
koncu upanje na pladilo, ki ga taka v
nebesih pri Bogu. Zato jaz trdno veru-
jem, kadar je hudobnost stalno zdru-
Zena s srefo, da je to znamenje veéne-
ga pogubljenja; kadar je pa Cednost
zdruZena z mnogimi teZavami, da je to
znamenje veéne srece. Toda, sinko moj,
to je ena izmed tistih resnic, ki gres-
nika prestra8ijo, in zato se zatekajo hu-
dobni h krivemu nauku, ki taji Boga
in duSo. Ne marajo verovati, samo da
se otresejo strasne misli, kaj bo onkraj
groba. V resnici pa ne nehajo verovati,
ampak samo bojijo se verovati, bojijo
se vetnosti, ki jo ¢utijo pred seboj; na-
puh jih =zmoti, da vzamejo prevare
upornega srca za resniéne dvome, po-
rojene iz razuma, in ker bi radi sami
sebe preslepili, pridejo do najbolj ¢ud-
ne izmed vseh prevar: verjamejo, da
ne verujejo . .. Pa pride ura in jih
pokli¢e v grob, ob vrata one velnosti,
ki so jo tajili, in takrat potopi ta grozni
klic njihovo zaslepljeno duso v neskon-
¢en strah pred neznanim, in hudobnez
preklinja in umre; zakaj smrt je na-
vadno le odmev Zivljenja, in odmev sa-
mo ponovi, kar je sliSal. VEasih pa na-
puh obnemore in se uda, in srce brez-
boZnikovo se odpre in kli¢e na glas Bo-
ga, ki ga je razzalilo. In zatajeni, raz-
Zzaljeni Bog pride k njegovi smrtni po-
stelji, da mu obriSe solze in utolazi du-
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So; telesu odkaze posteljo v zemlji, dusi
pa pot v nebesa; nad. telesom postavi
kriZ, dufi pa daruje nebesko krono...
Ah, v Njegovi neskonéni sreti je za Bo-
ga gotovo najvecje veselje: ¢loveku od-
pustitil«

»Cesden bodil« vzklikne Janez ne-
hote.

»CeSfen bodil« ponovi pater ga-
njen.

Janeza so te misli prevzele; moltal
je, kakor Clovek, ki je vajen trde teme,
pa naenkrat zagleda milo svetlobo, v
kateri vidi vse stvari jasno pred seboj.
Nekaj tasa sta oba moléala, potem pa
je spregovoril Janez:

»Povejte mi vendar, kako je to, da
se Bog, ki je tako velik, tako neizme-
ren, da ¢loveka strah prevzema, nepre-
nehcma bavi s ¢lovekom, ki je tako
majhen in tako reven?«

»To ti bo pokazala Njegova ne-
skonéna dobrotljivost, ki skrbi no¢ in
dan za tako revno in minljivo stvar,
kakorsna je ¢lovek ... Bog je ne- -
skonno bitje in neskonfen um; On
spozna in vidi vse v eni sami misli. Ta
misel je ena, pa neskonéna, in ni nié
drugega, kakor On sam. Z enim samim
pogledom vidi visoke in nizke, velike
in male, in ravno tako lahko je Njemu,
da obenem vidi, kaj dela ¢rvitek v pra-
hu in kaj mogoten kralj, kakor v stu-
dencu ob solncu obenem odsevata mo-
goéni topol in skromna vijolica, ki ra-
steta na njegovem bregu.«
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»Res je! . . . Res je! . . .« vzklikne
Janez, kakor da mu je reSsena uganka.
»Kdo je tako ucen, da te stvari Cisto
razume ?«

»Ni¢ naj te ne skrbi, zakaj Bog ima
rajsi svete kakor uéene in e si Zelis
svetosti in ufenosti, prosi rajsi svetosti.
Slava pred’Bogom ni slava pred 1judimi;
slava pred Bogom povzdigne srce, ljud-
ska slava pa slepi oti. In bolj se skla-
da z Njegovo neskonénostjo: Zahvaljen
bodi Bog, ki privre reveZu iz srca na
samem Vv njegovi koéici, kakor pa veli-
c¢asten slavospev iz oSabnih ust. Pri
Njem velja vel usmiljena solza, ki jo
pototi revez, kakor pa razbobnana mi-
lo&¢ina modernega c¢lovekoljubja. Oh!
v nebeskem kraljestvu so zadnji prvi,
in kar tukaj z bobni in trobentami sla-
vijo, je tam navadno ponarejen denar
brez veljave,

In da boS videl, kako Bog ljubi
tiste, ki so priprostega duha, pa boga-
tega srca, ti bom povedal eno izmed
tistih prelepih povesti, ki najvi§je na-
uke tako lepo razlozijo, da jih mladi in
stari morajo umeti.

Bila je revna vdova; imela je edi-
nega sina, ki ga je ljubila bolj nego vse
na svetu; ta otrok je bil tako nedolZen,
tako dober, tako pohleven, da ga je
moral vsak rad imeti in ne samo mati;
toda obenem je bil tako slabe glave, da
ga ni bilo mogode nitesar nauditi, ker
je imel premalo razuma in spomina.
Mati ga je dala v Solo, pa ni¢ se ga ni
prijelo; hotela ga je dati v sluZbo, pa ni
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bilo ni¢ boljse, in mojsiri so ga zapodili,
ko so se naveli¢ali iz njega burke briti
in ga zasmehovati.

Uboga in nesrec¢na mati je iskala
tolazbe in jo je nasla pri spovedniku,
castitljivem menihu; prosila ga je, naj
govori pri svojem priorju, da bi sprejel
njenega sina v samostan za brata. Do-
bri pater je to storil in dedek je vstopil
v samostan.

Pater je zacel svojega priporocenca
poucevati v veri; prve nauke mu je
vcepila poboZna mati; pa ubozec se ni
mogel nifesar drugega nautiti, kakor
le tri kratke molitvice: »Verujem v
Boga, upam v Boga, ljubim Boga!«

Ko je preteklo leto poskuSnje, so
sklenili ga odpustiti zaradi nespo-
sobnosti; ker je bil pa tako postreZljiv,
tako mil in poniZen, da so ga vsi menihi
radi imeli in ker se jim je uboga mati
smilila, so ukrenili, da naj Se ostane pri
njih in pomaga vrtnarju pri delu.

Kadar je opravil tezka in utrud-
ljiva dela, ki mu jih je nalagal vrtnar,
so ga videli iti v cerkev, kjer je cele
ure preklecal, namesto da bi Sel spat in
podivat.

»Kaj neki dela?« so se povpraSe-
vali novici, »ne zna ne brati, ne moliti,
obredov ne razume in cerkvenih moli-
tev tudi ne.«

Iz gole radovednosti so se nekega
dne skrili, da bi videli in sliSali, kako
svoj Cas zmudi in videli so, da ni delal
drugega kakor neprestano z veliko go-
re¢nostjo ponavljal:
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sVerujem v Boga, upam v Boga,
ljubim Bogal«

Cez nekaj let ubogi brat umrje,
tako tiho, kakor je zivel; nasli so ga na
slamnici mrtvega, mirnega obraza in s
prekrizanimi rokami. Pokopali so ga
kakor nedolZnega otroka. V kratkem se
ni vet¢ poznalo, kam so ga pokopali,
razun po solzah, ki jih je tofila na
grobu uboga mati.

Pa Cez nekaj Casa so videli ljudje,
da je pognala na tistem grobu sama od
sebe prelepa lilija; prisli so pogledat in
strme so videli, da ima bela cvetlica na
vsakem Jistu en napis v zlatih ¢rkah,
in ti napisi so rekli:

»Verujem v Boga, upam v Boga,
ljubim Boga!l«

Izgrebli so zemljo in videli so, da
je pognala cvetlica svoje korenine rav-
no iz srca onemu ubogemu bratu.«

Janez je poslusal patra nepremiéno,
prekrizanih rok, z zaprtimi ofmi in
povesSeno glavo. In ko je moZ kondal,
ga je vprafal s ftresofim glasom in
solznih o€i:

»Ali se je to res zgodilo, pater?«

»Ni se zgodilo, ampak . . .«

»Oh, kako je to Skoda! . . .«

». . . ampak lahko bi se bilo zgo-
dilo, to pomenijo take povesti...
Takele povesti, ki so znane med vami
v ljudstvu, so prave verske pripovedke,
ki imajo v sebi dostikrat globoke ver-
ske resnice.«

»Tudi jaz znam eno tako pripo-
vedko,« rete Janez. »Pravila mi jo je
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stara Zenica, ki je Zivela v na&i hisi,
in vselej, kadar mi jo je pravila, sem
¢util v srcu nekaj posebnega, nekaj
takega, kakor sem ravnokar zdaj Cu-
til ... Nekaj, da bi skakal od veselja in
pa da bi se razjokal prav od srcal«

»Povej mi to pripovedko, Janez,
povej mi jo; zakaj tisti obCutek, kakor
pravis, to je lu¢ boZzja, ki je prisijala
v tvoje srce... Dusa, ki jo obsije ta
boZja lué, se razveseli v sladkem upa-
nju, ko zagleda pred seboj nebesko
domovino, in se razjoka od Zalosti, ker
je iz te domovine pregnana.«

»Zivel je mladenié, ki je ¢astil po-
sebno Marijo sedem Zalosti. Imel je na
svojem domu podobo Gospe, ki je
imela srce prebodeno s sedmimi medi,
kakor se to navadno slika. Vsak boZji
dan je mladeni¢ pokleknil in molil
pred to podobo, predno je Sel spat.
Nekega dne so ga pa hudobni tova-
risi zapeljali, da je storil smrten greh.
Tisti veer ni molil k Materi boZji, ker
je sovraznik Ze razpel svoje ¢rne peroti
nad njim; drugo jutro se je osramoden
ozrl v podobo in videl je novo globoko
rano, ki jo je zadal Marijinemu srcu
nov, osmi meé¢. Prestragen je vzkliknil
mladeni¢ in zavpil od boleline, ki je
izvirala iz njegovega Se vedno dobrega
srea:

»Mati moje duSe, kdo ti je zadal
to rano 7«

»Sin moj, tvoj greh,« mu je odgo-
vorila podoba.
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In mladeni¢ se je zgrudil na tla,
ker mu je pocilo srce od Zalosti, da je
Boga razzalil . . .«

Kapucin je ganjen stisnil Janezu
roko, in ta mod¢ni, trdi moZ je naslonil
svojo glavo patru na ramo in se je
razjokal kakor otrok.

»Jokaj se, Janez, le jokaj se,« mu
refe pater, ki so se mu tudi oéi po-
rosile, »razplakaj se, jaz razumem
tvoje solze.«

»Ko pa sam ne vem, zakaj se jo-
kam,« odgovori Janez pol v smehu in
pol v joku, »sam ne vem, kaj se z mano
godi... Bo Ze tako, kakor Vi pravite;
dusa bi rada v nebesa, pa ko ne more
uboZica, se joka, ...se joka, da bi
kmalu mogla.«

Ko se je kapucin tisti veler Ze po-
slovil, ga je Janez Se enkrat nazaj po-
klical in vprasSal:

»Pater, kako ste rekli, da je sin
uboge vdove rekel: Ljubim Boga, ve-
rujem v Boga, ...in kaj Se potem ?«

»Upam v Boga, dragi moj, upam
v Boga.«

»Upam v Boga,« je Sepetal Janez.

In ko je legel Janez tisti veder na
kup slame, ki je bila njegova postelja,
je Se enkrat vzdihnil:

»Upam v Bogal«

I'n ko se je drugo jutro zbudil in
obrnil ofi po Stirih stenah svoje jele,
po katerih so od vlage drsele vodene
kapljice, kakor da so usmiljene solze,
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tedaj je Janez zopet vzkliknil z gla-
som, v katerem se je druZilo upanje z
ljubeznijo in vero:

»Upam v Boga, upam v Bogal«

X.

Med tem je deloval Lopezinek v
mali politiki. Neki pisatelj pravi, da
nimajo v veliki politiki ljudje nié¢
opraviti, ampak samo nacela; Custva
ni¢, samo koristi; v veliki politiki se
ne reée, da so ¢loveka umeorili, ampak
da je bilo treba zapreko odstraniti.
Mala politika ima vse te velike napa-
ke na sebi, povrh pa Se dobrSno mero
malih in sme&nih; ona je mati tistih
zakotnih IHerostratkov,! ki mislijo sa-
mo na to, kako bi sebe povzdignili, in
ki ne poznajo drugega gesla kakor
lastno korist. .

Vrtoglave sanje, blazni naérti, ki si
jih ustvarjajo ti domisljavi pritlikav-
ci, se ne dajo primerjati ni¢emur dru-
gemu, kakor blodnjam razgrete vro-
¢inske domisljije. Lopezinek je bil
prav tak mal politik, ki tudi ni poza-
bil gradov zidati v oblake: predvsem
si je Zelel, da bi bil izvoljen za poslan-
ca in Ze je videl, kako povsod tiskajo
njegovo sliko in kako ga obdaja cast
in slava.

1 Herostrat je bil slavohlepen Grk, ki je
na vsak natin hotel, da se njegovega imena ne
pozabi, in je zato zaZgal prekrasni tempelj Diane
Efeske leta 356, pred Kristusom. Ta tempelj je
bil tedaj ena najlep8ih stavb na celem svetu.
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Potem je v mislih razdelil Spanijo
na male zvezne drZavice in se posta-
vil eni za predsednika.

»Kdo vel« je zamrmral v neum-
nem zadovoljstvu in se naslajal ob
misli, da bo nekdaj v njegovih rokah
vladarska mot.

A naenkrat stopi druga slika pred
njegovega duha. Mislil si je, da je v
stolnem mestu Spanije; Ze ni bil ved
predsednik drzavice Gaditanske, ali
drZavice Sevillanske. Bil je predsednik
zvezne republike Spanske! . . .

Lopezinek je zamiZal in stegnil ro-
ke, kakor da hole zgrabiti to sijajno
sliko in zagledal je pred sabo z ognje-
nimi ¢érkami zapisani dve imeni: Na-
poleon I., Napoleon III.; ¢astihlepni
bedak je povesil glavo, kakor da Z%e
futi tezko breme vladarske krone, in
drugi¢ se mu je prikradla iz ofabnih
ust beseda: »Kdo vel«

Toda sanje minejo in resnica osta-
ne; ko je Lopezinek odprl ofi, ni videl
druge republike, kakor republiko fev-
ljev nad vrati ofetove delavnice in ni
slial drugih glasov, kakor kako go-
spod Lopezin po podplatih nabija, in
tedaj je on, prosvitljeni drzavljan, ote
domovine,! odlotni demokrat in repu=
blikanec, zatajil tiste Cevlje, ki so ga
redili, in, o napredek! — sramoval se
je lastnega odeta! Prav tako hvaleZen,

1 Ofe domovine* je ¢astno ime, ki so ga
posebno stari Rimljani dajali za izredne zasluge,
n.-kp;r. ¢e je kdo redil driavo nevarnega sovraZ-
nika,
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kakor tista divja ljudstva, ki pozdrav-
ljajo solnce s preklinjevanjem!

Kadar so ga prevzele take misli,
jo je urno pobral na cesto in se zanic-
ljivo ozrl na nesretnega Lopezina, ki
je skljufen Cepel pri mizi in se pehal,
da prisluzi kruha temu nehvaleznemu
sinu; v takih trenutkih je zatutil neki
notranji nemir, ki ga je imel ¢asti-
hlepni bedak za ogenj veleuma, pa ni
bil ni¢ drugega, kakor besna jeza in
zaniCevanje; in hitel je v republikan-
ski klub razkladat strupene nauke, ki
so sejali med onimi zaupnimi in ne-
vednimi poslusavei pohlepno sovra-
Stvo proti bogatim, zanictevanje do ve-
re in silno lakomnost in tastiZeljnost.

Toda nekega jutra ofe Lopezin ni
vel vstal s postelje; drugi dan ga je
nasel zdravnik v zelo nevarnem polo-
zaju in tretji dan mu je kar naravnost
povedal, da naj uravna svoje rafune
na tem svetu, ker je prisla ura, da jih
v kratkem poravna tudi na onem. Na-
enkrat so bile vse sanje unicene in ob-
upan je padel vznak na svojo smrtno
posteljo. Vsi oni bedasti upi, da bi ke-
daj videl svojega sina na visokem po-
litiSkem mestu, in da bi mu ta sin pre-
skrbel pokojno in ¢astipolno starost,
vsi ti upi so naenkrat izginili, in ostal
je pod njim grob, nad njim pa Bog, ki
ga bo sodil ... Lopezin ni bil brez
vere: dal se je zaslepiti hudobnim na-
ukom svojega sina, katerega je gledal
kakor preroka; na zunaj se je delal,
kakor da se ¢uti vzvifenega nad ver-
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ske predsodke, v srcu pa nikoli ni ta-
ko ¢util. In tako se je zgodilo, ko je
gledal vetnosti v oti, da je obrnil svoj
pogled k usmiljenemu Bogu in prosil
sina, naj poslje po spovednika.

Lopezinek je nevoljen pogledal
oCeta, zakaj ta prosnja umirajocega je
vzbudila v njegovem sebi¢nem srcu
samo jezo. Kaj bi reklo €Clovestvo o
tem velikem moZu, o globokem misle-
cu, 0 tem molnem duhu, ki je skon-
¢aval svoje govore v klubu z beseda-
mi: »Drzavljani! Ne v imenu Boga, ki
ga ni, ampak v imenu narave vas po-
zdravljam!« Kaj bi ljudje rekli, &e bi
se njegov ote, recimo, pripravljal na
smrt kakor najnavadnej8i katolitan,
duhovnika pri vzglavju in kriz ob ust-
nicah?: i

Zato je razjarjen pogledal Lopezi-
na in odgovoril:

»Se tega se manjka ... Mislim,
da sem Vas zadosti ucil, da bi take
smesne praznovernosti lahko na miru
pustilil«

»Fant!l« je presirasen vzkliknil Lo-
pezin, »glej, jaz bom res umrl, to ni
Sala.«

»Pojte no, pustimo te otrotarije;
te se holete spovedati, pa naredite kar
luknjico v zid, kakor Turki delajo. Teh
vrat mi pa noben ¢rnuh ne prestopi,
dokler sem jaz Ziv .. .«

In Lopezinek je zgrabil svoj zama-
zani klobuk in je odSel v klub ter pu-
stil ofeta samega v pekolih spominih
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na preteklost, goreCih Zeljah za seda-
njost in v obupnem strahu pred bo-
doénostjo.

»Sin! Sin!« je klical starec in ste-
zal roke proti njemu, »ne pusii me
umreti kakor psal«

BrezboZni sin je slisal ta klic, poln
neizretene groze, in Ze se je mislil vr-
niti; a njegova sebitna tastilakomnost
je vpila glasneje kakor vest, in el je
svojo pot. Rad bi bil umoril tisti glas,
ki je krital v njegovem srcu in Sepetal
je sam pri sebi:

»Ni tako slab; bo Ze Se pozneje ¢as
za njegovo Zeljo.«

Ob enajstih je prisel Lopezinek do-
mov iz Kkluba in je stopil v oletovo
spalnico, ki je bila ¢isto v temi; no-
benega Suma ni bilo sliSati.

»Oce! Ofe! Ali spite?« je rekel in
glas se mu je tresel od strahu.

Nobenega odgovora. Lopezinek je
¢util, da se mu je jezik na nebo pri-
su8il; priZgal je Zveplenko, da napravi
lué¢, ki jo je otipal na mizi. Tedaj je
mogel razlotCiti ofetov obraz, ki je le-
zal na blazinah bled, z vdrtimi, napol
ugaslimi o¢mi, lasje so bili Se mokri
od smrtnega znoja: nesreéni moZ je
premikal ustnice, kakor da nekaj Se-
pefe, in se je oziral v nekoga, ki ga je
samo on videl:

»Ko pa note! Ko pa notel«

Lopezinka je bilo strah teh o¢i, ki
so se obrnile vanj, pa ga niso spoznale;
strah ga je bilo tega prepadlega obra-
za, na katerem se je brala ona silna

—
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groza, ki spreleti €loveka, kadar stoji
nad prepadom brez dna. Lasje so se
mu zjeZili in trepetal je kakor Siba na
vodi; zbeZal je v delavnico, ki je stala
v pritli¢ju. V tisti naglici pa je pozabil
na mizi lu¢ in Zveplenke in zdaj je bil
naenkrat v temi. Pol Zivljenja bi bil
dal nesreéni Lopezinek, samo da bi
usel tej strafni temini! Pa kako naj
se vrne v ono sobo, kjer je zakralje-
vala smrt? . .. Ce se je ozrl v steno,
je zagledal bledi obraz oletov, fe na
tla, se je na tleh prikazal, e v strop,
je iz stropa vzrastel. ZamiZal je, in Se
ziveje, Se straSneje ga je prediral tisti
stekleni pogled, prav do srca, da mu je
zastajalo od groze. Stal je nepremitno
in ni si upal stegniti rok, da ne bi za-
del ob kaksSno prikazen. O¢i bi si iz-
drl, samo da mu ne bi bilo treba gle-
dati tega obraza; minute so se mu
zdele kakor stoletja.

Naenkrat potrka nekdo na vrata;
Lopezinek se zdrzne, kakor da je od
kroglje zadet, a obstane nepremi¢no in
zija topo proti vratom. Odpreti si jih
pa ni upal: zdelo se mu je, da preZi
zunaj smrt_ in hudi¢ na dufo in telo
nesreénega bolnika. Hotel je zavpiti na
pomod&, a brezmejni strah mu je zaprl
usta; Sele ubiti glas majhnega zvonca,
ki ga je zaslifal s ceste, je njegovo raz-
burjenost nekoliko zmanjsal in zaslutil
je, tegav bi bil ta pozni obisk. Naglo je
stopil k vratom in odprl okence; zapa-
zil je pri bledem svitu zvezd temne
obrise tovornih oslov.

Juan Miseria, 6



»Martin!... Martin!...« je zajec-
. ljal Lopezinek; trepetal je kakor &iba
na vodi.

»Dober veler, gospod JoZef,« se za-
Cuje hripav glas z ulice.

Lopezinka je minil ves strah, ko je
zasliSal ta glas, namesto tega pa se ga
je polastilo neko razburjenje &isto
druge vrste.

»Stopi notri, hitro!« je zajecljal in
v naglici je pustil okence odprto. »Ali
so vrece Ze tukaj?... PriZgi Zveplenko,
ampak pazi se... pazil«

V delavnico je vstopil nato zamo-
rec velikanske postave in silnih misic;
ogrnjen je bil v plaS¢ iz slabega sukna.
V tistem tasu so se na vseh republi-
kanskih prireditvah Z njim izkazovali,
v dokaz bratovske ljubezni, ki je zacela
druziti Ze vsa plemena v Spaniji. Na
Lopezinkov migljaj je priZgal petrolej-
ko, ki je visela s stropa. Za njim je
vstopil oslar; ko ga je Lopezinek zagle-
dal, je postal Se bolj razburjen. Naglo
je odprl majhno shrambo, ki je bila
zraven delavnice; v kotih je bilo raz-
metano vse vprek usnje, stara kopita,
podplati in krpe od starih &evljev; dru-
gale je bilo prazno, samo smeti je bilo
vse polno, kakor povsod, kjer leZi stara
ropotija dalje Casa nakopicena.

»Kam odlozimo?« vprasa oslar.

»Semkaj,« odgovori Lopezinek.
»Ali bo 8lo?«

Zamorec pomoli svojo debelo glavo
skozi duri, se ozre po shrambi in reée
na kratko:
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»Bo!«

In zatel je odkladati z oslarjem
tisti je¢men, vsega skupaj kakih petin-
dvajset mernikov, ki so jih pripeljali
na oslih v ravno toliko vrecah. Oslar je
nalagal vre¢e zamorcu na rame, ta jih
je prenasal notri, Lopezinek pa je stal
pri vratih med delavnico in kletjo ter
svetil. Ko je Sel zamorec zopet enkrat
mimo, je Lopezinek hitro pokazal na
oslarja in rekel:

»Ali kaj vé?«

»Nicesar nel«

»In kapitan?«

»Se je precej vrnil z barko in bo
zdaj Ze v Kadizu.«

»Ali kaj sumi?«

»Nitesar.«

Stvar je bila hitro odpravljena in
oslar je odgel z Zivalmi domov. Lopezi-
nek je varno zaklenil vrata od kleti in
tudi od delavnice in prav ni¢ se mu ni
videlo, da kaj misli na umirajolega
ofeta, ko jo je krenil z zamorcem v
Siroke ulice, kjer je prebival krojaé&, ki
je bil tajnik republikanskega kluba.

Proti jutru se je vrnil domov in
jutranja svetloba mu je dala toliko po-
guma, da se je upal iti v oCetovo spal-
nico; a na pragu je prestrafen ob-
stal... Lu¢ na mizi je Se gorela, na
postelji je leZalo Lopezinovo truplo, odi
izdrte od silne groze, usta skrivljena
kakor za Kkletev in izpod razvlecene
odeje so molele skljufene noge.

Lopezinek ni mogel prenesti stras-
nega pogleda. MiZe je stopil k postelji,

Gt



B4

da bi zakril oletovo oblije; pa v smrt-
nem boju so se prsti trdno zagrebli v
odejo in ko je zacutil, da se ta ne da
premakniti, je hotel zbeZati, ker je
mislil, da ga je razsrjeni mrli¢ sunil od
sebe; pol nezavesten od strahu je
omahnil in padel v narotje Salamanki,
ki je ravno stopila skozi vrata.

Ocetje domovine so kmalu prisli
obiskat Lopezinka; v delavnici zbrani
so sklenili napraviti gospodu Lopezinu
tasten pogreb, kakor se spodobi za tako
junasko smrt. Vse cerkvene obrede so
zavrgli, ne kakor da so nepotrebni,
ampak kakor da so necastna stvar, in
eden izmed njih, ki je kazal v svojih
pesteh’ ¢udovito prepriéevalnost, je
rekel:

»Lopezin mora biti pokopan ka-
kor republikanec!... Federalci ne ra-
bijo nobenih bilj... Ali veste, drZav-
ljani, kaj pravijo ti ¢rnuhi, kadar po-
jejo pri pogrebu?.. .«

In z noravim obrazom je zatel
oponas8ati slovesno pogrebno petje,

To je bil pogrebni govor za nesrec-
nega Lopezina; njegovo truplo je ostalo
samo in nihée ni zmolil zanj ene same
molitve, nihe ni potodil ene same
solze. Ko je prisla ura pogreba, so ga
Stirje otetje domovine poloZili v krsto,
obrobljeno z rdefo barvo republike, in
sprevod se je zatel pomikati na poko-
pali&de.

Prvi je korakal federalec z belo-
rdeco-zeleno zastavo, na kateri so bile
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pod framasonskimi znamenji zapisane
te besede:

Republika ali smrt!

Za njim so 8li Stirje federalci g
krsto, ki je bila pregrnjena s pisanim
prtom; s krste je viselo ¢vetero rdedih
trakov, ki so jih drzali drugi Stirje
strankini poglavarctki; korakali so s
smesSno slovesnostjo in se ozirali zma-
govito in grozete na vse strani po osup-
lih sosedih.

Za temi so Sli po Stirje in Stirje
drugi republikanci; imeli so Zivordece
zavratnice, znamenje stranke. Zadnji
so Sli tisti Stirje strankarji, ki so celo
stvar priredili: mogli bi jih imenovati
srameZljive republikance. Korakali so
prav pri ulitnem hodniku, drzali so se
pol resno, pol na smeh, kakor da ¢utijo,
kako smesSna je vsa ta norcija: to so
bili pastirji, ki so gonili na pago in iz-
koristali ovlice, ki so stopale pred
njimi.

Ta grozna maskarada smrti je pre-
hodila ve¢ ulic in se je razila na po-
kopalis¢u.

Lopezinek je bil povsod zraven in
je vodil vso priredbo z neomajnim mi-
rom. Samo enkrat ga je zapustila ta
ponarejena hladnokrvnost: ko je Sel
pogreb mimo one kleti, kamor je spra-
vil jeCmen; tje je vrgel neki federalec
brezbrizno ravno pred vrata cigareten
ogorek. Lopezinek je razburjen skodil
nanj in ga hitro z vso moéjo poteptal.

Nih&e se ni zmenil za ta dogodek,
ki je pa veliko pomenil.
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XI.

Razun castilakomnosti, Kkateri je
sluzil Lopezinek z vsemi svojimi mo&-
mi, sta gospodarili njegovim mislim Se
dve strasti: lakomnost po denarju in
maséevalnost.

Ko mu je ofe umrl, je bil naenkrat
popolnoma brez podpore: tisti zlati
studenec, ki je vzdrzeval njegovo rodo-
ljubno postavanje, je usahnil, ko so za-
C¢ela mirovati ona kopita, ki jih je toli-
kanj zanifeval. Lopezinek je opazil, da
je 'skrival ofe pod zglavje precej tezek
lonéek, v katerem je moral biti denar;
toda ¢e ga je hotel najti, bi moral sto-
piti v sobo, kjer je ote izdihnil, dotak-
niti bi se moral one postelje, na kateri
je umiral in gotovo tudi svojega ne-
usmiljenega sina preklinjal, ker mu je
odrekel mirno smrt; stikati bi moral
po onem skrivaliS¢u, ki ga ni ofe niko-
mur izdal, samo da kaj prihrani za ne-
hvaleZnega sina. Ze ob ti misli so se
Lopezinku vsi lasje zjezili, in kar zdelo
se mu je, kakor da ga grabita dve ko-
Steni roki za suknjo, da mu iztrgata
zaZeljeni zaklad. Tako je praznoverni
strah vendarle premagal lakomnost, in
Lopezinek se ni mogel napraviti, da bi
poiskal oletove prihranke.

Potem je mislil, da bi se poprijel
kaksnega dela, pa nobenega ni znal:
samo nekdaj v otro¢jih letih je izdelo-
val miSnice in jih prodajal sosedom.
Lopezinek je iskal svéta v zgodovini, a
ni naSel nobenega slovefega moza, ki
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bi se hil v prostem ¢asu pecal z naprav-
ljanjem miSnic; to mu je vzelo pogum,
da je te naklepe opustil.

Toda sila, ki je Sesti ¢ut ¢loveka, je
Lopezinku poostrila um in mu vdihnila
resilno misel, ki je njegov lacni Zelodec
kmalu podprla. Tisti veder je govoril v
klubu o zdruZevanju, in prosvetljeni
poslusavei so mu navduseno ploskali.
Na koncu je porabil priliko za to, da je
poizkusil uresniéiti svoj nadrt, rekoc:

nZakaj trpi ¢lovedtvo? — Zato ker
ne slisi mojega glasu in se ne zdru-
Zuje . .. Tako je, drZzavljani, v zdru-
zenju je mo¢: Vis unita fortior!l«®

Omikani poslusavei so vsi iz sebe
ploskali in neki federalec je zavihtel
svoj klobuk na govornifki oder in
vzkliknil:

»Ta ¢lovek je v resnici velik!...
Govori francosko tako kakor Span-
sko! . . .«

»Tovarisi,« je nadaljeval Lopezi-
nek, »ustanovimo vsi federalei skupaj
drustvo za medsebojno podporo . . .
Skrinjica bo sprejemala darove tova-
riSev in klju¢ bo varno spravljen v
mojih rokah; v to skrinjico bodo pa-
dali doneski bogatinov in beracev. To-
rej kadar pride kak federalec v stisko
vsled bolezni ali kake druge nezgode,
mu ne ho treba hoditi beradit za koscek
kruha okoli oSabnih bogatinov, ki stre-
Zejo revezu vsi brez izjeme z brcami,
ampak ta skupni zaklad mu bo zagoto-

1 Latinsko: »Zdruzene mo¢i so silnejSe«.



88

vil Zivljenje. Ravno tako, kadar zapusti
kak federalec ta svet, da vrne svoje
telo zemlji, iz katere je marejeno, bo
zagotovil ta skupni zaklad obstanek
ubogi vdovi in sirotam, ki ostanejo za-
puscene kakor yrablki, ki jih je ne-
usmiljeni pobalin oropal ofetove lju-
bezni... Da, drzavljani! ... Ta filan-
tropi¢na ideja —, ta &lovekoljubna mi-
sel ni ni¢ drugega kakor medla senca
falansterna, one ¢lovekoljubne za-
druge, ki jo mislim ustanoviti po
naukih velikega Furiéja, kadar plame-
nefa baklja prosvete popolnoma raz-
svetl vaSe duhove.«

»Zivio drZavljan Lopez!... Zivio
Falansperro!... Zivio Furiél!« so vpili
federalei v najvetjem navdusenju.

To ¢lovekoljubno idejo so sprejeli
vsi z rodoljubnim ognjem. SKrinjica se
je nevidoma polnila in kljué je uspesno
opravljal svojo sluZzbo v rokah prosvit-
ljenega ustanovnika te ¢lovekoljubne
druZbe: ez tri dni se je Lopezinek Ze
postavil z novim gosposklm klobukom,
lakastimi ¢evlji in imenitnim Sirokim
plagcem. - :

Za enkrat je bll zadovoljen s tem
novim dohodkom, ki je za njegove po-
trebe zadoS¢al in Se vel ko zadoSctal.
Zdaj je prisla na vrsto druga skrb:
kako bi izlil vse svoje sovradtvo nad
Janezom in Marijano. MoZje, ki vodijo
veliko politiko, so po navadi tesno zve-
zani z malimi politiki; ta zveza je sko-
vana pogostoma iz nepostenosti, spletk
in v&asih tudi iz hudodelstev; taka je
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dostikrat lestvica, po kateri so priple-
zali do svojih visokih mest. Tudi Lope-
zinek je imel med imenitnimi politiki
vel prijateljev in zato je prav lahko na
Janezovo obravnavo tako vplival, da je
imela zadeti nedolZnega obtoZenca
smrina sodba. Ko je bilo njegovo grdo
sovrastvo s te strani sito, je zacel sti-
kati za Marijano, ki je bila v samo-
stanu dozdaj varna pred njegovim pre-
ganjanjem.,

Da bi svoj namen dosegel, je rekel
Lopezinek v klubu: »Ako hote napre-
dek c¢lovesStva storiti korak naprej,
mora iti ez razvaline teh samostanov,
ki niso ni¢ drugega kakor brlogi hinav-
S¢ine in zagrizenosti.« Z druge strani
pa je napel v revolucionarni zvezi vso
svojo moé¢, dokler se mu ni posreéilo
izsiliti sklep, da se podero trije samo-
stani, med temi tudi oni, v katerem je
zivela Marijana.

Septemberska revolucija je zopet
dokazala, da tisti, ki ne znajo zidati,
iSCejo Casti v tem, da podirajo: tako
se je zgodilo, da so izginila ta tri po-
slopja, tako velika in tako lepa; ostali
pa so trije ob8irni prostori posuti s ka-
menjem in opeko. Na prvem prostoru,
tam kjer se je povsod kazal oni rakov
napredek, s katerim so se september-
ski uporniki tako bahali, tam so po-
stavili drog z napisom: Trg napredka.
Na drugem prostoru, tam kjer so uro-
pali tuje imetje, kjer so se pregresili
proti pravici zdruZevanja in oskrunili
tuj dom, tam se je bralo: Trg svobode.
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Na tretjem stavbis¢u, tam kjer je moé
premagala pravico, lopovstvo poste-
nost, in nered red, tam so postavili ¢u-
dovito to¢ni napis: Trg revolucije.

Nesrefne redovnice, pri katerih je
bila Marijana, so bile vrZene iz svojega
samastana v imenu neke laZne oblasti;
dobile so zavetiSée v drugem samo-
stanu istega reda. Novinke, med kate-
rimi je bila tudi Marijana, so se takoj
preselile v novi dom. Redovnice so
imele oditi po polno¢i. Lopezinek in
par ¢lanov revolucionarne zveze so pri-
sli pred samostan in pripeljali vozove
za nune. Te so se zbrale na koru in
takale znamenja za odhod: zadnjikrat
so klecale pred tem altarjem, s kate-
rega so bile pobrane vse podobe, svele
in okraski, da je bil zapusten kakor
telo brez duse, in so molile notno mo-
litev z enakomernim glasom, ki ga je
vsak trenotek pretrgalo glasno ihtenje
in stokanje.

Zamolkel ropot vozov in potem
moéni udarci na vrata so jim nazna-
nili, da je prisla ura odhoda; pri vratih
je cakalo veliko ljudsiva iz mesta, da
bi videlo ta nenavadni dogodek. Pre-
skrbljenih je bilo &isto po nepotrebnem
veliko varnostnih odredb, ki so jih ra-
dovedneZi na sto na@inov razlagali;
eni so trdili, da je v samostanu skrita
zaloga oroZja za nasprotno stranko;
drugi so ugibali, da imajo nune pri-
pravljene oboroZene ljudi, ki jih bodo
branili; in nekateri so zatrjevali, da je
bil v tem mra¢nem zavetju skrit neki
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politik od prejsnje vlade in da je tukaj
pripravljal zaroto proti novi vladi.

Iz notranjosti se je zatulo neraz-
loéno jokanje in ihtenje in radoved-
nezi so 8epetali nekako v strahu, ali bo
kaj z zaroto ali ne:

»Ze gredo, Ze gredo! .. .«

A ko so se vrata na steZaj odprla,
niso njihove lafne ofli zagledale nite-
sar drugega, kakor same slabotne Zen-
ske v ¢érnih oblekah, ki so ihtele okoli
visoke in Castitljive starke, ki je ste-
zala nad njimi svoje roke in se opirala
na palico iz ebenovine in s srebrno
kljuko. Ta Zenska, ki je tovarigice osr-
¢evala, je bila opatica.

»Pojdimo, héerke, pojdimo; go-
spodje takajo,« je rekla in se trudila,
da zakrije v glasu svojo Zalost.

Pri teh besedah, ki so bile v tistih
okolis¢inah ravnotako preproste kakor
velike, je iznova izbruhnilo zadrZano
jokanje in ihtenje in pridusSeni vzdihi
in stoki: vse nune so pokleknile, da
poljubijo ta prag, ki so prisegle, da ga
ne prestopijo ne zive ne mrtve.

Samo opatica ni pokleknila; na
palico oprta je stala kakor pastir, ki
tuva svojo &redo. Nobena ni hotela
prva zapustiti zavetiSta, in opatica jih
je morala z rahlo silo riniti iz samo-
stana. Neko &tiriinosemdeset let staro
nuno, ki je bila od tretjega leta v sa-
mostanu, 8o prenesli nezavestno na
stolu iz poslopja na voz.

Opatica je zadnja prestopila prag
in z veliko Zalostjo in bolefino v srcu
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je izrodila Lopezinku kljute, in nobena
toZzba, noben ocitek, nobeno znamenje
nevolje ni zatajilo tiste krotkosti, s ka-
tero je rekla onemu, ki je priSel spo-
rotit, da ji bodo samostan podrli:

»Zgodi se boZja voljal«

Lopezinek in nekaj revolucionar-
cev Z njim so gledali solze teh »lenih,
oSabnih in sebiénih« Zensk 2z zanice-
vanjem v oleh, a vendar je bilo v srcu
vsakega sram pred samim sabo; zakaj
hudobni =zatiravec vidi v nedolZnosti
hudodelstvo, in po navadi se ga polasti
srd in jeza, kadar se odgovarja njego-
vim krivicam samo s tihimi in pohlev-
nimi solzami. RadovedneZem, pa tudi
vetini revolucionarcev se je milo sto-
rilo in zaéeli so jokati; neki mladenic,
ki je bil zelo dobrega srca, toda zape-
ljan od naprednih naukov, je zbeZal
pro¢ in se zjokal kakor otrok.

nZa take stvari me ne bodo imeli,«
je vzkliknil.

Medtem, ko so nune =zasedle vo-
zove, je Lopezinek pomolil glavo skozi
vrata in se zadovoljno nasmehnil ob
neumni in smefni ter obenem brez-
boZni misli, da je on prvi, ki skruni ta
sveti prostor; vstopil je v samostan in
dolga zarjavela prostovoljska sablja se
je vlekla za njim in je zamolklo roz-
ljala po marmornatem tlaku. Hodnik
je bil Cisto teman, vodil je precej dalet
v poslopje in drZal na koncu v kape-
lico, kakor se misli poboZne duse kon-
¢ajo v nebesih. Lopezinek je stopil na-
prej do nekih vrat, ki so drZale v stran
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od hodnika in iz katerih je sijala mot-
na svetloba. Od tukaj se je 8lo po
ozkem hodniku do govornice, v kateri
je brlela zapustena lutka; plamenéek
je nemirno utripal in v tisti nemirni
svetlobi se je zdelo, kakor da se gole
stene gibljejo. V bledi svetlobi je za-
gledal Lopezinek nad vrati vrh dveh
kostij mrtvasko glavo, pod Kkatero je
bilo napisano:

Danes meni,
Jutri tebi.

Lopezinku je naenkrat zginila za-
dovoljnost z obraza, ko je stopil v ta
resni kraj, zakaj sama misel na smrt
je bila zadosti moZu brez predsodkov,
da mu je od straha kri v zilah zastala.
Ko je prebral ta strasni napis pod
mrtvagko glavo, ga je postalo strah in
ko si vrat ni upal odpreti, je zbeZal na
cesto . . . Toda nerodna prostovoljska
sablja se mu je zapletla med noge in
padel je ravno ko je mislil stopiti na
cesto ter si je potolkel &elo ob ravno
tisti prag, ki ga je oskrunil s svojim
vstopom.

Opatica in nune gostoljubnega sa-
mostana so se zbrale pri samostanskih
vratih, da sprejmejo nesretne pre-
gnanke. Tukaj so se Zalostne objele z
novimi tovariSicami. Opatica pregna-
nih nun je hotela v znamenje pokor-
S¢ine in podloZnosti izroéiti palico do-
madti opatici, ki je ponudila v tej stiski
zavetifte njej in njeni edi. Toda ta
je palico neZno odklonila in rekla:
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»Ne, sestra moja! Ohrani svojo pa-
lico, jaz imam sama svojo; ti skrbi za
svojo fedo, in jaz bom skrbela za tisto,
ki mi jo je Bog izro¢il . . . Nag§ samo- .
stan je velik, in e smo tebi in tvojim
ponudile zavetje, ga nismo zato, da
vas podvrZzemo svoji oblasti, ampak
zato, da lahko ti svojo v miru izvr-
Sujes.«

Kako Ziv mnauk so bile preproste
besede te uboge nune za ¢astihlepne
bedake, ki so jih sligali in jih je nehote
obSlo spoStovanje!

Samostanska vrata so se zaprla in
zunaj je ostala brezboZnost, morete
nasilstvo, zmaga surove mod&i nad
brezobrambno slabostjo. Onkraj vrat
pa so ostale solze, ki jih Bog 3teje; bo-
le¢ina, ki tare, pa ne umori; nesreéa,
od Kkatere se neusmiljeneZ obrata v
stran, a jo usmiljena srca skusajo olaj-
Sati; zatirana Cednost, ki zna samo
upati in tista moé&, ki naredi, da je po-
nizni tisofkrat moénejsi kakor o%abni
zatiravec: Ziva katoliska vera!

XII.

Nekaj dni pozneje je govoril Lope-
zinek o enakosti pravie, in sicer v cer-
kvi biviega samostana, ki je bila tatas
Ze izpremenjena v zbiraliSfe republi-
kanskega kluba. Tam, kjer je bil prej
veliki oltar, je stala predsednikova mi-
za, in s priZnice, s katere je tolikokrat
odmevala beseda boZja, je imel zdaj
govoriti Lopezinek.
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Ta veder so bili udje kluba zbrani
v velikem Stevilu in zamorec Martin,
drusdtveni ¢lan in bravec, je svitlemu
obinstvu najprej prebral najnovejSe
tasnike. Lopezinek je stopil na govor-
nico in pohvalno mrmranje udanih po-
sluSsavcev mu je izvabilo zadovoljen
smehljaj na obraz; odkasSljal se je in
zaCel svoj govor, poln napihnjenih in
visoko doneéih besed:

»Da, drZavljani federalci,« je rekel
med drugim, »enakost mora postati
dejstvo, in e se je nasilstvu posredilo
¢lovesko druZbo razcepiti v razrede,
pride pa republikanska misel in povr-
ne vsakemu ¢loveku delez, do katerega
ima pravico pri velikem banketu na-
ture.«

»Blis¢elo resnico te sijajne misli
naj vam razlozim z zgledom, ki je tak,
da ga lahko ogledate in otipljete . . .
Poglejte Martina,« je nadaljeval Lope-
zinek in pokazal s prstom na zamorca,
ki je bil naenkrat v silni zadregi, ker
so se vse oli obrnile vanj, povesil oti
ter zardel pod svojo temno koZo; »po-
glejte Martina, on je ¢rn kakor sploh
zamorsko pleme, in jaz bel kakor é&isto
pleme kavkasko. Poglejte Martina; on
je rojen pod teZkim jarmom suZenjstva
in jaz sem rojen prost kakor ptifek, ki
se spreletava po zelenem gaju . . . Po-
glejte Martina; on je neveden kakor
kmetit, ki Zene pred sabo oslita, s ka-
terim si sluZi vsakdanji kruh, jaz sem
prosvetljen kakor moZ, ki je posvetil
svoje Zivljenje globokemu premisljeva-
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nju modrosti, da more ljudstvu strgati
z oti tesno obvezo nevednosti in ga raz-
svetljevati iz ravno tega kraja, iz kate-
rega so prej Sirili mraénjastvo in na-
silstvo. In ti, Martin, govori, ali nisi ti
v tej republikanski federalni druZbi, ti
zamorec, suzenj, neszobraZen, enak me-
ni, prostemu, belemu, izobraZenému ?«

Martin je bil kar divji, ker je vse
vanj zijalo; razdraZilo ga je to primer-
janje, ki mu je prav malo ugajalo, in
zakrital je srdito:

»Ne gospod, Vi ste neumni, jaz pa
nisem l«

Ko je Lopezinek €ul odgovor, kakr-
Snega je posteno zasluzil, mu je zgo-
vorna beseda zastala na jeziku in ob-
stal je z odprtimi usti in stegnjeno
roko. Sumno kritanje se je razlegnilo
med poslusavei, ki so videli priljublje-
nega govornika razzaljenega.

»Ven tega zamorcal!« so vpili na
vseh koncih in krajih.

»Ven te sajel«

»Saj pravim, kaj si upa! Vrh vse
prijaznosti, da ga tukaj sploh trpimo!«

»Ven se naj pobere ta ¢rnuh, da
nas vseh ne pomaiZe!l«

Zastonj se je trudil Lopezinek, ki
se je medtem Ze otresel zadrege, da bi
s priZznice pomiril razburjene ljudi in
Martina zadrzal; ¢vrste zamorceve pe-
sti so razdajale teZke udarce po fede-
ralnih nosovih in ¢eljustih; pa Stevilo
sovraznikov ga je nazadnje le zmoglo;
drug drugemu so si ga metali iz rok
v roke kakor Zogo, da je bil naenkrat
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pri vratih; priloZili so mu Se brco na
konec hrbtenice, in tako je prisSel ka-
kor z brzovlakom iz republikanskega
federalnega kluba.

Tedaj so pa ljudje ostrmeli, ko so
videli, da Lopezinek drvi s priZnice;
prvikrat se ni maral meniti za ljudsko
slavo; prerinil se je skozi gosto mno-
Zico, ki mu je navduSeno ploskala, in
je stekel na cesto za Martinom. A za-
morca %e ni bilo nikjer ved in Lope-
zinek ga je z velikim nemirom zastonj
iskal po vseh krajih, kjer se je na-
vadno drZal.

Vsled tega se je spremenil Lope-
zinkov nemir v strah, ko je nazadnje,
Ceprav prepozno, sprevidel, kak$no ve-
likansko napako je naredil. Zamorec
je vedel za skrivno zaroto, ki so jo pri-
pravljali fetleralni republikanci proti
vladi; bati se je bilo, da ga bo njegovo
kruto ranjeno samoljubje privedlo do
tega, da vso stvar naznani oblastim.
Ob ti edini misli se je spremenil Lope-
zinkov strah v grozo, in v tisti sebi®ni
nepremisljenosti, ki jo pokaZejo ma-
lenkostni znadaji v teZavnih okoliséi-
nah. se je oprijel prve misli, ki mu je
finila v glavo, kakor da je ta edino
prava, in je stekel v Grahovo k Sala-
manki.

Ko je Lopezinek prisel, je stara pa-
darica Ze potivala; urno je skotila iz
postelje in se ogrnila v veliko ruto, ki
je bila Ze mot¢no cunjasta. Salamanka
se je jako spremenila. Od onega nesred-
nega dne, ko se je dala zaslepiti Lope-

Juan Miseria, v
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zinkovim obljubam in je po krivem ob-
dolZila Janeza, sta morila njeno duso
neprenehoma tisti skriti strah in tista
velika Zalost, ki gresta kot senca nelod-
ljivo za zlofincem. Lué solnca, ki ena-
ko obseva in oZivlja dobre in hudobne,
revne in bogate, je njeno mraéno otoz-
nost vselej nekoliko pregnala; kadar je
pa priSla no¢ s svojo temo, je prevzela
njeno duso polagoma skrita groza. Sa-
lamanka Ze ni ve¢ mogla pogledati
Marijaninih vrat, ki so stala zaprta ka-
kor grob, v katerem je bila zakopana
srefa, mir in Cast onih dveh nesreéne-
Zev, ki sta se imela njej in Lopezinku
zahvaliti za svojo nesrefo. Razen tega
tudi sploZna razdelitev lastnine, ki jo
je Lopezinek tolikokrat napovedoval,
Kar ni hotela priti na vrsto in tako je
Salamanka vedno bolj zglbljala upa-
nje, da se polasti zdravnikove hise in s
tem placdila, ki ga je izgovorila za svoje
brezvestno obrekovanje.

Lopezinek je dobil, kakor sploh
- hudodelei, strah pred tovariSico in zato
se je je izogibal, ker se je bal vednih
tirjatev, in ve& kot enkrat ga je kakor
blisk spreletela misel, da bi to nadlez-
no pri¢o spravil s poti; stara resnica je
in skudnja potrjuje, da vezi, ki jih zloba
splete, po navadi zloba tudi raztrga.

Salamanka je zato moéno ostrme-
la, ko je zagledala stri¢nika ob oni ne-
navadni uri, vsega v strahu in prepad-
lega.

Teta in stri¢nik sta se dolgo posve-
tovala in kar sta govorila, je ostalo
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skrito; samo neka soseda, ki je ¢ula pri
bolnem otroku do rana, je zapazila, da
je stari oslar, ki so mu rekli Dondito,
prenesel v Salamankino klet skozi
stranska vratica petindvajset vrel jec-
mena.

Salamanki je izsufeni obraz Zarel
od veselja, ko se je drugo jutro vracala
z ribjega trga in nesla na roki koSa-
rico, v kateri se je premetavalo pol
funta ribic. Ko je bila Ze blizu Graho-
vega, se je srecala z botro Ivano Prepe-
luho, ki je tudi 8la s svojo koSarico na
ribji trg.

»Kako je danes s kuptijo?« vpra8a
Salamanko in ji zastavi pot.

»Belice po devetdeset, postrvi po
Sestdeset, te-le sardelice pa po Sestin-
trideset,« odgovori Salamanka in ji po-
kaZe svoje blago.

»Jezus, kako ti vse gomazi in se
zvija; glava, rep, plavute, vse miga,«
rete Prepeluha in jih prevrata; »no,
jaz si ne bom % njimi Skode storila;
teh-le Sest grosev bo za kosilo, eden mi
pa ostane za ,Enakost’.«

»In kaj je pa v Casnikih novega?«

»Molélite, Salamanka, v Madridu
jine trda prede; kdor kaj ima in kdor
nima nidéesar, vsi so pripravljeni za
pogreb. In ta Prim. . .l«

»Nikar mi ne govorite o tem Pri-
mu. D¢ grla sem ga sita. Zdaj nam je
spet novih davkov naprtil, veéje lum-
parije je res mnil«

™
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»Kar moléite, botra. Bog tega ne
odpusti . . . Ce mislijo ropaii, naj gre-
do kar v gore!«

»Jaz pravim, botrca, to je hujSe,
kakor &e koga oropajo. Ampak ta lo-
pov. ta Prim," jih pa vse skupaj v
kozji rog uZene; to je ravno tako, ka-
kor v tisti povesti, ki mi jo je pravil
Pepe. Sli so skupaj volk, lisica in lev.
Prisli so v gozd in naleteli na koZuh, ki
je bil pripraven za lezisfe; tedaj pa so
zateli: moj bo, tvoj bo, fegav naj bo,
in nazadnje so se zmenili, da naj ga
ima najstarej8i. Lisica je rekla prva:

Ko je trava rasti zatela,
Sem jaz Ze sto let imela.

Volk, ki je bil navihanec, je rekel:

Ko je trava rasti zalela,
Je moja vnukinja sto let imela.

Lev, to je pa ta lopov Prim, je pa
kremplje pokazal in rekel:

No, jaz pa Stejem samo osem let;
Bomo videli, kdo se pojde na koZuh gret!«

»Pojte no, Salamanka, pa ste ga le
imeli na steni, tega Prima, pa Se v ve-
likem okvirju iz dragega lesa.«

»Imela sem ga, botrca, imela . . .
Ampak odkar sem ga spoznala, da ni
ni¢ prida, sem pa podobo narobe obr-
nila.«

»Kaj pa ta Serrano, ta nemarneZ?«

! Ko so uporni generali na ¢elu republi-
kancev in liberalcev kraljico pregnali, sta se
generala Prim in Serrano polastila vlade.
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»Nemarnez? . . . Pa Se kakZna ne-
marnost ga je! On se lepo s potico ma-
sti, pladal bo pa, kdor za njim pride. Z
njim je ravno taka, kakor s tistim po-
potnikom, pa prav ni¢ drugate. Sli so
skupaj trije popotniki, eden je imel s
sabo blazino, drugi odejo, tretji ni imel
nitesar; in to je na§ Serrano. No, pa
pridejo zveder v neko krimo in leZejo
vsi trije na blazino in se ogrnejo z
odejo; Serrano je bil na sredi, in ko je
bila odeja preozka za vse tri, sta jo ona
dva na kraju vsak k sebi vlekla in
eden je godrnjal, da je odeja njegova,
drugi pa, da je Cez blazino on gospo-
dar. Ta potuhnjeni Serrano ni imel
nié, pa je bil vseeno na gorkem in je
rekel predrznez: Jaz se ne pulim in ne
godrnjam, saj odeja ni moja . . .«

»Prav imate, Salamanka, prav za-
res,« je rekla Prepeluha in se zasme-
jala; »o njem bi se dala ta-le zapeti:

Neumni iz mojega kraja
Za norca me klitejo vsi;

Oni se s trudom Zivijo,
Jaz pa Zivim brez skrbi.«

»No, kar se mene ti¢e, mi je vse-
eno, samo da doZivim federalno repu-
bliko, potem pa naj se pulijo, naj se
vlefejo in si magari vse butice potol-
¢ejo.«

»Povejte mi vendar, Salamanka,
kaj pa je to federalen?«

»No, federalen, to ni nit drugega
kakor federikalen, in to je vzeto po
imenu seviljskega poslanca, ki se klite
FFederiko Rubio.«
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»A tako,« je dela Prepeluha in str-
mela nad &udno razlago; »kar se pa re-
publike tite, pride tako gotovo kakor
ura; zakaj zadnji¢ sem videla fam na
trgu velik lepak in gori se je bralo:

Federalna republika naj Zivi!

In tisti lopov, ki je ne mara,
Naj jih po grbi dobil«<1

»Le pomislite, botra Prepeluha, ka-
dar pride republika, boste videli, ta-
krat vam 8Se kralja v kozji rog uZe-
nem,« je rekla Salamanka in naredila
prav vazen obraz, »moj stri¢nik, ta vam
je ti¢, Se viSje bo postavljen kakor
Inri.«

»Kaj mislite zabogateti, botrca?«

»Kajpak! Saj Se nikoli niso videli
kaj takega, kakor je moj stri¢nik,« je
nadaljevala Salamanka vedno bolj raz-
vneta; »ko bi ga Vi v klubu slisali, ka-
ko zna govoriti; ¢lovek bi mislil, da se
morajo kar hife podirati...Vi ne ve-
ste, kako je zadnji¢ mogotno govoril:
Drzavljani, ¢rni oblaki se valijo na ne-
bo, in hitro pride ura, ko se razlegne
klic: Republika ali smrtl«

In Salamanka je navduseno po-
vzdignila roko in stresla ribice po ce-
sti; ko je polenila, da jih pobere, se je
pritihotapil neki paglavee in ji je pri-
lozil par gorkih po hrbtu, potem jo je
pa urno pobrisal in se 8kodoZeljno za-
reZal. Salamanka je skofila pokoncu in

1 Resni¢no, kakor vsi prejsnji dogodki in
izreki, in oni, ki jih %e opiSemo; je vse pisatelj
sam nabral.



103

kri¢ala za njim vsa razjarjena, da se ji
je od jeze -jezik zatikal:

»Nesnaga, spaka! Sem pojdl, pa-
glavec, da ti jih nastejem . . .1«

Toda paglavec ji je pokazal izza
ogla jezik in povrh ji je zapel Se za-
bavljico.

Ko se je Salamanka nekoliko uni-
rila, je nadaljevala Prepeluha prejsnji
pogovor:

»Jaz sem toliko upala od te vrazje
razdelitve; ampak jaz Ze nimam prave
srete. Kaj pravite, kaj so mi zadnji¢
rekli, da pride na mojega moza? . . .
No, farna cerkev sv. Mihaela ... In
kaj naj pa potnem % nje? Se za proda-
jalnico nil«

»Blagor jim, ki imajo, botrca; kdo
bo podarjenemu konju na zobe gledal?
Ne boste malo izkupili, ¢e jo poderete
in kamenje prodaste.«

»I 8 ¢im jo naj pa poderem, duSa
kritanska? Z zobmi?« je zarezala Pre-
peluha, ki jo je Salamankina ravno-
dusnost zatela jeziti. »Seveda, Vam je
lahko govoriti, Vi si boste pa gotovo
prav droban koSCek urezali pri Lope-
zinku, saj menda res!«

»Kako pak, ljuba moja, kdor kaj
ima, lahko trosi, kdor pa ni¢ nima,
naj pa druge na posodo prosi« je
odgovorila Salamanka, ki ji je dcbro
delo, da nevo&¢ljivo sosedo njeno pri-
hodnje bogastvo tako jezi. »Name pri-
de hiSa zdravnika Beniteza in pa vino-
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grad zraven ... Ta-le papir tako
pravil«

In Salamanka vzame iz nedrij zga-
njen papir, na katerem ji je bilo res
obljubljeno, da dobi hiSo in vinograd
na dan sploSne razdelitve: papir je
imel Lopezinkov podpis, spisan pa je
bil prejsnji veder.

»Tak vidite, da jo znam pogoditi,«
je nadaljevala Salamanka in vtaknila
papir nazaj v nedrije. »In blagor vsa-
kemu, ki z mano drZi; saj zato sem pa
Lopezinkova tetal«

»Pa ni¢ veé kakor teta?« jo vprasa
Prepeluha s porogljivim nasmehom.

»Kaj se Vam zdi to malo?« ;

»Nikarte, nikarte, Zenska! Zakaj
kar Vi uganjate, to je Ze vet kot pre-
vedl«

»Jezes, kakSna Zenska! Se ob dobro
ime me bo dela.«

»Le nikar se ne ogrevajte, Sala-
manka; saj ne morete izgubiti, kar ste
7e zdavnaj izgubili. Kar ste zdaj sli-
Sali, je Ze povsod znano.«

»Pojte no, pojte, saj vem, kje Vas
tevelj Zuli,« jo zavrne Salamanka zelo
srdita in postoji pri hisnih vratih, do
koder sta ravno prisli. »Sama nevos¢-
ljivost Vas je, da veste.«

In pljunila je v dlan ter slino s
pestjo podrgnila, potem je pa prista-
vila:

sNevo#cljivost, nevostljiva!
Na mojem vrtu raste sliva,
Sliva dosti je rodila,

Ti ne bod pa ni¢ dobilal:
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»Hudik naj Vas pobere, copernica
stara; ¢e bi inkvizicija' Se bila, bi Vam
bili Ze pokazalil« je kritala botra Pre-
peluha in kar nié ni mogla zakriti svo-
je nevoscljive jeze.

Salamanka se je odpravila e tisto
jutro k Benitezu. Piskréek s kosilom
je pristavila na ognji8ce, ogrnila je ru-
to in zaklenila stanovanje, potem pa
se je napotila proti zdravnikovi hisi.
Bila je precej v zadregi.

Benitezova hifa je bila majhna, to-
da ¢tedno zidana; imela je dve nad-
stropji. Obe okni v pritli¢ju, na vsaki
strani vrat eno, ste bili do polovice za-
kriti z zelenimi polkni, in tako prijaz-
no in lepo sta se podali ob belem zidu,
kakor vesel nasmeh na obrazu pet-
najstletnega dekleta. Nad vrati je bil
v prvem nadstropju balkon; bil je ves
v cvetlicah, Ki so rastle iz ne&tetih loné-
kov in se razrascale po ograji balko-
novi in visele navzdol. Na vsaki strani
balkona je bilo veliko okno z lepimi 8i-
pami in zagrnjeno z modrimi zavesa-
mi, drugo nadstropje pa je dobivalo
svetlobo skozi tri okenca, ki so imela
tudi zelena polkna.

Salamanka je zadovoljno gledala
lepo hiSo in je stopila v veZo, tlakano
z modrimi in belimi plo&fami. Predno
je pozvonila, je Se pazno pregledala
dvoriste; bilo je ravno tako tlakano
kakor veZa in v vsakem oglu je bil po-
stavljen za olepfavo lovorjev grm v ve-

1 Posebno sodidfe zoper krivoverce,
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liki leseni posodi. Na sredi pa je v
marmornatem koritu veselo Zuborela
voda in Skropila z bistro roso grmidje
in roZe, ki so bile okrog postavljene.

Ko je Salamanka pozvonila, se ie
prikazala na dvoristu dekla in vpra-
Sala, kaj bi rada.

»Z gospo bi rada govorila,« je de-
jala starka.

Sluzkinja je stopila v hiSo; Cez
malo Casa se je vrnila in poklicala Sa-
lamanko noter.

Sla, je ¢ez dvorisCe in se pazno na
vse strani ozirala, kakor da misli hiso
natanko prestudirati. Ko je prisla po
marmornatih stopnjicah v prve nad-
stropje, je stala pred priletno gospo, ki
jo je zgoraj takala,

»Bog daj dober dan, gospa,« je re-
kla Salamanka malo v zadregi.

»Bog daj,« je odgovorila zdravni-
kova Zena.

In obe sta moléaii, dokler je ni
vpraSala gospa malo zatudena:

»Kaj bi radi?«

»Brez zamere, gospa,« je zalela Sa-
lamanka, ki se je polagoma nekoliko
osrtila, »prisla sem hi%o pogledat. Ve-
ste, vaSa hiSa pride po obéni razdelitvi
v mojo last, in jaz bi rada Ze zdaj svoje
rac¢une uredila.«

Zdravnikova gospa -jo debelo po-
gleda; roke ji omahnejo in od prese-
nefenja je bila kar trda, da ni vedela
kaj odgovoriti.

»Torej, gospa,« je nadaljevala Sa-
lamanka, ki je bila Ze tisto mirna, »ta
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hisa bo moja in o sv. Janezu mora biti
prazna.« -

Starka je prenehala govoriti, ko pa
zatudena gospa le ni dala odgovora od
sebe, je spet zalela:

»Jaz mislim ostati v pritli¢ju, gori
bom pa vzela kako stranko, tako bo
najbolj prav; lahko pa tudi drugate
naredimo; ¢e Vi ne marate hiSe zapu-
stiti, pa lahko vzamete gornje prostore
vV najem, samo o pravem ¢asu mi na-
znanite, pa se nam ne bo treba ni¢ kre-
gati; veste, kar se tega ti¢e, Vas imam
gotovo raje notri, kakor koga dru-
gega . . .«

»Jaz Vas ne razumem,« je gospa
nazadnje spravila iz sebe, »grem moza
poklicat.«

In 8la je po zdravnika, ne da hi ¢a-
kala odgovora, ter mu je sporotila ¢ud-
ne zahteve Salamankine. Ta je ravno
bral svoj ¢asnik, kakor navadno po za-
jutreku. Sel je ven k starki in jo je
ogovoril s prav neprijaznim obrazom:

»Kaj imate tukaj iskati?«

pJezes, kak¥ne manire; saj Vas ni-
sem prisla niesar prosit.«

»Ravno zato obrnite se na desno in
ven se poberite! Tam so vratal«

»Bog pomagaj, kaksna politika!...
Ali veste, s kom govorite?«

‘»In tudi ne maram vedetil«

»Torej, da veste, jaz sem teta svo-
jega stri¢nika . . .«

»Verjamem.«
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»In moj stri€nik je klubov pred-
sednik in republikanci ga varujejo ka-
kor pundéico v olesu.«

»Sporodite mi, kadar ga obesijo.«

»Mol&i, gobec ti nemarnil« je
zavpila Salamanka, ki jo je zdravni-
kova beseda ujezila. »O mojem stric-
niku se govori s klobukom v roki.«

»Zenska, mene bo potrpeZljivost
minila; ¢e ne greste po stopnjicah, bo-
ste 8li kar ¢ez balkon.«

»Pa se mi ne ljubi iti, jaz sem tu-
kaj na svojem,« je vpila Salamanka in
se posadila na klop. »Pojte no, kaksSen
C¢lovek, kadar usta odpre, pa zazija,
kakor da misli cel hlebeec pogoltniti...
A, kako pak, na pravo ste naleteli, in
¢e stri¢nika poklitem — — —«

»Pojte se solit Vi in Vas striénik,
sleparka; grem po policajal«

»Kar pojte, saj me bo kar surovo
snedel ta policaj. Pazite, da ne pride,
narobe in da ne boste to no¢ 8e Vi v
jeti spali; hvala Bogu, 8krici so Ze do-
gospodarilil«

»Zenska, spravite se proé, e ne —«

»Ce ne pa ostanem, kjer sem! Ali
ne? . .. Samo dotaknite se me! .
Pojte no pojte; raje moldite, Vl ki
imate ve¢ mrtvih na vesti, kakor kak-
Sen razbojnik !«

»Zenskal«

»Prav zares; Vi ste spravili 8 svo-
jimi zdravili vet ljudi v grob kakor pa
na noge . .. Ni uda. da je dal Zupan
to pomlad svojim psom Vasdih Krogljic,
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da so mu prej poginili! Pa seveda,
zdravnikove grehe zemlja pokrije . . .«
»Spravite se ven, e ne se spoza-
bim !«
»Pa hudo bi se spozabili. Saj ste
7e na takem glasu, da delate iz zdravih
bolne in Ze otroci pojejo po cestah:

Ce hoted, da te vrag pobere,
Naj te doktor Benitez dere !«

»Poberite se, coprnica staral«

»To je sama nevoséljivost, ker Vam
ljudi prevzemam in jih ne zdravim z
va8imi krogljicami! E, gospod doktor,
¢e bi nevoscljivost bile garje, presneto
bi imeli dosti dela, da si jih spravite s
koZel«

Zdravnik je bil ves iz sebe in se je
zagnal vanjo; pa Salamanka je urno
zbeZala in Kkricala:

»Pa ravno tako je! Tako je pa nic
drugace, in to bom vpila, dokler me
gluhi ne sliSijo. Ce bi nevo&tljivost bile
garje, presneto dosti bi si imeli pra-
skatil«

V naglici in jezi Salamanka, ki je
mahala okrog sebe, ni opazila, da ji je
Lopezinkov papir zdrknil na t'a in ob-
lezal na sredi v zdravnikovi predsobi.

XTII.

Cez par dni je nasla Benitezova de-
kla tisti listek pod klopjo v predsobi,
ko je pometala. Ne da se popisati, ka-
ko je strmel zdravnik, ko je bral to
¢udno listino; zato jo raje celo nave-
demo.
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Na vrhu je stal napis: Federacija
Gaditanska. — Odbor za socialno li-
kvidacijo.! Pod temi besedami pa je
napisal Lopezinek: Z danaSnjim dnem
je vknjizena v zapisek tega odbora na
ime drzavljanke Mihele Gomez, po do-
made Salamanke, hiSa §t. 11 v .. ..
ulici, ki si jo lasti g. Ivan Benitez,
zdravnik, in pa vinograd, ki je zasajen
zadaj za to hiSo.

Ta listek prejme drzavljanka Mi-
hela Gomez kot izkazilo, da zahteva to
dvoje na dan socialne likvidacije pred
odborom, ki mu predseduje podpisani.
— Josip Lopez, prezident.

Zraven podpisa je bil pritisnjen
pedfat, ki je imel napisano na robu:
Prostost, Enakost, Bratstvo, v sredi
pa: Socialna likvidacija.

Gospod zdravnik je Ze videl ogenj
v strehi, to se pravi, Salamanko v svoji
hisi; kar ni mu 8lo iz glave, kako se
bo Sopirila v njegovi sobi in pisala re-
cepte pri oni mizi, nad katero je kra-
ljeval kip udfenega zdravnika Hane-
manna! . . . Jeza in pa strah, tisti se-
bi¢ni strah, ki dobrim modéi ubija, hu-
demu pa vrata na steZaj odpira, sta
se ga polastila, in ker ni zaupal Zu-
panu, ki je bil sam navdufen revolu-
cionarec, je hitel celo stvar naznanit
okrajnemu sodniku. Sodnik je bil mi-
ren in resen ¢lovek, a ko je sliSal po-
rotilo zdravnikovo o Salamankinem

1 Socialna likvidacija = sploZni obrafun;

bogatim bi se lastnina vzela in razdelila mead
revne.
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obisku, se je na ves glas zakrohotal;
potem je pazno ogledal ta nenavadni
list in je nazadnje rekel:

»No, Vagfa pot mi bila zastonj, go-
spod zdravnik. Ta papirtek me je
spravil na sled za nekim zajcem, na
katerega Ze dolgo preZim.«

Medtem je Salamanka dragoceno
listino pogreSila in je hitela k Lope-
zinku po drugo, s katero bi se mogla
na oni zaZeljeni dan izkopati iz svoje
revitine. Izvedela je, da je vrli rodo-
ljub ravno tisto no€, ko sta imela med
sabo skrivni pogovor, izginil iz mesta.
Z 7zalostjo in sumom Vv srcu se je vr-
nila domov; in z bojeéim in plagnim
obrazom je Sla v klet in gledala onih
petindvajset vre¢ jetmena. Nato je
stopila ven in zamiSljena kimala z gla-
vo. Pred vratica, ki so peljala iz sobe
v klet, pa je postavila rdefo omaro iz
smrekovega lesa, tako da so bila é&isto
zakrita. Pri tem delu jo je presenetil
stric Dondito, stari oslar. V ufesa je
bil rdef kakor kuhan rak in kar pihal
je od jeze; sesedel se je na stol in
vzkliknil:

»Botra, pusfajte mi, ¢e ne bom
umrl!«

»Kaj Vam pa je? Bo pa Ze kaksno
vnetje.«

»E vraga, kak8no vnetje! Togoto
imam, togoto in jezo, da bom potil, ¢e
mi hitro ne pustate.«

»Potem sva pa oba enaka; Ce si jaz
danes Zilo nareZem, gotovo jesih ven
pritede.« >
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»Odkar je OdreSenik prifel na svet,
se Se ni videlo kaj takegal«

»Pa kaj se Vam je vendar zgodilo,
boter?

»Ni¢! Kadar vrag nima drugega
dela, pa z repom muhe preganja. Po-
mislite, vferaj zjutraj, toliko da sein
pri Vas tistih petindvajset vre¢ odlozil,
ki jih je kupil Lopezinek, kakor ste mi
pravili . . .«

Salamanka se je prestrasena zdr-
znila; z odprtimi usti je zijala v oslar-
ja; pa hitro se je umirila, ko je videla,
da ne bo ni¢ hudega.

»Torej, pravim, sem Sel po Skofij-
skih ulicah 8 svojimi tremi osli¢i, ker
sem imel prepeljati nekaj opeke za
novo stavbo. Pa glej ga spaka, fam na
oglu mi stoji neki paglavec in ko pride
Serrano mimo njega, ga sune s palico
v rep in zbeZi . . .«

»Serrana?... V rep?...« se za-
¢udi Salamanka.

sKakopak, botrca, Serrana. No, da
Vam razlozim! Takrat, ko se je vstaja
s tako glorijo in takim hrupom zadela,
e, ¢lovek bi bil kmalu iz uma prisel . ..
No in ko celi svet ni imel drugega na
jeziku kakor Prim, Serrano in Topete,'
sem pa rekel sam pri sebi: Ves kaj,
Dondito! nehvaleZnost ni kaj prida.
Trije so ti moZje, in tri osli¢e imas,

! Generala Prim in Serrano in admiral
Topete so vodili upor liberalcev in republi-
kancev; zafetek je bil storjen s tem, da so dne
18. septembra 1868 odstavili kraljico Izabelo,
Potem so sami prevzeli zatasno vlado.
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Enega krsti za Prima, drugega za Ser-
rana, in tretji naj bo Topete. Zivalice
so se teh imen hitro privadile, in &e
jih pokli¢em, me ubogajo in razumejo
tako kakor ¢lovek ... Kaj sem hotel
vel storiti v svoji poStenosti? Torej,
kakor sem Ze zatel, komaj zatuti Ser-
rano bodljaj, pa ti zvrne tovor na tla
in jo pobriSe preé, jaz pa vpijem za
njim: §

»Ho, ho-o, Serrano, ¢akaj me no,
oslicek !«

Pa ti ga pograbim za uzdo in Svrk!
ga oplazim s palico, da je kar zaSkri-
palo, in retem:

»Tako, Serrano, zdaj pa lepo v
miru naprejl«

Oh, da nisem nikoli tega zinil,
botrca! Zakaj tam od ogla stopi k
meni policaj, pa me zgrabi za roko in
rece:

»Pojdite z mano na policijo!«

»Jaz na policijo? Po kaj?«

»Ker ste gosposko Zzalili.«

»Za BoZjo voljo, jaz nisem vendar
nikogar Zalil. Vi ste danes gotovo pre-
vel zajtrkovali, pa ste se ga malo na-
vlekli.«

V tem sta Prim in Topete videla,
da sta sama; spustita se v tek in jo
ubereta naravnost domov; jaz pa pah-
nem policaja, ki me je Se zmeraj frdo
dr?al, od sebe in stefem za njima ter
vpijem:

»Stoj Topete! Caj Prim!« in ju
oplazim s palico, da se je kar na dva
Kosa zlomila.

Juan Miseria. 8
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Pa tisti policaj se je razjezil in z
golo sabljo vame zakadil, da je bilo vec
hrupa, kakor kadar z vsemi zvonovi
zvone pri farni cerkvi. -

»Drzite ga razbojnika, v jeto Z
njim !«

Botrea, toliko da nisem umrl!
Ljudje so se zaceli zbirati naokrog, kri
mi je v Zilah zastajala. Policaj mi za-
sadi kremplje v roko in me pelje pred
Zupana.

»Hvaljen bodi Jezus Kristus,« re-
¢em, ko pridem v Zupanovo pisarno.

V kotu se je igral neki moZak s
pusko, ki je bila tolik&na kakor metla;
skot¢i pokoncu in namesto, da bi odgo-
voril: Na veke, pa rede:

»Na zdravje in bratstvo, drzav-
ljan !«

No, sem si mislil sam pri sebi, Ce
bi mi vos§¢il vsaj zdravje in denar; to
bi bilo nazadnje vsaj celo zdravje.

Ko zagledam Zupana, sem Se pa
res skoraj ustragil. Moz je bil tako po-
rasfen, da ni bilo obraza skoraj ni¢ vi-
deti. Jaz sem mu rekel: Bog z Vami,
gospod! Ko mi pa nifesar ne odgovori,
sem se domislil, da ga gledam v tilnik.

V tem zalne policaj zopet razla-
gati, da sem gosposko Zalil, jaz pa, da
ne in da ne.

»Tiho, potepuh,« zakriti Zupan
nadme s takim glasom, da je zadonelo
izza tistih kocin kakor iz grma. »Ali
se mislite e norfevati?«

Jaz pa sam nisem vedel, kam bi se
del ... Da me gre s potepuhom zmer-
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jati, ta medved kosmati! Verjemite,
da mu samo zato nisem klofute pri-
solil, ker ni bilo kaj obraza, kamor bi
jo priloZil. Obsodili so me v jeto za en
dan, in ravno zdaj so me vrgli na ce-
sto pod pogojem, da ne bom vse Zive
dni vel rekel svojim oslom Prim, Ser-
rano in Topete. To je za zahvalo! Ni&
vel se ne zmenim za te neumne mini-
stre. Postrelijo naj jih vse tri, drugega
tako niso vrednil«

»Ampak, boter, nikar tako ne go-
vorite o teh moZeh, ki so Spanijo pre-
rodili.«

»Svoje Zepe so si za§ili, ne pa Spa-
nijo prerodili,« jo zavrne boter Don-
dito, ki ga je ¢rna nehvaleZnost, 8 ka-
tero so mu pladéevali njegovo revolu-
cionarsko navdufenje, spremenila v
najhujfega mratnjaka. »Taki sleparji
so, da bi jim ne verjel, e bi mi denar
ponujali. Kako je %e bilo zadnji¢? Neki
znanec mi je rekel: »Boter, pojdite v
republikangki klub, danes bo tam ko-
mité.« Jaz pa, ki raje vidim kakor
vpra%am, jo uberem v klub, ko je
ravno dvanajst bila. Prislo je mnotri
pol tucata ljudi, videti so bili go-
spodje; bili so v ¢rnih suknjah in v
laseh so imeli masti vsak za en lonec.
Drug za drugim so §li na oder, in vsak
je povedal kaj lepega. Eden je rekel,
da naj bo ljudstvo samo sebi gospo-
dar in da nobenih kraljev me potre-
buje; drugi, da bo republika stare
omladila in revne obogatila. Pa so ti
klepetali in klepetali, da je dve odbila.

B*
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Kje ste pa komite videli, botra? . . .
Jaz ga tudi nisem. Zjutraj Se zajutrko-
val nisem, samo da sem se hranil za
ta sretni komite, da je bil moj Zelodec
nazadnje tako prazen, kakor piscal v
orgljah, in me je kar slabost obhajala.«

»Jezus, boter, kaj Vam pride na
un,« se zasmeje Salamanka. »KakZen
komite' ste vendar iskali v klubu? Kaj
mislite, da se hodijo ljudje v klub pitat
in mastit? Komitél se pravi, komitél,
ne pa komite. — Cujte boter, o zatasni
vladi lahko recete kar hotete. Ampak
tez republikance naj pa nihe ne zine
kaj zalega, zakaj tam je moj strit¢nik
Lopezinek, ki . . .«

»E, Lopezinek! Da_veste, botra, pa
ne zamerite, nekdo je rekel, da je Lo-
pezinek slepar in postopat . . .«

»Nevostljivost, sama nevostljivost,
boter!« je vpila Salamanka vsa zarip-
ljena.

»Res ali ne res, vprasajte tistega,
ki to raznaSa; ampak ljudje so zadeli
govoriti, da dobiva Lopezinek denar iz
Amerike zato, da bi tukaj ljudi puntal,
oni bi se pa medtem od Spanije od-
cepili.«

»Bog se usmili, boter, kaksne
laZi! . .. Jaz bom vendar vedela, kako
je s temi stvarmil«

»Verjamem,« je pristavil Domhlo
Saljivo; »saj ste teta republike.«

! Boter Dondito je mislil, da je na poje-
dino povabljen; v Span&¢ini pomeni komité
odbor, potem pa tudi gostijo.




nJaz tetaf«

»I kakopak! Kaj niste Vi Lope-
zinkova teta, Lopezinek pa ole re-
publike l«

Salamanka je zdaj molala, kakor
da okuSa visoko ¢Zast, s katero jo je
boter pocastil, ta pa je nadaljeval:

»Potem pa tista »ljubezen za ljud-
stvog, in tisto »rodoljubje«. Mene s
tem ne bodo sleparili. Lopezinek je
kakor vsi tisti ki bi radi prisli do
oblasti; ¢lovek, ki veliko govoriti, zra-
ven pa lepo zase skrbi, bliZnjega pa ob
zid pritisne, kadar mu tako kaze . . .
Danes je republikanec, ker misli, da ga
bo republika spravila kvisku, jutri bo
pa kaj drugega, ako bo videl, da se da
drugje kaj tisofakov ujeti . . . Samo
spomnite se na tiste federalce, kako so
se pred par leti Sirokoustili; pa komaj
jih je lakota malo potipala, so se pa
rinili kakor ovce, da dobijo milo8tino,
ki so jo dajali monarhisti. Takrat so
naredili tole pesmico:

Glejte jih republikance!
Kam tako mosko hité?

Po milo&¢ino grejo,
Monarhisti jo delé!

Nikar se ne'varajte, botra; sv. Jaz
je bil véeraj, sv. Jaz je danes, in sv. Jaz
bo jutri; tisti ¢asi so Ze minili, ko so
ljudstva gosposkam vlado iz rok je-
mala. Vidite, ko sem bil jaz e majhen,
se spominjam, da je umrl kralj Fer-
nando, in moja stara mati, Bog ji daj
vedni mir in pokoj, se je jokala, da je
imela vse ofi rdece.
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»Mati,« sem ji rekel, »kaj se ven-
dar jokate? Kaj Vam je Kkralj Kkaj
mari?«

»Seveda mi je, sinko, zakaj kralj
je Bog na zemlji.«

»Oh, mati, ko bi dandanes krivo-
verce Se sezigali, bi Vas bili gotovo Ze
seZgali,« sem ji rekel, ker sem mislil,
da je storila greh; ona pa je odgovo-
rila:

»Ne bi me sezgali; zakaj kralj je
na zemlji to, kar Bog v nebesih: oce
revnih in bogatih.«

»Cujte, boter,« refe Salamanka ne-
jevoljna, »za koga neki se je pa zmnenil
kralj Fernando?«

»To bo Ze Bog presodil na onem
svetu; pa Ce je on bil slab, je bilo vsaj
ljudstvo dobro, ki se je jokalo za njim
kakor za ofetom, in zakrivalo njegove
grehe kakor dober otrok. Ampak po-
vejte mi, botra, kdo je slabsi, oce, ki
otroke strahuje, ali sin, ki se predrzne
greSiti zoper svojega oteta z nespo-
Stljivostjo? . . «

»BeZite no, boter Dondito, samo
tega se Se manjka, da zaénete vpiti:
Verig bi radi in prosili bi za inkvizi-
c1joi: ik .

»Veste, kaj je rekla moja stara
mati? Dvakrat sem spoznala inkvizi-
cijo, pa nimam nobene kosti polom-
ljene; zakaj kdor ni nicesar storil, se
mu ni treba nicesar bati.«

»Boter, kar za pusSko zgrabite in
vpijte: Zivio Karel VII!«
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»Kadar bodo zabe kosmate, botra!
Naj pride za kralja kdor hote, Peter
ali Pavel, toliko se menim za to, kakor
za lanski sneg; noben me ne bo izko-
pal iz moje reviéine . . . Ampak mene
gadi, kako delajo ti krivoverci z boZ-
jimi stvarmi . . . Pomislite, ko sem
pomagal seliti nune BrezmadeZnega
spoletja, ko so jih vrgli iz samostana,
takrat se je Se mojemu osli¢u Serranu,
hoéem redi Aranu, dlaka jezila. Na
gnojnih vozeh so naloZili svetnike in
tisti JezusCek si je zraven Se en prst
cdlomil !«

»Kateri Jezustek pa?«

»Tisti Jezufcek, ki so ga imeli v
onem samostanu, lep kakor roZca. In
prav posebno ga Castijo zaradi nekega
dudnega dogodka. Takrat, ko so vzeli
samostanom vse imetje, niso imele
nune nekega dne Se griZljeja ne za
med zobe. Neka nuna pa je stopila k
Jezu8fku, ki je bil postavljen na hod-
niku, in mu je s temi besedami dala
koSarico v roke:

»0Oh, Dete Bozje, te nam Ti kruha
ne das, moramo od lakote umretil«

In Se tisti dan, ko se je zmradilo,
so dobile veliko kruha v dar, in nih&e
ni vedel odkod. Pa saj Jezuslek tudi
ni mogel odreti kruha tem la&nim
uboZicam, ki so ga tako prosile.«

»Da boste vedeli, boter, moj stric-
nik pravi, da je to malikovanje, ¢e kdo
svetnike tasti.«

»Zadosti, da Lopezinek rete, pa je
gotovo laz, botrca! Ko se pa mora srce
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razveseliti, ako stopi ¢lovek v cerkev,
in zagleda karmelsko Devico, lepso ka-
kor Zarek spomladnega solnca; ali De-
vico sedem Zalosti, s tistim obli¢jem,
ki je kakor objokana bela roza! In po-
tem Gospoda, na Kkriz pribitega, z
onimi Zalostnimi o€mi, ki ne vidijo,
ampak le odpustajo! Pojdite botra in
povejte Lopezineku, da pod rebri nima
drugega kakor kos opeke!«

»Ki ne vidijo, ampak le odpu-
Stajo,« je tiho ponovila Salamanka z
grenko Zalostjo v srcu.

»Ko sem 8Sel zadnji¢ na sejem v
Sevillo, da prodam oslite gospoda Ga-
vilana, so mi rekli, da imajo v Mari-
Jinih ulicah protestantje svojo cerkev.
Pa sem Sel tjakaj, saj pogledati ni¢ ne
stane . . . Bilo je zarana zjutraj, pa te
sem Se tako ofi napenjal, nisem videl
ne oltarja, ne svetnikov, ne kamina za
hlagoslovljeno vodo, samo majhna
priznica in par petrolejk je bilo no-
tri . . . V cerkvi svetiti s petrolejem,
ko gori pri nas samo vosek, ki pride
iz sladke strdi, in pa olje od oljke, ki
je znamenje miru! Mislil sem, da sem
se zmolil, in da to ni bila cerkev, am-
pak klub; pa sem zapazil neko Zensko,
ki je pred vrati pometala; stopim k
nji in jo vprasam:

»Ali veste Vi, fe je to protestan-
tovska cerkev?«

»Seveda, protestantovska je.«

»Ko pa nikjer ni oltarja, ne svet-
nikov, ne posode za blagoslovljeno
vodo 7«
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»BeZite no! Kaj mislite, da je v
peklu treba kakih stvari?«

»Bog mi pomagaj, Zena! Po kaj ste
pa tukaj, Ce je to pekel7«

»Vam bom povedala; za pometanje
mi dajo dve desetici; jaz denar pobe-
rem, oni naj se pa v uho pisejo!l«

Salamanka bi bila rada ta pogovor
koncala, ker je bil v nji Se vedno boj
med njenim prepri¢anjem, ki je bilo
tako kakor botrovo, in med potjo, na
katero so jo spravile njene hudobije.
Zato je segla botru v besedo:

»Naj bo kakor hole, boter! Lontek
¢aja izpijte, pa Vam bo jezo pregnalo.«

»E, saj jeze ne ¢utim, botra, am-
pak leta, leta, ki jih imam Ze na
grbi . . . E, da se je to zgodilo pred
dvajset leti! . . . Tak fant sem bil! . ..
Se zmeraj se moram smejati, kadar se
spomnim, kaj se mi je zgodiio tam v
pristaniSé¢u z nekim desetnikom od
konjice; od takrat me Kkli¢ejo Don-
dito . . . V tistem ¢asu je vzel kralj -
Fernando portugalsko kralji¢no, in po-
vsod so peli tole pesem:

Dondon, dondito,

Se Zeni kralj Fernandito,
Kraljitino portugalsko je vzel,
Bratec, kako sem te zdaj vesel!

Pa ti jo ubiram nekega dne proti
pristani8€u in Zenem pred sabo oto-
vorjene oslife, ko zagledam vojaka na
konju, ki je skokoma dirjal od me-
sta sem.



»He, prijateljl« mu zaklifem.

»Kaj je?« zavpije desetnik in
ustavi konja. y

»Ali greste Vi v Heres?«

»Grem.«
»Ali Vam je znan tam don' . . .
don .. ., don .. .« pa sem se delal,

kakor se ne morem imena spomniti.

»Hitro naredite, moZ meni se
mudi! KakSen don?«

»Raca na vodi, ko se ne morem
spomniti! Don ... don.. .«

In ko sem ga Ze dolgo Casa zadria-
val, pa zapleSem in zapojem:

Dondon, dondito,

Se zeni kralj Fernandito,
Kraljitino portugalsko¥je vzel,
Bratec, kako sem te zdaj vesel!

Botra! Uh, kaksno mi je prilozil
s sabljo! Se malo huje, pa bi se mi
bila hrbtenica zlomila !«

In botra Dondita so spomini Kkar
prevzeli; uprl je komolce v kolena, po-
vesil je glavo in otresal Z njo na desno
in levo, cepetal z nogami in se smejal
tako od srca, kakor se more samo tisti,
ki ima mirno vest in preprosto srce.

Vendar, tega smeha je bilo hitro
konec. Neka soseda je pridrvela z
otrokom v narot¢ju in vsa prestraSena
kricala:

»Botra Salamanka!... Pravica!...
Zdaj pa imate! . .. Vas iSfejol«

1 Gospod,
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. X1V,

Res se je prikazal na dvoriSce poli-
cijski komisar; pred njim se je drviia
vsa ofroéad iz predmestja, za njim so
§li £tirje policaji in od vseh strani so
letele radovedne Zenske, da bi videle,
kaj je. Zraven komisarja je Sla botra
Ivana Prepeluha in je zmagovito ka-
zala na Salamankino stanovanje.

»Tukaj jo imate, gospod Zupan!«
je vpila, »tam je njena soba.«

Vsi Grahovei so bili v hipu na dvo-
ris¢u pred Salamankinim stanovanjem
in so se vstopili v tesnem krogu okoli
komisarja, ki je na pragu obstal, da se
ne pregrefi zoper postavo, po kateri je
bila zagotcovljena zasebnemu domova-
nju nedotakljivost. Slovesno je vprasal
starko:

»Ali ste Vi Mihela Gomez?«

rdaz sem poStena Zenska! Jaz sem
postena 7enskal« je vpila Salamanka
prestrafena in se ni ganila z mesta.

»Kdo pravi, da ne, gospa,« je rekel
komisar; »jaz Vas samo vprasam, te
ste Vi Mihela Gomez?«

»Da, gospod, dal« so zavpile sosede
vse naenkrat in so se v nestrpni rado-
vednosti Se bolj stesnile okrog komi-
sarja. »Mihela Gomez ji je ime!l«

»Mihela Gomez Parrilla,« je dosta-
vila botra Ivana Prepeluha, »samo na-
vadno ji pravimo Salamanka.«

Ko je ta zadula svojo nevoStljivo
botro, se je razkacéena obrnila nanjo in
Kkri¢ala vsa jezna:
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»Jaz sem poStena Zenska, gospod
zupan! . .. Samo ta-le umazanka, ki
stoji na Vasi desni, mi je nevoséljiva
in Vam je gotovo kaj natvezla . . .«

»Umazanka ste Vil« je vpila Pre-
peluha; »tukaj je gospod Zupan, pa naj
pove, e se lazem. Ali me niste, gospod
Zupan, Vi sami pri vratih ustavili in
vprasali in jaz nisem prej ust odprla?
Ali ni tako? Pa e bi jaz ravno hotela
govoriti . . .«

»Kaj bi neki imeli povedati?«

»Marsgikaj takega, da bi Vas moralo
biti do kosti sram!l«

»Mene ?«

»Vas, Vas in pa druge umazanke v
Grahovem I«

Katerim je to veljalo, tega niso pre-
slisale; zacele so Kricati vse vprek in
fe riniti okrog komisarja.

»LaZnjivkal«

»Obrekljivka !«

»Klepetulja !«

»Umazankal«

»Vsa voda iz te hiSe te ne umije!«

»Moléite Vilk

»Kar je res, je res! Bog mi je prica,
da govorim, kar mislim !«

Komisarja je to kri¢anje razburilo;
magil si je uSesa, udaril s palico ob ila
in zavpil:

5Ali ne bo miru?«

llipoma je vse umolknilo in krog
se je spet nekoliko razsiril; komisar je
moral ves ta ¢as neprenehoma riniti
nazaj, da ne bi pred pravim ¢asom
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praga prestopil. Vnovi¢ je vprasal
Salamanko:

»Gospa, povejte mi, ali ste Vi
Mihela Gomez?«

»Sem,« je odgovorila, »in po celem
kraju Vam lahko povedo, da sem po-
gtena Zenska, samo tistale obrekljivka
ima piko name . . .«

»Prav res dal«

»Jaz tudi tako pravim!«

»Dvajset let je hifna v Grahovem !«

»In reveZe zdravi zastonj!«

nZastonj? Kar more, pograbil«

»0q0 mojega moza je hotela pet gro-
gev za tri pijavke; blazino sem morala
zastaviti., da sem ji placala.«

»Zato Ker je Vas moZ pijanec in ce
bi bili Vi le krajcar vredni, bi Vas bil
tudi ze zastavil . . .« .

nlLaZ, grda laZ!«

»Cista resnica, gospod Zupan!
Samo ta babnica je hiSni za dva meseca
dolZna, pa ji ne mara pladati . . .«

»Kaj bi le ta snedenka rada! Naj-
prej naj mi tistih pet tolarjev plada, ki
mi jih je dolZzna!l«

»Obrekovanje, gospod Zupan, obre-
kovanje!l«

»Resnica, gola resnica! Ta babnica
bi se samo prilizovala; higni se liZe, da
bi dobila merico tistega jeémena, ki ga
je kupila za Lopezinka.«

rJezus, kaksSna laZnjivkal«

»Kar na lepem si kaj izmislil«

»Vi ste mi sami vCeraj pravili pri
perilu ... Bolra Vincenta je slisala.. .«

»Jaz nisem niCesar slifala.«



»Zato ker samo tisto sliSite, kar
Vam kaZe.«

»F kakopak, si je pa Ze tistega
pistanca v uho zataknila, ki ji ga je
véeraj hisna dala.«

»Kaj, ali bo Ze mir, ali nel!« je za-
krital komisar, ki je takoj posluhnil,
ko so omenili jetmen.

Vnovi¢ zbor obmolkne in krog se
raz8iri; skoro da je komisar Ze prag
prestopil.

»Kdo je tukaj govoril o jeCmenu,«
vprasa in ostro pogleda naokoli.

»Jaz sem rekla in Se refem na vsa
usta; ta priliznjenka bi si rada merico
priprosjacila od hisSne.«

Salamanka se je silno prestrasila,
ko je videla, kam se je pogovor obrnil;
rada bi bila komisarja od tega odvrnila
in je rekla:

»Pa, gospod, kaj bodo te ¢encarije!
Kje pa je tisti mernik? Mar ga imam v
Zepu T«

»V kleti ga ima, v kletil

»Kaj pa ti ve§?«

»Rada bi si spet kaj nagrabila.«

»Sleparkal«

»Laznjivka!«

»Jaz laZnjivka? Na lastne ofi sem
videla, ko so tiste vrete razkladali,
predvcerajsnjim Se pred zoro, gospod
zupan, tisti stari moz tamle jih je pa
vripeljal na oslih, boter Dondito.«

»Jezus, kaksen dirindaj! Kaksni
peklenski jezikil« je zavpila Salaman-
ka in se prijela za glavo. Kakor da ne
misli ni¢ posebnega, je stopila k oslar-
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ju, ki je strmé poslusal ta vrisé, in mu
je rekla prav potihoma:

sBoter, za boZjo voljo moléite, te
ne, sem izgubljenal« :

Toda boter Dondito je stopil dva
koraka naprej in rekel zelo resno in s
svojo prirojeno prostodusnostjo:

»Do peklenskih vrat Se spremim
svojega prijatelja, naprej pa ne storim
koraka tudi za lastnega oleta ne.«

»Ali je res, kar pravi ta Zenska,«
vprasa komisar in ga ostro pogleda.

»Ree je, gospod Zupan. Pred-
vieranjim zjutraj sem pripeljal v to
hi%o petindvajset vre¢ na treh oslih, in
sicer sem petkrat pripeljal.«

»In kaj je bilo v teh vrecah?«

»Menda jefmen. Tako mi je rekla
ta zenska, ki jih je kupila od svojega
stri¢nika Lopezinka. Rekla je, da bo
svojo njivico obsejala, ki jo ima nekje
pri mestu.«

»In Kkje so bile tiste vrece prej?«

»V Lopezinkovem stanovanju, ho-
tem ret¢i v delavnici pokojnega Lo-
pezina.«

»In Kje so zdaj?«

Dondito je mignil z rameni in po-
gledal Salamanko. Ta je videla, da je
vjeta; to jo je spravilo ¢isto iz uma, da
je zatela vpiti:

»Kaj Vas briga! Zdaj se mi pa kar
precej vsi poberite, da bo Ze enkrat
konec tega Skandala. Razumete? Ce ne,
grem pa naravnost k Zupanu in magari
kK samemu papezu v Rim.«



»Vi greste pri tej pri¢i naravnost v
jeto, te mi ne pokaZete tistih vreé.«

»Se tega se manjka! Prav ljubi se
mi! ReveZ pa res kmalu ne bi smel ni-
Cesar vel imeti, Ce ne, je precej gospo-
ska zraven s svojim strahovanjem, da
mu zadnjo troho pobere.«

Komisarju se je zdelo, da je prisel
pravi trenutek, da podere Salamanki
pogum; pokaZe ji neki papir in slo-
vesno rece:

»To je ukaz Kkraljevega namest-
nika, potrjen od sodnika, da Vam pre-
iSfemo stanovanje.«

»Kar obriSite se s tem  papirjem,
mene toliko briga kakor lanski sneg,
da veste.«

Komisar je ukazal dvema polica-
jema, naj zadrzujeta ljudi, ki so se
gnetli pred vratmi, sam pa je stopil z
drugima dvema v stanovanje. Sala-
manka je kri¢ala in vila roke.

»Kje je klet?« je vprasal komisar.

Sto rok se je stegnilo iz gnjede, ki
se je trla pred vratmi, in sto grl je za-
vpilo hkratu:

»Tam, tam, za omarol«

Hitro so omaro odmaknili in komi-
sar je stopil po Sestih stopnjicah v
klet, za njim pa sta peljala policaja
Salamanko. Tudi Dondito je Sel Z
njimi. Komisar je odvezal par vref in
prikazal se je jefmen, slabSe vrste,
¢érnikast in zanikern; potem je zagrebel
obe roki globoko v vrefo in zagrabil
eno perisée jeémena ter ga raztresel
po tleh.
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»Ali ste videli, gospod?« je vzklik-
nila Salamanka. »Zdaj je pa zadosti
tega stikanja, kar brz pojdimo!«

Komisar se ni zmenil za Salaman-
ko in je velel policajema:

»Dajte, bomo to vreco prevrnili.«

»Kaj pa vendar mislite, gospod !«
je zavpila Salamanka razdraZena. »Ali
mi boste vso klet natrosili?«

Vzdignili so vrefo in jo prevrnili
in pribliZno ena tretjina se je vsula na
tla, drugo pa se je drZalo vreée, kakor
da je mocno stladeno. Malo so potresli
in mahoma se je vsulo na tla nekaj
¢rnega in se razprsilo v zrnat prah.

»Ali ste videli? Ste videli?« je
vzkliknil komisar zmagovito. »To je
tudi jetmen, kaj ne?«

»Vlaga, vlaga! Od vlage se je spri-
dil!« je vpila Salamanka.

»Kak8na vlaga, laZnjivka staral
To je smodnik !«

»Zate, da bi te Z njim posmodilil«
je zavpila Salamanka in zbe¥ala proti
vratom.

. Policaj jo je prijel; Dondito je
strmé zijal v smodnik; potem je pa
zamiSljen zamrmral:

»Saj pravim, e bi moral biti hudi&
Se enkrat ustvarjen, gotovo bhi bil v
Zenski podobil«

XV.

Salamanko so odpeljali v jefo in
strogo zastraZili. Smodnik, ki so ga
nasli pri nji, je jasno dokazal, da je bila
v zvezi z naklepi, ki so jih kovali re-

Juan Miseria. 9
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publikanci, in sodnik, ki se je moral
boriti obenem z zvijatami zarotnikov
in pa s prikrito potuho, ki so jim jo
dajale nekatere oblasti, je mislil, da je
dobil s Salamanko ono nit, s katero bi
se dal vozel popolnoma razvozljati.
Lopezinek, katerega je zamorec Mar-
tin res naznanil, je pobegnil, in ona
¢udna listina, ki jo je prinesel zdrav-
nik Benitez, je dokazovala zadosti
jasno, v kakSnem sporazumu sta bila
ubegli rodoljub pa stara padarica. Vrh
tega je hitela Se botra Prepeluha na-
znanit, da je videla tisto nevarno listi-
no v Salamankinih rokah, Cetudi se je
morala bati, da pride sama ob farno
cerkev sv. Mihela; prav kakor tisti ne-
vo&cljivee, ki je bil zadovoljen, da po-
stane skilast, samo ¢e sosed oslepi.
Ko je Salamanka videla, kako je
sama in zapuséena, ji je zatel pogum
upadati. Ker so ji bila pota pravice ne-
znana, se ji je zdela nevarnost Se vedja,
kakor je bila res, in edini up, ki ji je Se
ostal, je bil Lopezinek. Zato je trdo-
vratno ostala pri svojih prejsnjih iz-
javah in je zatrjevala, da je tisti jec-
men kupila od Lopezinka, da poseje
njivo, ki je bila v resnici njena last;
pristavila je tudi zelo resno, da je go-
tovo vlaga v Kkleti spridila zrnje, da je
dobilo potem podobo smodnika. Sod-
nik se je s tezka vzdrzal smeha, ko je
sliSal to neumno la%; a Salamanka je
z veliko resnostjo navajala za svojo
irditev ¢udne slucaje, ki jih je sama
opazovala na dolgi poti svojega uce-
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nega poklica. Njen moZ je prifel ob vse
lase, ker je spal pod milim nebom zra-
ven neke luZe; in ona sama je videla,
kako so se ¢rne stonoge izpremenile
vsled vlage v bele in se nazadnje raz-
polile kakor rakete. Zakaj se pa ne bi
pri je¢émenu narobe zgodilo?

Pater Franc, ki je po svoji navadi
obiskoval vse jetnike, kar jih je prislo
v jeCo, je hotel videti tudi Salamanko.
Toda ta je bila v najstroZjem zaporu,
nihte ni smel z njo govoriti in tudi nje-
mu niso hotelj tega dovoliti.

Skoro samo ena stena jo je lotila
od Janeza, katerega je ona tako zlo&in-
sko spravila v nesrefo. Janez je v tem
tasu prebiral v svoji temnici knjiZico,
ki mu jo je dal kapucin, da se pripravi
za spoved in obhajilo. Pater je preso-
dil, da je fant %e sposoben, da sprejme
svete zakramente in ga je nagovarjal,
naj to stori; doloéil je za to slovesnost
cvetno nedeljo. Skesan je obrnil mla-
deni¢ svoje ofi na preteklo Zivljenje.
Ubogi &lovek se je prestrasil; zakaj
prva zapoved, ki mu je stopila pred
ofi: Ljubi Boga nad vse, je bila tudi
prva, ki jo je prelomil; njegovi brez-
bozni dvomi nad boZjo pravitnostjo,
nad pravi¢nostjo onega Boga, Cegar
neskontno usmiljenje je zdaj spoznal,
0 mu pridli v spomin in skesano je
Sepetal:

»Dvomil sem!l« .

Janez je uprl ofi v skromno raz-
pelo, ki je viselo na steni, dar kapuci-
nov. S frnjem venfana sveta glava

o
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Zvelitarjeva se je nagibala nad nesrec-
nega jetnika in zdelo se mu je, da mu
govore Zalostne in sladke o&i Kristu-
sove, ne kakor olitek, ampak kakor
tolazbo:

»Ker si dvomil, me vidi§ tukaj.«

Janez je Cutil, kako mu reZe bole-
d¢ina v srce, sklonil je glavo na knjigo
in je zaihtel:

»Gospod, Gospod! Ko te pa nisem
poznall«

Ko je pa obrnil nesretneZ ves potrt
okoli sebe prose¢ pogled, je zadel na
te-le besede v knjiZzici: »Tvoj Bog in
tvoj Oce razpetih rok, da bi te objel, in
ti ne teces k Njemu?«*

In Janez je vstal s stola in se zgru-
dil na tla pred razpelom; ustnice pa so
iskale molitve, pa je niso nasle; toda
njegovo ihtenje in stoki, od boleéine in
kesanja in ljubezni, so izrazZali viharne
obtutke poboZne duSe, ki Kkli¢e in iite
svojega Boga in ga najde pribitega na
kriz.

P. France ni nikdar govoril z Jane-
zom o zlo¢inu, ki je mislil, da ga je fant
res storil. Bal se je vzbuditi v tem od-
kritem, obéutljivem srcu oni sramotni
spomin. Zato je pa upal, da bo sliSal to
iz ust njega samega pri spovedi in da
mu bo tedaj zacelil rano njegove duse
z resniénim Kesanjem in zdravo po-
koro. A zelo ga je presenetilo, ko se je
Janez spovedal samo svojih dvomov

1 Pater_Ludovik iz]Granade,
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nad boZjo pravi¢nostjo in Se par {isto
navadnih slabosti, potem pa molcéal.

»Ali se nicesar ve ne spominjas,
sinko moj?« ga je vpraSal pater osupel.

»Nitesar ved, pater.«

»Malo pomisli, sinko. Glej, kritan-
ska druzba ni tako kakor drzava; tu-
kaj pride po priznanju zloCina kazen,
tam pa po priznanju greha odpu-
gtanje.«

»Ko se pa nifesar vel ne spom-
nim.«

Pater je trenutek omahoval, potem
je pa rekel: »Kaj pa tvoj zlo¢in, sinko ?«

»Pa kaj ste Vi verjeli?« je vzklik-
nil Janez in zardel od sramu in skle-
nil roke Zalosten in presenecen.

»Verjel sem, sinko moj, verjel; pa
zdaj Ze ni¢ vel ne verjamem,« je odgo-
voril menih, ki ga je ganila lepota te
Ciste duse. Ni pomisljal vef, ampak
iztegnil je roke nad spokornikom in
mu podelil odvezo.

Janez je potem razlozil spoved-
niku, v kaksnih okolig¢inah je Martin
Lenuh umrl in kako je spravilo njega
v nesre¢o hudobno obrekovanje Lope-
zinka in Salamanke. Ko je duhovnik
zasliSal to ime, se je osupel zganil; Se
malo ¢asa se je pogovarjal z Janezom,
potem pa se je poslovil bolj zgodaj ka-
kor po navadi.

Z veliko tezavo je dobil dovoljenje,
da sme obiskati Salamanko. Dobil ga
je vendar Se tisti veler, in starka ga je
sprejela tako, kakor sprejme vsak jet-
nik najmanjsi videz upanja. Ze vetkrat
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je slisala govoriti o tem duhovniku,
ker je mnogo znancev iz predmestja,
pa tudi iz Grahovega okusilo jefo in
od njih je izvedela, da je bil pater
France vedno tolazba in pomo¢ vseh -
jetnikov.

»Ala, lepa robal« jo je nagovoril s
tisto robato prijaznostjo, ki jo je kazal
po navadi pri svojih jetniSkih ovéicah.
»KakSen ¢udeZ te je sem prinesel 7«

»Ni¢, pater Franc, prav nié« je
rekla Salamanka skesana; Dog Vas
obvari hudobnih jezikov in krivega pri-
¢evanjal«

»To je resl« je odgovoril menih. In
ne da bi si oddahnil, je spustil nad njo
ognjeno pridigo, kako straSna ret je
krivo pri¢evanje, in ji risal, kako trpi
obrekljivec na dnu pekla in Zvec¢i go-
reto zrjavico in kako plava v kotlu
vrele smole in samo konec nosa mu
gleda ven.

»To pa zato,« je skoncal pater
Franc s straSnim glasom, »da se ne
zadusi, ampak da to trpljenje celo
veénost ne mine.«

Salamanka je poslusala kapucina
z grozo, namesto da bi mu pritrjevala,
kakor bi bila pravzaprav morala, ko se
je delala nedolZno. Vzela je te besede,
kakor da veljajo samo nji, in je poslu-
fala patra strmé in prestraSena ter
grizla ustnice. Pater je videl, kar je
hotel videti in jo je iznova vpraSal,
kako je prisla v jeco.

»Slaba, slaba, slabal« je vzkliknil,
ko je sliSal ¢udovito storijo o jeCmenu.
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»Pa, ali Vi mislite, da bo iz tega
kaj hudega?« je vpra%ala in bolj se ji
je poznal strah pred ¢lovesko pravico
kakor prej pred boZjo.

»Kaj hudega?... Kaj je treba Se
izprasSevati? Ali misli§, da se more
javni red motiti brez nevarnosti? Ver-
jemi, Salamanka, najmanj obesijo te,
najmanj!«

»Jezus, Marija! nikar tega ne go-
vorite !«

»Bojo Ze sami naredili, ¢e jaz tudi
ne govorim. Obesijo te, za gotovo te
obesijo. Saj zasluzi§, spaka! Zasluzis,
da ti vrat zavijejo kakor koklji! Kako
ti le na um pride, da si upa8 zoper
vlado rovati in takim lopovom smod-
nik skrivati za njihove zarote?«

»Ali, pater France, za boZjo voljo,
ko pa ni bil smodnik, ampak jefmen;
samo od vlage je zacel trohneti.«

»Vidis, Salamanka, &e bi ti tako
tekla, kakor laZe§, te sam vrag ne
ujame ... Toda Bog te bo ujel, ki samo
roko stegne, pa vse doseZe. — Torej od
vlage je strohnel? Bo8 Ze trohnela ti
sama v grobu! S tistim je¢menom bo-
do pa puske nabasali, kadar te
ustrele l«

- Salamanka je zactela jokati, pater
je pa stopal z rokama na hrbtu gori in
doli po jeCi.  Naenkrat obstane in jo
nagovori z-ostrim glasom:

»Kdo je tvoj sodnik ?«

»Gospod Matej Vaskes,« je odgovo-
rila starka in ihtela.

»No, to je Ze malo manj hudo.«
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sManj hudo?« je ponovila za njim;
novo upanje ji je zasijalo v ofeh in sto-
pila je bliZje.

»Tvoj sodnik je nad vse pravicen;
ampak nazadnje, moj prijatelj je, in
morda, morda, ¢e bi jaz Z njim go-
voril . . .«

»Oh pater France, naredite za boZjo
voljo to dobroto meni ubogi starki, ki
nimam nikjer na svetu nobene opore!
In e moj stricnik . . .«

»Tvoj striénik? Kako si le upa$s
tega lopova lopovskega v misli vzeti?
Kaj ne vidi§, kako je tebe na cedilu
pustil, sam jo je pa odkuril 7«

»Prav imate, pater France, prav
imate; on me je spravil v to nesreco!«

»In te bo spravil Se na veSala...
Verjemi, Salamanka, obesili te hodo,
gotovo te bodo! . . .«

»Jezus Marija! Tak nikar mi s tem
ne zZugajte, pater; saj so vesala odpra-
vili, odkar je . . .«

»Te bodo pa ustrelili no... Te
bodo pa zadavili, spaka! Saj je vendar
vseeno, ali te na oni svet spravijo tako
ali tako . . .«

Salamanka se je vsa potrta raz-
jokala. Trdno prepricéanje, s katerim je
pater govoril, in pa vera, ki jo je imela
v njegove besede, to ji je vzelo pogum.
Kapucin je bil mofno zadovoljen, ko
je videl, da je njegov nacrt rodil za-
Zeljeni uspeh; zato je pristavil bolj pri-
jazno: .

»Jaz bom s sodnikom govoril in
morda se bo dalo kaj narediti. Ampak,
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glej, Salamanka, od tebe je odvisno:
roka roko umiva, obe pa obraz ... In
¢e mislis resnico trdovratno tajiti in Se
zanaprej Lopezinka izgovarjati, naj bo
v tej stvari ali pa v kak$ni drugi, ki
ima opraviti s pravico,« — in duhovnik
je izrekel te besede z grmecim glasom,
zazugal s kazalcem in premeril starko
z otmi od nog do glave, — »potem .
potem te Ze vidim, kako se premetavas
na vrvi... Verjemi, Salamanka, da te
bodo obegili, prav gotovo te bodol«
Salamanka je zmedena sklonila
glavo. Ceprav ni mogla slutiti, da pater
vé za njeno krivo obtoZbo, ki je spra-
vila Janeza v jeco in pri kateri je bila
ravno tako Lopezinku pomagala kakor
pri jetmenu, so jo vendar grozete be-
sede patrove takoj spomnile na ta zlo-
¢in. Pater je spoznal, da je pravo zadel,
svojega veselja pa le ni maral pokazati,
ampak se je suho in kratko poslovil:
»Saj se Se vidimo!l«

XVI.

Bil je ze veliki petek, a pater
France le ni priSel k Salamanki; Zive
duse ni bilo k nji razun jelarja. Ta
samota je njen strah Se vecala, in ko
80 jo minuli Ze vsi upi, ki jih je imela
na Lopezinka, jo je zatelo zapuScati
tudi upanje na patra Franceta. Ta se
je pa bavil s Salamanko veliko bolj,
kakor bi si bila ona sama Zelela: veé-
krat se je posvetoval s sodnikom, s ka-
terim sta si bila res velika prijatelja,
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in je nala&¢ pustil Salamanko samo in
v negotovosti, da bi njeno srce bolj pri-
pravil za udarec, ki ga je namerjal.

Veliki petek ima v vedjem delu
Spanije Se vedno tisti resni in slovesni
znacaj, ki nekako pokrije celi svet z
.veliCastno senco Kalvarije. Zvonovi
molée, drdranje vozov je utihnilo,
ljudje so vefinoma ¢rno oblefeni in
nekaj mraénega in slovesnega diha v
celem ozracju. Vse to pa vdahne tudi
brezbriZznim in nevernim nekaj, kar
razodeva sploSno Zalost nad smrtjo
Kristusovo; nekaj, kar se da primerjati
onemu prisrénemu veselju, ko se na
boZi¢ni veler raduje ¢lovestvo nad roj-
stvom istega Kristusa. Vidi se, kakor
da je Bog hotel petat obeh velikih ¢u-
stev Ctlove&kih, zalosti in veselja, vtis-
niti praznikoma smrti in rojstva svo-
jega edinorojenega Sina.

Salamanka se je naslonila ob Ze-
lezje na oknu in je Zalostna gledala na
trg. Pred velikimi vrati je stala na
vsaki strani Sirokega stopni&fa miza,
z rdetim prtom pregrnjena; na mizi je
bil velik kroZnik, kamor so polagali
mimogredo¢i obilne milos¢ine za jet-
nike. Nekateri izmed teh so se izza
Zeleznega okrizja na glas zahvaljevali
ali pa prosili usmiljenosti one, ki so
gli kar mimo; malo je bilo takih, za-
kaj sveti dan sam je pomagal meh-
¢ati trdo skorjo skoposti, ki ne pusti
usmiljenju do srca.

Ko se je zmracilo, je napolnjevala
Sirni trg velika mnozica, ki je bila vsak
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hip gostejSa. Mirno je c¢akala, kakor
da mora nekaj priti iz te ali one ulice.
Naenkrat zagleda Salamanka moZa Vv
dolgem ¢rnem plaS¢u, z Vrvjo prepasa-
nega; na glavi je imel veliko Spicasto
kapuco; v rokah je drzal muto, Ki jo
je od fasa do Casa povzdignil in z mo¢-
nim glasom zaklical: V imenu Gospo-
dove smrti! Ob tem klicu je padala v
muto bogata miloS¢ina, nabiravec pa
je el svojo pot naprej in je ponavljal
svoj Kklic.

Ko ga je Salamanka zagledala, je
zavpila od veselja; iztegnila je roke
skozi okriZje in se zgrudila na kolena
in razjokala. Ta moZ je bil iz bratov-
Stine Kristusove smrti, iz bratovséine
onega Kristusa, ki ga je tako castil
njen kraj, ki ga je tako Castila ona
sama Z%e od mladih nog, onega Kri-
stusa, ¢tegar spomin je ostal vedno Ziv
v njenem srcu, kakor seme lepe cve-
tice na smetiScu.

Za tem prvim veseljem se je po-
lastil njene duSe neizmeren strah:
oglasila se je vest. Nehote je obrnila
o¢i nazaj v jeto, ki je bila Ze {isto v
temi, in zdelo se ji je, da vidi ono dru-
go temo, v kateri bo velen jok in Skri-
panje z zobmi; potem se je ozrla na trg
in zdelo se ji je, da prihaja tam iz ulic
Kristus, prita njenih otro3kih let, nje-
ne mladosti, celega Zivljenja; na nje-
govem bledem obliju se sveti jeza, on
pa zahteva od nje rafun za vse hudo-
bije . . . Nesrefnica se je stisnila k
okrizju, zobje so ji 8klepetali kakor od
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mrzlice, in zacela je moliti, kar je znala
in stokrat in stokrat je ponovila one
lepe ljudske besede:

»Dokler je Bog, je usmiljenjel«

Bratov&éina je res prihajala bliZje;
bila je edina, ki si je tisti veliki teden
upala obhajati procesijo; bojecnost in
strah, da ne bi nastali kaksni izgredi
in da se ne bi zgodilo kaj nespostlji-
vega, so zadrZale druge bratovi€ine.
To je tista bojeCa previdnost, ki osréuje
sovraznikovo predrznost. Zalostna res-
nica je in vsakdanje zivljenje potrjuje
ob vsaki uri, da ne bi bilo toliko ne-
spametnih, ki napadajo, ko bi ne bilo
toliko pametnih, ki se umikajo. Bra-
tovi&¢ina Kristusova pa je hotela ravno
zaraditega s svojimi podobami na ulice
in jih nesti po starem obifaju mimo
jece, Kjer je prebival neredko ta ali oni
njihov lastni tovaris; njeni ¢lani so
bili namre¢ velinoma iz revnejsih
predmestij, posebno Se iz onega, od
koder je bila Salamanka. Niso se od-
lo&ili toliko iz poboZnosti, kakor ravno
zato, da pokaZejo svojo.neodvisnost.

Ze je bila temna nod&, ko se je raz-
legnil iz daljave Zalosten glas trobente,
ki je naznanil, da se bratovi€inarji bli-
7ajo; ¢ez malo Casa je prisla na trg
dolga vrsta moZ po dva in dva, oblele-
nih za Nazarence; v rokah so nosili go-
refe baklje, ki so se premikale v temi
kakor dva niza nemirnih zvezd. Potem
se je prikazala na trg velitastna podo-
ba Kristusova; bila je na podstavku, ki
je Zarel od stoterih luéi. Podoba je bila
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naravne velikosti in pribita na kriz iz
srebra. Dvanajst moZ jo je neslo, okoli
nje pa so 8li otroci obleteni za angelje
in nosili znamenja Kristusovega trplje-
nja; za njimi so ¢rno oblefeni moski
bobnali na bobne ... Tisoli na Siro-
kem trgu so stali v slovesnem molku. .
Zdaj se pa oglasi tam iz jete &ist in tre-
petajoé glas, in zapoje eno izmed tistih
pesmi, ki jim pravijo Spanci tako po
pravici pusice. Pusice! Resnine pu-
§Cice, ki ranijo srce in vzbude v njem
lepa ¢ustva, posebno tisto veliko, vzvi-
Seno in sveto ¢ustvo, ki povzdiguje k
Bogu, ki je na krizu umrl! Kdo je bil
tisti veleum, kdo tisti neznani umet-
nik, ki je znal v par notah zdruZiti ono,
kar spominja na zadnji grenki vzdih-
ljaj Kristusov in nebesko vdanost Ma-
rijino, na pekole solze Magdalenine in
na otozno 7alost Janezovo, in ki je znal
vse to koncati polagoma v en sam oh!,
ki je tako Zalosten in brezmoden, tako
neutolaZzljiv in potrt kakor bi morala
biti Zalost €love&tva, ki je Boga umo-
rilo? . . . Glas, morda razbojnikov,
morda ubijaveev, je pel s tistim izra-
zom mraéne otoZnosti, ki ga znajo vliti
tem pusticam samo v nekaterih krajih
Spanskega. Bila je pesem:
To tvoje bifano telo
Krvi je polno, polno ran;
Kot nagel bel, ki z biseri
Krvavimi je posejan.
To je bilo kakor znamenje, in sto
razli¢nih pus&ic se je razlegnilo v tem
hipu od vseh strani trga, a vse so se
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¢udovito vjemale in zadonele so v tiho
no¢ enako Zalostne in enako blago-
glasne.

Med tem se je procesija pomikala
naprej in zZe se je prikazala na trg po-
doba sv. Janeza, ljubljenega utenca
Kristusovega; vse je utihnilo in spet je
zaCel isti glas kakor poprej:

Tam prihaja sv. Janez
V rdece-zeleni obleki.
Jote se za Kristusom,
Jote nad tvojimi grehi.

Zadnja je prisla nosivnica Matere
boZje; bliséala se je kakor v nebeski
svetlobi: v sredi med blis€em ludi in
zlata je Kkraljevala podoba Zalostne
Matere, okrasena tako sijajno in boga-
to, kakor se okrasijo le svete reé¢i. Bi-
seri in drago kamenje, kar ga je imela
na prsih, je bilo vredno pol milijona;
dolgi plas€ je bil ves poSit s &istim zla-
tom in je visel Se ez nosivnico; nesli
80 ga Stirje otroci, oblefeni za angelje,
obenem so pa zvonili z velikimi srebr-
nimi zvoné¢ki. Ko so jetniki podobo za-
gledali, so zapeli:

Tam prihaja Ea Marija,
Marija, Mati Zalostna;
Ne zapusti me, o Mati,
Mojega srca gospa!
Svetle zvezdice nebedke
Se po licih svetijo,
Sina prosijo solzice,
Srca nam tolaZijo.

Procesija je obstala sredi trga; po-
dobe so obrnili proti je¢i, Kristusa v
sredi, Mater boZjo na desno in sv. Ja-
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neza na levo, Vsi jetniki so se zbrali
pri oknih; mnogo jih je prislo gledat
iz temnic, ki so bili z verigami obloZe-
ni. Salamanka je uprla v Kristusa bo-
jet in plaSen pogled; toda na tem oblié-
ju ni videla tiste grozne strogosti, ka-
kréno si je slikala prej v svoji domis-
ljiji, ampak oti, ki so gledale tako
milo, in bleda usta, ki so izdihnila zad-
nji dih brez nobene tozbe, pat pa za
milost in za odpuscanje. Pri sosednem
oknu je zapel neki jetnik:

Povzdigni o¢i in ozri se
Vanj, ki sveta’je Gospod,
Ce dufa je tvoja skesana,
Ti resSna odprta je pot.

Ne da se popisati, kar se je zgodilo
ob teh besedah v srcu nesreéne starke;
nih¢e ne popise Kkrika skesane duse...
Opotekla se je in padla na tla in pre-

~vzel jo je resnilen kes: takrat je oblju-

bila, da se spove svojih grehov pred
duhovnikom in da bo na prvi Veliki
petek, ko me bo vel zaprta, spremljala
Kristusovo podobo 8 procesijo bosa in
z vrvjo okrog vratu in skrita pod no-
sivnico.

Procesija je potasi zatela odhajati
skozi nasprotno ulico; prvi je izginil za
voglom Kristus, potem sv. Janez, in ko
se je premaknila tudi nosivnica Matere
boZje, je zadonel iz zadnjega okna jece
zelo ganjen in zelo trepetajo¢ glas:

Mati milostna, oh, kaj si
Nad menoj jokala ti!

K smrti so me obsodili,
S svojim plaZfem me zakrij!
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Jetnikovi puséici je odgovorilo ne-
izmerno ihtenje po trgu in udusilo one-
mogli glas Salamankin, ki je spoznala
Janeza Nevoljo in krifala z okna:

»NedolZen! NedolZen !«

In kakor da odgovarja skriti, neiz-
govorjeni misli, je sklenila kostene ro-
ke in zaklicala:

»Prisegam Ti, sveta Mari! Pri tvo-
jih bole€inah Ti prisegam !«

In ko je ostala na trgu samo Se go-
sta mnoZica, ki se je razhajala in mr-
golela v temini kakor neizinerna tru-
ma ¢rnih mravelj, in ko se je videl le
Se odsev bakelj in sliSalo samo fe od-
daljeno zvonenje srebrnih zvondékov, je
Salamanka fe vedno stezala roke skozi
okno in klicala:

»Prisegam Ti, Mali, prisegam...l«

Potem se je stisnila v zadnji kot
celice in sklonila glavo na suha kole-
na; tako je fepela dlje kakor dve uri.
Takrat je vstopil pater France z ludjo
v roki. Osupnil je, ko jo je zagledal.

»Kaj delas, Salamanka?«

»RoZni venec molim.«

»RoZni venec v rokah in hudifa v
sreu,« je rekel menih z glasom, ki ni
bil navaden pri njem.

Salamanka ni odgovorila nifesar;
pater Franc je postavil nato lué¢ na
okno, drugam je ni imel postaviti; paz-
no je gledal starko, ki je ¢epela na tleh
in je rekel:

»Salamanka, ali si videla proce-
sijo 7«
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»Videla sem jo, gospod,« je odgo-
vorila. In grenak, neutolazen jok se ji
je izvil iz sreca.

Pater je stopil k nji in se ni kazal
ni¢ osuplega; rekel je napol Saljivo,
napol ljubeznivo:

»Kaj je to, Salamanka? Ali se ti je
hudobec v telesu obrnil, ko si videla
Kristusa pred sabo?«

Starka je jokala naprej; pater
France jo je vzdignil za roko.

»Sem pojdi! Pa saj trepeces, Zen-
ska! — Na, ogrni se malo. —- Sem se
vsedi! — Kaj misli§ kar tako na oni
svet? Ali ne misli§ poakati, da te obe-
sijo?«

In med temi besedami jo je duhov-
nik skrbno ogrnil z nekakim plastem,
ki ga je imel na sebi, in jo je posadil
na revno posteljo; drugega pohistva ni
bilo v celici. :

»Ali ve§, da sem s sodnikom govo-
ril?« je madaljeval ljubeznivo. »lzvr-
sten &lovek! Prav pri dobri volji sem
ga dobill«

Salamanka je nehala jokafi in je
vzdignila glavo.

»In mi je dejal — — Torej dejal
mi je: Pater France! Ce se Salaman-
ka hote izmuzniti, je to €isto v njenih
rokah. Povejte ji Vi, da jo izpustim
kar z lepa, samo ako preklite — —«

In kapucin je uprl vanjo svoj pre-
sunljivi pogled in poéasi izgovoril:

»— -— obrekovanje zoper Janeza
Nevoljo — —«

»In ¢e me tudi obesijo, bom! Ce me

Juan Miseria. 10
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tudi obesijo, vse eno!« je vpila Sala-
manka in skoéila pokonecu.

Menih je ves prebeneéen stopil ko-
rak nazaj; mislil je, da bo zadel na ftr-
mo, lazi, zavijanje in na vse zvijace
plekanjene starke. Zdaj je pa videl, da
mu gre Salamanka sama nasproti, ka-
kor da mu je hotel Bog v plaéilo za
prestani trud drugo delo prihraniti. Ko
je starka videla, da se pater umika, je
stopila s sklenjenimi rokami za njim
in klicala vedno bolj iz sebe:

»Preklicala bom, pater France!
Pri njenih boleé¢inah sem prisegla Ma-
teri boZzji, da bom! In ¢e me tudi obe-
sijo, preklidem !«

Popadel jo je nekak kré¢, da je
omahnila in toliko da jo je pater Fran-
ce v roke ujel; odel jo je s kocem od po-
stelje ter je po vrhu del Se svoj plaSt;
in med tem, ko jo je s tako materinsko
skrbjo odeval, je zamrmral med zobmi:

»Pa pravijo, da noben hrast ne
pade na prvi mah ... Ako Bog hote, ga
z enim dihom podere !«

Sel Jje na okno, in sin Spanskih veli-
kaSev je bdel vso tisto dulgo not¢ pri
ubogi zavrzeni starki.

Na Veliko no¢ se je Salamanka
spovedala pri patru in v je¢ni kapelici
je sprejela iz njegovih rok sv. ReSnje
Telo. Potem sta dolgo govorila in skle-
nila, da Salamanka takoj po praznikih
vprito sodnika preklife svoje krivo pri-
¢evanje zoper Janeza.

Toda kolik je bil patrov strah,
kolika Zalost, ko je mislil na doloteni
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dan zgodaj zjutraj Salamanko obiskati,
da bi jo e malo osréeval, pa mu je po-
vedal ravnatelj, da so jo na vi§ji ukaz
izpustili prejnji veéer in izrocili dve-
ma neznancema. ki sta jo prisla iskat!

Pater se je zbal, da bi mu utegnil
ta dogodek vse upe konéati in je nemu-
doma tekel v Grahovo; pa Salamanke
sploh ni bilo ni¢ domov; ne doma, ne
drugje niso nikdar veé izvedeli zanjo.

Cez par let, ko je Ze vel oseb iz naSe
povesti pomrlo, so trebili delavei neki
kanal, po katerem se odteka nesnaga
iz mesta, in so nagli v cunjah zavito
truplo, ki je bilo Ze moéno segnito. Ni
se dalo dognati, kaj je bil v Zivljenju ta
grozni rop smrti. Zdravnifki ogled ni
mogel ni¢esar drugega izredi, kakor da
je to tisto gotovo truplo neke starke
in da je umrla nasilne smrti z udarci,
ki so ji bili zadanj na glavo 8 cepinom .
ali kako drugo podobno reéjo. Veliko
se je omenjalo, da je desnica Kkréevito
tis¢ala dva ko%fka blaga, ki sta bila
zvezana s trakom kakor Skapulir. Po
obliki in pa nekaterih komaj vidnih
obrisih, ki so se na teh cunjicah e po-
znali, so sklepali nekateri, da je bil to
skapulir Kristusa umirajofega, ki ga
poboZni ljudje radi nosijo.

XVII

Dobrega patra je &akal drug, Se
huji udarec: ves potrt, da je Sala-
manka nenadoma izginila, je hitel s to
novico k sodniku, a izvedel je, da so

10*
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tega Castivrednega uradnika nenado-
ma prestavili in da je prifel na njegovo
mesto eden izmed tistih sodnikov brez
poklica, brez skusnje in brez vesti, ki
so v onih ¢asih marsikje delali sramoto
Spanski upravi. Ta ¢lovek je pospesil
Janezovo zadevo z neko nenavadno
naglico in v dveh mesecih je bil ne-
dolZni obtoZenec Ze na smrt obsojen od
ravno tistih ljudi, ki so v bobneéih in
jokavih razpravah vedno zahtevali, da
se smrina kazen odpravi.

Pater France je zdaj cisto jasno
izprevidel, da ima tukaj opraviti z
Lopezinkom, ki je skrivaj uporabljal
svojo veliko moé&, da bi se mu hudobni
nalrti posredili. Vendar patru pogum
ni upadel, ampak v svoji ljubezni do
nedolZnega obsojenca in prevzet od
tiste svete nevolje, ki jo vzbudi v ple-
menitem srcu krivi¢na kazen, se je za-
tekel k svoji sestri, vdovi grofici Bar-
diri; to je bil njegov zadnji up. Ta iz-
vrstna in usmiljena gospa je imela na
vseh krajih mogoéne prijatelje, ki si jih
je pridobila deloma s svojim dobrim in
postenim srcem, deloma z bistrim raz-
umom in globoko izobrazbo, e ved pa,
ker so imeli spostovanje pred imenit-
nostjo njene rodovine in pred njenim
bogastvom. Njen moZ je bil dolgo fasa
v visokih diplomatifkih sluZbah.

Grofica je bila veliko mlajsa od
patra in ga je zelo spostovala, Ceprav
ga je videla samo enkrat v Zivljenju..
Ob neki priliki so hoteli napraviti po-
jedino, na kateri naj bi se zbrala vsa
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imenitna gospoda te rodovine. Zmenili
so se za Cas in Kraj in edini kapucin
je rekel, da ne pride. Toda superior
njegovega samostana mu je velel, da
mora iti k sorodnikom; pater ni zinil
besedice in se je odpravil na pot; bos
in v zakrpani obleki je prisel v hiSo
svojih oCetov. Vsi so ga sprejeli ljubez-
nivo in spostljivo in odkazali so mu pri
mizi prvo mesto; a komaj je juho po-
kusil, se je Ze vzdignil od mize in odsel
iz jedilnice, ne da bi besedico Zugnil.
Vse se je zavzelo, nihée ni vedel, zakaj
je odsel; pri¢akovali so, da pride vsak
Cas nazaj in zopet zavzame svoje
mesto; ¢as je pohajal, meniha pa le ni
bilo. Iskali so ga po vsi hi&i in nazadnje
so izvedeli pri vratarju, da je pred pol
ure zapustil hifo in dal njemu za slovo
svetinjico Matere boZje.

En striénik je hitro Sel na posto,
ki je ravno imela oditi, in na najvi§jem
mestu postnega voza, med skrinjami,
Skatljami in drugo prtljago, je zagle-
dal patra, ki je potrpezljivo ¢epel na
nezloZnem prostoru.

»Pa strije FranciSek, ali ne greste
na obed?« mu zakliée striécnik od
spodaj.

In pater mirno odgovori od zgoraj:

»Saj sem Ze bil, dragi moj, saj sem
ze bil... Rekli se mi, da naj pridem k
vam, no, zdaj sem pa bil.«

»Ampak, strije Frandifek, ko Vas
pa Cakajol«

»Tiho bodi, v nebesih bomo imeli
vel Casa za take stvari . . .«
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Cudno! Nih¢e izmed te gospode ni
bil razZaljen, ker se je menih tako
tudno poslovil in tudi smejal se ni
nihée zaradi tega; vsi so razumeli
duha, ki ga je vodil in mu niso delali
krivice. Doma v samostanu pa ni §lo
tako gladko; superior ga je posvaril;
ni si mogel kaj, da se mu ne bi smejal,
pa vendar zraven tudi ¢udil, in mu je
rekel:

»Ampak, pater Franc¢iSek, za boZjo
voljo!... Bodite svet, v #smenu boZjem,
ampak ¢uden mi nikar ne boditel«

Grofica je sprejela brata s sestrsko
ljubeznijo in obhajala jo je zdaj jeza,
zdaj usmiljenje, ko je pazno poslusala,
Kar ji je pravil o Janezovi nesreci.

»Moj Bog, kaksna Krivical« je
glasno vzkliknila, ko je pater svoje po-
ro¢ilo koncal. »Ta nedolZni ne sme
umreti, tega ne smemo pustiti! Pa zdaj
nimam v Madridu nobenega Cloveka; s
temi ljudmi, ki zdaj komandirajo, ni-
mam nobene zveze . .. Vse eno: pisa-
la bom . . . pa kdo se zmeni za pismo;
nihde si ne bo zastonj sitnosti delal . . -
Po Kkrivici na smrt obsojen! . . . Strah!
Moj Bog, kaj naj storim?« . . .

In dobro grofico je Cisto prevzelo
usmiljenje, nevolja in skrb, in solze
s0 ji zalile oCi. Zacela je premisljevati.
Pater ni mogel prikrivati strahu in ne-
mira, pa jo je gledal in premikal ust-
nice, kakor da moli: morda je res molil.

Kar je grofica skotila na noge, ta-
ko Zivahno, kakor da ima petnajst let,
in je vzkliknila z odlotnim glasom:
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»Jutri grem v Madrid in izprosim
pomilo8fenje za tega clovekal«

»Gospa,« pripomni strahoma neki
gospod, ki je bil zraven, »v teh razme-
rah je tako popotovanje predrznost!«

»Mar bo to moja prva predrznost?«

»Ne, gospa; ampak lahko se zgodi,
da bo grofica Bardira ¢d teh ljudi za-
vrnjena in to bi teZko prenesla.«

»Gospod,« odgovori grofica in po-
kaZe na Krasno razpelo iz slonove ko-
sti, ki je viselo vrh Zametne podlage na
steni, »ta je bil Bog in se je pustil kri-
zati, da je odresil gresnega ¢loveka. . .«

Tedaj je kapucin zravnal svojo su-
ho postavo in — nezasliSano od njega
— stegnil roke proti sestri in rekel eno
samo besedo:

nSestral«

Grofica je res odsla v Madrid; a
dnevi so minevali in nobene novice ni
bilo od nje; in Ze je zasijal zadnji dan,
lep in jasen, toda Zalosten in tih, kakor
izraz neizmerne bole¢ine na mladem in
lepem obli¢ju. Ljudje so 8li po ulicah
tiho in resno, le malo voz je motilo mir
s svojim drdranjem. RazpoloZenje du-
ha je kakor steklo, skozi katero gle-
damo stvari in jih vidimo zdaj mrac-
ne, zdaj v roznati barvi; skoraj se je
zdelo oni dan, da so Se ptice prenehale
§ svojim sladkim Zvrgolenjem in gozd
s Sumenjem vrhov. Le semtertja je bilo
videti par ¢rno obledenih moSkih s ¢r-
nimi koSaricami, na katerih je bilo na-
slikano gorece srce, znamenje usmilje-
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nih bratov; hodili 30 po ulicah in Za-
lostno klicali:

»Za duso obsojencevol«

Kapucin ni pravil Janezu nicCesar
0 prosnji za pomilos¢enje, zakaj njego-
va udanost ni potrebovala nobenih
upov, da bi se nanje opirala. Ta dusa,
ki jo je vodil katoliSki nauk in Krepila
vera, je vzdihovala po tolazbi smrti in
ni hrepenela po zemeljskih upih. Mir-
nega duha, tepray telesno potrt, je bil
Janez podoben popotniku, ki se ob zori
napravi na visoko goro in C¢uti, da mu
utrujenost zmaguje ude; toda dusSa
njegova zaduti mo¢ in sveta misel ga
prevzame, da se vrze v prah pred Go-
spodom in prosi blagoslova, ki ga Bog
vsak dan posilja po svojem poslancu,
oZivljajotem solncu. Tedaj pozabi na
ves trud pred to mislijo, ki je obenem
sladka in otoZna, Ki se dufa v njo po-
topi, a ne vtone, ki z mehko silo nese
duha od svetih Zelja do nebeSke srele.
Takrat slabotno telo neha toZiti in ¢uti
se samo Se mocnega duha, ki zavzame
svoje mesto v onem ¢udovitem zboru,
ki zna v najvecji raznovrstnosti ustva-
riti najlepso skladnost: v tej neizmerni
godbi se bratijo grenka Zalost in ve-
seli smeh, Zalostni vzdihi in sladka
otoZnost, da ustvarijo eno samo pesem
tolazbe in blaZenosti. Bog! . . .

Tako je Janez Cutil, da mu udje
trepetejo v nemiru; toda njegova dusa,
Cista vsakega greha in prosta vseh
dvomov, mu je pokojno sijala iz oé€i in
izrekala po ustih sladke upe, svojo
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oporo. Toda &eprav se telo E&lovekovo
zgrudi, krSc¢anska duSa ne omaguje;
ona je iz nebes, telo pa je, oh! od zem-
1§ [ E

»Pater,« je rekel Janez menihu, ki
se skoraj ni lo¢il od njega, »zdaj pred
smrtno uroe vidim vse drugade. Ozrem
se nazaj in se prestrasim; pogledam
naprej in se utolazim. Zdaj me zivlje-
nje navdaje z grozo in v smrii je moje
upanje.«

»Sinko moj,« odgovori kapucin,
»sveti Duh pravi, da je dam smrti vel
kakor rojstni dan; eden je zatetek trp-
ljenja, drugi pa konec: praviénemu je
smrt kakor spanje in grob kakor zi-
bel.«

Janez je nekoliko trenutkov mol-
¢al, ko je sliSal menihove besede; nato
je rekel z globoko otoZznostjo:

Ko gremo s tega na oni svet,
Cez morje firoko moramo;

Morda zato gradijo
V podobi barke zibiko!...

Sklenil je roke in o€i Siroko odprl
in se zagledal v tla; kakor da tam ne-
kaj bere je pristavil:

»Samo tega Se Cakam, da mi pri-
pravijo grob . .. Tukaj ni nifesar vecd
zame, ker upam, da dobim vsega tam
gori — — Zdaj se spominjam — {ako
se mi zdi kakor kaksna godba, ki pri-
haja iz daljave — ko sem bil e fantek
in me je imel strije pri sebi. Koliko
muk! Koliko tepeza! Koliko tiuda in
solza! Kako malo veselja! . .. To je
bilo Zivljenje!



In kadar sem $el le&, da se spoli-
jem, kaksno veselje! To Ze ni bilo Ziv-
ljenje, tudi spanje ne, ampak umira-
nje! — Vedno se mi je sanjalo o ma-
teri: prijokala se je uboZica in potlej
sem jokal Se jaz, ker mi je bilo tako
hudo! . . . Tista nedolZnost otroska!
Nekdaj sem spravil zanjo kos¢ek Kkru-
ha — in ona ga ni marala, ker je bil
grenak: zmoc€il sem ga s svojimi sol-
zami . . . V&asih mi je rekla: »Ali so
te tepli, ljubo dele?« — »So me, sol« —
»Nikar se ne joéi, otroditek, da se strije
ne zbudi; daj, daj, moli, moli; strijc se
bo zbudil.« In sem molil Z njo . . . Ka-
ko je Ze bilo? . . .

Prisréna moja mamica! .

I.egel bom spat.

Ce smrt me poklite nenadoma,

In ne bi ved mogel izredi tegd,

Recem Ze zdaj: Jezus, Marija, JoZef!

Ote, ali je res, da moram tudi ta-
krat, ko grem s tega sveta, re¢i Jezus,
Marija, JoZef?«

»Da, sinko moj,« je odgovoril pater
zelo ganjen; »saj te bo Jezus vodil,
in Marija in JoZef te bosta sprejela pri
nebeskih vratih.«

»Jaz ne vem, kaj naj jim retem. ..
Ali! Jezusu bom dal svoje grehe, da jih
sodi, Mariji pa solze, da jih presteje. ..
0, da sem znal takrat moliti! . .. Pa
nisem molil drugega, kakor to molit-
vico, pa Se to samo v sanjah ... Se-
veda, kdaj sem pa videl svojo mater
kakor v sanjah! ... Zdaj jo bom pa
zmiraj videl, veéno . . .



155

Neko no¢ me je mati poljubila;
preplasen sem se zbudil, in ko sem ¢u-
til mokro na ¢elu, sem mislil, da je hilo
res . . . Pa je bil strijcev psitek, ki me
je lizal po obrazu . . . Uboga Zivalica!
Kaj bo zdaj Z njo, ko ne bo vef mene
imela !«

»Pater!« je pristavil in v ofeh se
mu je videla bojelnost in nepopisna
neznost. »Vi ste tako dobri, vsega sveta
se spominjate, spomnite se Se mojega
ubogega psicka! . . .«

V tem hipu so patra poklicali vun
in nekdo mu je izrocCil telegram iz
Madrida. Poslala ga je grofica Bardira;
bile so samo te besede: »Pomilodcenje
obljubljeno. — Skrbi, da se izvrsitev
zavlele!l«— Kapucin, ki mu je Janezova
prisréna preprostost srce trgala, se je
vrnil v celico poln upanja. Po par ovin-
kih je rekel obsojencu:

»Usmiljenje boZje je veliko, in On
dostikrat pomoli desko ¢loveku, ko se
Ze potaplja . .. Tako more tudi tebi
mahoma vrniti zivljenje, ki ze ¢utis dih
smrti.«

»Ziveti! Zivetil«  je strahoma
vzkliknil Janez.

»Ali bi ti bilo morda Zal?«

»Ne, ¢e Bog hote; saj bo zame do-
bro, Ali mu ne bom prijetnejsi, ¢e bo
skusnja daljSa? .. .«

»Da, sinko moj, in tudi plagilo bo
vedje.«

»Truden sem, ofe, teZko Ze Cakam.
Povejte mi vendar, kdaj pride ta ura,
povejte mi, ocel«
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»Sinko mojl« mu odgovori kapucin
mirno, kolikor mu je ganjenost pustila,
»cdanes bos molil v nebesih!«

Medtem je hodila grofica Bardira
po Madridu in usmiljeno srce jo je
gnalo, da je prosjacila okrog ljudi, Ki
s0 govorili Z njo Se pred kratkim samo
sfojé in s klobukom v roki. Ako bi se
bila imela boriti samo z demokrati¢no
oSabnostjo revolucionarcev, bi ji bilo
prav lahko cilj doseti. Zakaj navidezno
preziranje teh ljudij, ki izhaja navadno
samo iz jeze in nevoscljivosti, se prav
naglo umakne pred velikim kapitalom
ali pred imenitnim imenom. Toda vmes
je bila pogubna roka Lopezinkova; ti
ljudje so omahovali med dobrimi in
slabimi vplivi ter niso vedeli, za kaj se
naj odlo¢ijo. Vendar hudobija in zvi-
jacta se zna povsod izmuzniti in tako so
nazadnje sklenili, da se Lopezinku na
ljubo smrtna obsodba potrdi, potem
pa dve uri po usmréenju poslje pomi-
loS¢enje, da se tako tudi grofici ugodi.
Pa stara gospa je bila, kakor veleva
evangelij, sicer preprosta kakor golob,
pa tudi zvita kakor kaca. Zato je sporo-
¢ila bratu, naj na vsak nacéin poskrbi,
da se ona strasna ura kolikor mogoce
odlozi. Pater France ni imel razen tega
telegrama nicesar drugega in je stra-
homa ¢akal, kdaj pride pomilo&enje.
Pa ni ga bilo, in ko ste minili dve uri,
ki jih je izprosil, je prisla tretja, neiz-
prosna, straSna . ..

Janez se je ze vzdignil, da gre na
moriste. »O&e,« je rekel tedaj, »meni
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se smili ta ubogi Lopezinek. Recite mu,
gospod, naj se spomni, da Zivi Bog v
nebesih in da bom jaz v nebesih zanj
molil.« .

»Prav imaf, sinko moj; vzemi si
Gospoda za vzgled, ki je Se na krizu
prosil za svojega sovraznika.«

»Oh, da, gospod! . . . Hudobije vec
skodijo tistemu, ki jih dela, kakor ti-
stemu, ki jih trpi . . . Ce bi zdajle sto-

pil Lopezinek pred-me in bi si pogle-
dala v o€i, kateri bi jih povesil 2«

Ko sta Sla po stopnjicah, je Janez
Se pristavil:

»Tudi za Vas bom molil in za
usmiljene brate, in za Marijano . . .«

nZakaj pa ne najprej za Marijano
in Sele potem za nas?«

»Ker mora biti hvaleZnost prej ka-
kor ljubezen ... Kdor se zahvali, je
kakor tisti, ki povrne, kar so mu dali
na besedo; kdor pa prosi za tisto, kar
ljubi, prosi za-se.«

Zalostna procesija se je napotila
proti trgu in na vsaki strani je stopala
vrsta vojakov z nasajenimi bajoneti in
odrivala ljudstvo, ki je obsojenega ra-
dovedno zijalo. Janez je bil oblefen v
dolgo ¢rno haljo in pokrit s érno ka-
puco, roke pa je imel na hrbtu zve-
zane. Okrog njega so $li usmiljeni brat-
je, na desni je bil kapucin in mu je ka-
zal razpelo. Obsojenec se je oziral ves
zaupen na kriZ, od tam pa v nebesa in
je Sepetal kesanje. Kdor ga je videl, ka-
ko je %el trdno in odlo¢no, brez druge
opore, kakor z vero v srcu, bi bil mo-
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gel redi, da ni smrti samo &akal, am-
pak da ji gre s hrepenenjem naproti.

Ko so pridli na trg, so usmiljeni
bratje obstopili Janeza, da mu ne bi
oni strasni les, oni srdmotni oder sto-
pil nenadoma pred oéi; toda eprav mu
je mrzli¢en trepet vse ude spreletel, je
vendar uprl svoje oéi tjakaj mirno in
brez strahu:

»0¢e — po tem lesu pojdem VvV ne-
besa.«

Smrtno spremstvo je potasi kora-
kalo ez trg; bajoneti vojakov so bili
videti kakor dolga jeklena kata, ki se
plazi skozi gosto mnoZico, ki je zamol-
klo hrumela. Od vseh strani so se sli-
Sali 7alostni vzdihi in vzkliki jeze in
u‘;mu]ema Naenkrat tisti zamolkli
fum vzkipi in razlegne se strasno vpit-
je in Kkri¢anje, ljudstvo zgrabi kakor
vriinec, sprevod se usta\rl obsojenec
obstane . . .

»PomiloS&en! Pomilosfen!« “Kkriéi
par glasov iz daljave.

»Pomilodfenl« zaklife kapucin in
prestreZe Janeza, ki je omahnil.

»Pomilo&ten!« ponovi ta nehote z
glasom vegelja . . . »Pomilo&en!« po*"
novi e enkrat zalostno; zakaj dufa, ki
je takala, da pride v nebesa, se je mo-
rala vrniti, da zopet gospoduje telesu,
ki hrepeni samo po zemeljskih reteh.

Pol nezavesten se zgrudi patru v
narotje in vzdihne z neizmerno Z%a-
lostjo:

»Oh, ote! ... Zdaj pa danes ne
bom molil v nebesih!«
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XVIII.

Konéno je upor federalnih republi-
kancev, ki so ga pripravljali Lopezinek
in njegovi pristasi, v potokih Kkrvi iz-
bruhnil. Osemnajsti marec je tisti
strasni dan, ki bo kakor razbeljeno Ze-
lezo pekel vest vseh tistih, ki so po-
vzrofili njegove grozote ali pa solza in
krvi niso zabranili; Zalosten dan, ki
naj spet enkrat pokaze, da Castihlep-
nezi, ki hofejo sebe povzdigniti, preti-
ravajo pravice ljudstva tako, kakor ti-
sti pretirano hvali otroka, ki mu hode
zmotiti nedolZno srce; nazadnje se pa
izkaZe, da je ljudstvo le nesreéna Zrtev
njihove castihlepnosti. Ti ljudje so
krivi, kakor je dejal neki pisatelj, da
postanejo zastave strank mrtvaski prt
domovini. -

V celem mestu je kraljevala neka
gluha tihota. A to ni bila tihota snan,
ki je mati tolaZe¢ih sanj, tudi ne molk
samote, ki daje modremu misli in pra-
vitnemu zadovoljnosti. To je bil mrzli
Ain neprijetni molk smrti, ki potare
napuh, tolazi krepost in ostrasi pre-
greho.

Bilo je, kakor da je razpel nad to
mesto svoje peruti angelj smrti in mu
vdahnil otrplost mrtvega trupla. Okna
in yrata so bila zaprta, kakor je srce -
brezboZnega zaprto kesanju, in ulice so
bile videti kakor oni dolgi, zapusfeni
hodniki v katakombah, kjer na desni
in levi ne vidi§ drugega, kakor v steno
vzidane grobove.
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Ko je stalo solnce Ze bolj visoko, se
je semtertja odprlo kako okno in pri-
kazal se je obraz, kateremu se je mot-
neje poznala radovednost, kakor pa
strah; a bliskoma se je spet skril, ko
je zasliSal streljanje, ki je postajalo
vedno hujse in je vsak hip pretrgalo
oni mrivi molk. V daljsih presledkih
je bilo sliSati one okorne in potasne
korake grobarjev, ko gredo po ulicah
z nosilnico. Mrtve, ki so padli prejinji
veder, so nosili na pokopaliste, ranjen-
ce pa v bolniSnico.

Par takih nosilcev se je blizalo iz
ulice, kjer je vojastvo ravnokar zavzelo
barikade;' Sli so proti je¢i. Spredaj sta
korakala dva vojaka z napeto pusko,
pripravljena, da takoj ustrelita, kakor
hitro bi opazila kaj sumljivega. Za nji-
ma so Sli &tirje z lestvo na ramah; na
lestvi je lezal ranjenec, ki je bil ¢isto
,zagrnjen v plas¢; kar je dal glasu od
sebe, so bile kletve pa stokanje. Po le-
stvi se je cedila kri in padala na tla
kaplja za Kkapljo in pustala na cesti
krvavo sled. Zadaj sta §la druga dva
vojaka, ki sta tudi imela pusko pri-
pravljeno.

Mozje so bili kmalu pri jeéi, ki je
bila v tem ¢asu modlno zastrazena; za-
kaj ¢e bi prisli uporniki le za trenutek
do zmage, se je bilo bati, da nasko€ijo
jeto in izpuste jetnike, ki so bili zaprti

1 Barikade so Kkupi iz kamenja, lesa itd.,
ki jih navalijo uporniki po mestih ez ceste,

da se za njimi branijo in da vojasStvo ne more
naprej.
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ali zaradi navadnih zlocinov ali pa so
jih zajeli ravno te dni po barikadah.
Vojaki, ki so ranjenca spremljali, =o
ostali pri vratih, one Stiri pa je peljal
ravnatelj v oddelek za bolnike.

Zmeden hrup se je razlegal po bol-
nisnici in vse vprek so se glasili bo-
lestni stoki in pa vzkliki besnega na-
vdusenja.

Pogled v bolniSnico, majhno, uma-
zano, zaduhlo, je bil grozen: kakih
dvajset ranjencev je lezalo po tleh, ta
na kocu, drugi na slamnici, oni na goli
opeki. En sam zdravnik je imel za vse
skrbeti in Se najpotrebnejih stvarij ni
imel na razpolago. Umazana rjuha in
kup ¢rnega cufanja, to je bilo vse, dru-
gih priprav za obveze ni bilo. Pater
France je hitel od enega do drugega in
delil pomoé¢ umirajodim, ki mu jih je
pokazal zdravnik; kakor da je pred
obli¢jem smrti utenost onemogla pove-
sila glavo in se umaknila veri, ki ko-
nec sladi in tolaZi.

Vojaki so postavili lestvo na {tla.
Eden je odgrnil haljo; moski, ki so ga
prinesli, je bil ves umazan od krvi in
blata; obli¢je je bilo nakremZzeno od
silne muke in besne jeze: z eno roko
je v boletini grabil za lestvo, druga pa
je bila od kroglje strasno razmesar-
jena in je brez moli leZala ob telesu.
Srajca je bila vsa razirgana in sc je 8
strjeno Kkrvjo trdno sprijela s koZo.
Stragna rana mu je zijala v strani in
iz nje je gledalo in se kadilo okrvav-
ljeno drobovje.

Juan Miseria. 11
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Patru se je v srce zasmilil, ko ga je
zagledal; stopil je k njemu in mu je
zacel govoriti tolaZilne besede. Ranje-
nec se je oprl na komolec in se hotel
skloniti kvigku; pa zlomljene kosti so
zaSkripale in omahnil je nazaj 1.a lest-
vo. ZaSkrtal je z zobmi in zavpil: »Zi-
vela federalna republika!l«

Bil je Lopezinek.

Tudi on je bil med tistiini, ki so
S¢uvali 1judstvo, da se je bojevalo s ta-
kim pogumom, &eprav po vedini ni ve-
delo, za kaj; a komaj je prisla ura bo-
ja, se je hotel strahopetno skriti; toda
tovarisi so videli, da omahuje, obgla
Jih je nezaupnost in vlekli so ga k ba-
rikadam, in v strahu pred greznjami
tovarifev je moral ostati tam, kjer je
videl, da ga ¢aka smrt, pa naj je Sel
naprej ali nazaj.

Boj je bil dvakrat straSen, kakor
S0 vsi tisti boji, kjer velja strankarska
zmaga vel kakor blagor domovine, in
kjer se ne bojuje sovraznik zoper so-
vraznika, ampak brat zoper brata. Ko
sta si gledala vojak in mesfan v o&i,
je vzplamtelo usodno nezmiselno na-
sprotje med obema. Eden misli, da bra-
ni svoje pravice in z veseljem zasadi
bratomorno jeklo v srce drugemu, ki
ga ima za zatiralca, ko ni ni¢ drugega,
kakor Zrtev tistega, ki ga Zivi; ali ka-
kor je rekel neki pisatelj, drobiz, s ka-
terim zmagovalci platujejo svojo slavo.

Lopezinek, ki nikdar ni bil pogu-
men, je ves zmeSan zlezel med barika-
do in velik kup zemlje; upal je, da ga
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bodo imeli za mrtvega. Toda barikada
je bila slabo zgrajena; naenkrat se je
podrla nanj in ga grozno pritisnila. Ves
iz uma je hotel sko¢iti pokoncu, pa ne-
ki vojak mu zasadi bodalo med rebra,
drugi pa ustreli vanj od blizu, da mu
Je desnico vso zdrobilo.

V kotu je stala postelja, ki je bila
vsa namodena s krvjo drugega ranjen-
ca, ki je ravnokar izdihnil. Mrli¢a so
odnesli ven in poloZili na njegovo me-
sto Lopezinka. Zdravnik je imel grez-
no delo. Strasna rana, iz katere je
drobje gnjusno molelo, se je skréila in
treba jo je bilo razSiriti. Drugade ni
bilo mogote krvavega drobovja nazaj
poriniti.

»Pater, pojdite sem, ta gre s prvo
posto,« je rekel zdravnik, ko je komaj
dokoncal strasSno operacijo, in je po-
kazal kapucinu Lopezinka, ki je leZal
kakor mrtev; tako so ga oslabile pre-
stane bolefine in pa izguba Kkrvi.

Te besede so ranjencu prile zme-
deno na uho; dvakrat je poskusal
vzdigniti bledo glavo, a obakrat mu je
trudno omahnila nazaj, med tem pa je
Sepetal kakor zatuden:

»Da grem?«

Ko je pa odprl ofi in zagledal pred
sabo meniha, ki se mu je zdel v tej uri
kakor poslanec smrti, je pristavil z gla-
som, ki je kazal, da se boji izvedeti,
kaj pride in da ga neznana prihodnjost
navdaja s strahom:

»In kam grem?«

11*
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»Pred obli¢je bozje, sinko moj, ki
te kli¢e pred-se,« je wodgovoril ka-
pucin.

Groza se je razlila Lopezinku po
obrazu; sklonil je glavo na prsi ter
‘moléal, in kakor gresnik v svetem pi-
smu je Skripal z zobmi in se tresel od
srda. Kapuecin mu je prigovarjal, naj
misli na zveliCanje svoje duSe; spomi-
njal ga je usmiljenja boZjega in ga pro-
sil, naj se spove; toda ranjenec ni bese-
dice odgovoril, Sele ez nekaj tasa se
mu je prikradlo pretrgano ihtenje iz
prsi. ;

Ni bilo mogoc¢e brati na teh licih,
ki so zdaj pred smrtjo postajala vedno
bolj bleda in pepelnata, ali je priklical
te solze spomin na preteklost ali misel
na prihodnost, ali so prisle iz obupa ali
iz kesanja, iz strahu ali iz upanja, iz
Ijubezni ali sovra&tva. Ni se premeta-
val po postelji, ker mu zlomljene kosti
niso pustile; in jezik se mu ni oglasil,
ker so mu Kkrvave pene tisCale iz ust,
da ni mogel izpregovoriti. Samo pre-
straSene ofi je imel Siroko odprte, ka-
kor da vidi, da se vsa vefnost podira
nanj, in nemirno so mu begale v ja-
micah, kakor da beZe pred straSnimi
prikaznimi.

Grozna sedanjost in strah pred
onim svetom, oboje se je zdruZilo v tej
uri, da ga ¢isto uniéi: gnjusen smrad
od krvi mu je jemal sapo; slifal je sto-
kanje umirajofih okrog sebe in zdelo
se mu je, da ga Kkli¢ejo na sodbo zaradi



165

svoje prezgodnje smrti, in nad glavo se
mu je zdelo, da vidi neko boZjo svetlo-
bo, v Kkateri je videl kakor v ogledalu
sebe in vse hudobije svoje. Bila je
vestlay s

Naenkrat je stopila ¢&rna senca
med njegove o€i in med te prikazni;
prikaZe se roka Kkakor =za blagoslov,
pred ofmi mu drZi kriZ, in mehak in
tolaZe¢ glas mu Sepeta besede odpuscéa-
nja . . . Toda te besede se mu niso gla-
sile kakor veselo oznanilo, da je konec
pregnanstva in da se bliZza pravi domo-
vini; ampak kakor Zalostno oznanilo,
da pride strasna ve¢nost: dusa kritan-
ska, ki se je temu imenu odrekla, se
¢uti kakor unifeno pod toliko teZo
usmiljenja in pravi¢énosti; dusa bezi
pred smrtjo in se oklene telesa, ki Ze
razpada in oba se zvijata v grozi, telo,
ker Cuti bliZnji konec, in dusSa, ki ¢uti
bliznjo sodbo.

Polagoma se muke vedéajo, moti
pojemajo, groza raste, upanje zbezi:
ostane pa samo smrt s koso . . . Tedaj
se izvije Lopezinku hropenje iz prsi:
vzdigne zdrobljeno desnico, ali za Zu-
ganje ali za prosnjo, Bog ve, in o8kro-
pi s krvjo obli¢je Kristusovo, ki se je
ves usmiljen sklanjal nadenj. Kapucin
prestraSen odstopi, in ko se vnovié
skloni nad ta grozni obraz, je vanj Ze
zalrtala smrt s érkami groze skrivnost-
ne besede, ki jih ¢loveska pamet ne bo
nikdar razumela.
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XIX.

Cez par let se je na Spanskem red
vecinoma Ze povrnil in poloZzaj je hil
vsaj navidezno miren. Neko nedeljo v
maju je imel kraljev polk maSo v nun-
ski cerkvi. Vojastvo je zavzelo prostor
v sredi, ob straneh in spredaj pa so sta-
li drugi verniki. Pred oltarjem je imelo
dvajset Sarz Castno strazo, deset na
desni, deset na levi; dva kadeta, sko-
raj Se otroka, sta masniku stregla.

Na koncu cerkve v dolnjem koru
s0 molile nune; gosta zavesa jih je za-
krivala posvetnim oCem: slaba stena,
ki kakor brezne lo¢i tednost, ki je za-
prta tukaj notri, in pregreho, ki divja
zunaj: volnena nit, s katero je zvezan
lev; podoba katoliSkega duha, ki je za-
dosti mofan, da zmaga najbolj razuz-
dane strasti.

Na gornjem Kkoru so bile sestre no-
vinke, med njimi Marijana. Bila jo je
samo Se senca od prej. Njena dusa, Ki
jo je nesreca ocistila, je kakor list na
vodi plavala na morju svojih bolecin,
ki jo niso mogle potopiti. Tukaj v tem
mirnem zavetju je obracala o¢i samo
Se v nebesa, Zeljno kakor pregnanec,
ko gleda od daleé svojo domovino; in
¢e jih je kdaj obrnila na zemljo, jih ni
za drugo, kakor za odpusanje in da
prosi za tiste, ki so ji storili toliko
gorja.

Klecala je na koru in gorece moli-
la, vojaSka godba pa je svirala neZen
napev, ki 'se je zgubljal proti oboku,
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kakor da spremlja molitev uboge no-
vinke proti nebesom. Naenkrat godba
preneha kakor zacarana, in po cerkvi
zavlada velika tiSina, kakor da se ima
zgoditi nekaj velicastnega: ljudstvo in
vojaStvo poklekne, oroZje se sklone k
tlom in zastava, ki je vihrala nad dve-
ma svetovoma, poniZno poljubi zem-
ok s

Ta molk, slovesen-kakor mir pred
viharjem, prekinejo slednji¢ glasovi
Spanske Kkraljeve koracnice, in iz sto
grl privre en in isti vsklik, ki pove isto
misel, ki jo nareka isto katoliSko srce®

»Molimo Te, o Gospod, ki si na ol-
tarju kriza izbrisal naSe grehe!l«

Bil je Bog, ki se je povzdignil na
oltarju, kakor je bil pred devetnajststo
leti povzdignjen na Kalvariji.

Verniki so kakor unieni od tega
velicastva ostali sklonjeni k zemlji,
pocasi so zaceli vstajati, kakor vstajajo
rastline, ko preide vihar ki jih je upog-
nil. Samo Marijanino ¢elo se je Se ved-
no dotikalo tal, ko je maSa Ze minila:
tovarisice so jo potrkale po rami, pa ni
odgovorila; nato so jo vzdignile in za-
gledale spodaj luzo krvi, ki ji je prite-
kla iz ust.

Bog je imel usmiljenje Z njo, in ko
je bil povzdignjen, je kristjani, ki je
znala trpeti, odprl nebefka vrata.

Obdane od vrtov, ki raste;a iz ska-
lovja, se vzdigujejo na visoki gori, zra-
ven mesta Kordove kofe samostanskih
menihov in visoko nad njimi kraljuje



168

cerkvica, ravno tako poniZna kakor te
kocCe in ravno tako sveta. Spodaj pa se
razprostira slavno mesto Kordova, ma-
ti tolikerih slovelih moz. Kakor da
hote posnemati te puséavnike, ki so se
umaknili veselju in hrupu Zivljenja in
iS¢ejo zdaj tu gori tihe in mirne sa-
mote; tako se zdi, da se Kordova, nek-
danja slavna prestolica mohamedan-
skih kalifov, odmika cvetofim vrto-
vom, ki jo obdajajo, zato, da more po-
ljubiti sivo skalo, na katero je vera
postavila svoje znamenje tako visoko,
da ga vsi vidijo, in tako nizko, da ga
vsak lahko doseZe,

Visoko, tako visoko, kakor da se
hote loditi od zemlje in se vzdigniti v
nebesa, se nahaja ta soseska samotar-
jev, katerim je

. mot najvidjega Boga,
ki sam je kralj Cez vse svetove,

za prestol dala gora vrhove,
za krono dala strop neba.

Tu gori prevzame ganjeno srce
sladka zavest in duh se povzdigne, ko
zagleda uresnifene tri svete Kristu-
sove, ki ustvarjajo cvet krSanstva:
ubogtvo, pokorséino, devistvo.

Prostovoljno ubo$tvo, ki zna lajSa-
ti tujo nesreto; sveta pokors€ina, ki
se podvrZe v ljubezni; devistvo, ki se
povisa s trnjevo krono! . . . Kristus bi
bil lahko veé rekel, pa ni rekel nic¢esar
ved,

_ Tukaj ni poznano nobeno drugo
ime kakor brat, nobena govorica razen
molitve, noben drugpocitek kakordelo.
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Napredek ¢lovestva je stopil goto-
vo za orjaski korak naprej, ko je leta
1836. vrgel te samotarje iz njihovih
kot: in tedaj ni bilo vel bratov, ki so
bili vedno pripravljeni za pomo¢; ni
bilo ve¢ ust, ki bi molila; in dela, ki
ustvarja na skalah vrtove; sledila je
zapusfenost, ki spreminja vrtove v pu-
S¢ave. Prazne koce so razpadale, kakor
razpade telo brez duse, in noga ¢love-
kova ni stopila na ta tla, kakor da jo
odganja strah. Samo cvetlice so se jim
upale stkati mrvaski prt, drevesa so
jim dajala senco in ptice so pele Za-
lostno pesem pogrebno.

Rekli so, da je Cloveski napredek
zakraljeval nad to samoto.

Toda kmalu za tem so kolice raz-
trgale mrtvaski prt in vzdignile so se
nanovo iz tal, ne oSabne, ampak poniz-
ne v svoji zmagi: puséavniki so se vr-
nili v svoja gnezda, cerkveni zvon je
spet vabil la¢ne, da dobe Kkruha, ne-
srefne, da dobe tolaZbe, in neverne, da
dobe mir. Clovegki napredek je storil
korak nazaj, a nekdo je rekel, da je
ljubezen storila korak naprej.

Ko so pus$tavnike izgnali, so pro-
dali domove in vrtove krog njih na jav-
ni drazbi. Kupil jih je neki gospod
Barbero, ki jih je pa takoj, ko je tisti
vihar prefel, plemenito povrnil prejs-
njim gospodarjem. Kako res je, da je
storila ljubezen korak naprej!

Tisti zvon zvoni vsak dan in klide
samotarje pod streho svetiSéa: v vsaki
ko€i odgovori zvonéek, kakor odgovori
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glas otrokov sladkemu in svetemu
glasu matere; in potem pridejo pu-
S¢éavniki drug za drugim ven in se zbe-
rejo v cerkvi, kjer klece pred nebesko
Gospo, ki jo ¢aste tudi na teh pedinah,
in prosijo zemlji miru, gre$nikom mi-
losti, mrivim pokoja.

Nekega jutra je ostal v cerkvi en
prostor prazen, in v eni koéi se zvonéek
ni oglasil za velikim zvonom. Prednik
je poslal pogledat, kaj je z onim bra-
tom.

Ta je lezal na deskah, ki so bile
njegova postelja; obleten je bil v rjavo
obleko, znamenje pokore; na ustih mu
je poclivalo leseno razpelo, znamenje
vere; roka mu je slonela na mrtvaski
glavi,

Videti je bil, kakor da spi, pa je bil
mriev. Zraven vzglavja je zadlrtala
na steno okorna roka z ogljem:

Janez Nevolja.

Isti napis so mu vklesali v nagrob-
ni kamen.




,LJUDSKA KNJIZNICA“

Z izdajanjem AleSovfevih povesti si je pridobila

wLjudska knjiZnica*

najvel priznanja, kajti Alefovec je pisatelj iz stare
nepokvarjene Sole, ki je znal pisati v pravem na-
rodnem duhu, pa tudi razumel svoje 3ale in zabavljice
zabeliti s pristnim ljudskim humorjem.

Izmed AleSov&evih spisov je doslej priobgila
»Ljudska knjiZnica“ pod naslovom:

Jakoba AleSovca izbrani spisi

obSirno povest ,Kako sem se jaz likal, povest slo-
venskega trpina®; in ,Ljubljanske slike ali podobo
ljubljanskega mesta pod drobnogledom®.

Oba spisa sta gosto posejana s pravimi biseri
nepokvarjenega domadega humorja. Ale¥ovec je brez-
dvomno izredna osebnost v na¥em slovstvu, pravi
ljudski pisatelj, ki ljubi svoj materni jezik z vso du%o
in zna, kogar vzame na piko, zadeti tudi v Zivo.
yLjudska knjiZnica® pa bo obnovila fe druge Ale-
Zovleve spise. Tako izide koncem leta povest ,Ne
v Ameriko* skupno s povestmi ,Iz sodnijskega Ziv-
ljenja*, zetem pa soclalna povest ,Petelinov Janez*
in razne povesti ter Saljive dogodbice iz AleSov¥evega
»Brenceljna®, ki je poln najbolj zdravega slovenskega
humorja. Kolikor bodo dopuZale razmere, se bodo
ponatisnili tudi $e drugi AleSovcevi spisi, kakor na
primer ,Ri¥et iz Zabjeka®, , Brendelj v Saljivi obleki® itd.



Vsledtega vabimo vse zavedne Slovence, da se
naroCe na ,Ljudsko knjiZnico®, ki izda na leto dva,
tri ali najved stiri zvezke, Cim ve& naroénikov se bo
oglasilo, tem laZje bo zaloZnistvo vzirajalo pri svojem
namenu, nuditi za nizko ceno najlepSe povesti, da
si bo slehern Slovenec v kratkem &asu in za mal
denar lahko ustanovil knjiZnico, ki ne bo razvese-
ljevala le njega samega ter njegove druZine, temve&
tudi prijatelje in znance, ki si bodo Zeleli za dolge
zimske vecere izposoditi lepe povesti.

nLjudska knjiZnica“ je doslej izdala
14 zvezkov pod naslednjimi naslovi:

I. zvezek: Znamenje §tirih. Conan Doyle. Povest iz
delovanja svetovnoznanega policista Sherlock Hol-
mesa, K —'60, skupaj vezan z II. zvezkom K 1-80.

II. zvezek: Darovana. Dostal. Zgodovinska povest iz
dobe slovanskih apostolov. K —'60, skupaj vezan
s I. zvezkom K 1'80.

Ill. zvezek: Jerna&-Zmagoval. Sienkiewicz, Povest. —
Med plazovi. Achleitner, Povest tirolskega gorskega
Zupnika. K —60, skupaj vez. s VI. zvezkom K 140,

IV. zvezek: Malo Zivijenje. Detela. Povest, K 1'—,
vezano K 1'90.

V. zvezek: Zadnja kmetka vojska. Senoa. Zgodovinska
povest iz leta 1573. K 1'60, vezano K 260,

VI. zvezek: Gozdarjev sin. FinZgar. Povest. K ---20,
skupno vezan s IIl. zvezkom K 140,

VII. zvezek: Prihaja. Detela. Povest, K —90, vezano
K 170.

VIIIL. zvezek: Pasjeglavei. Jirasek. Zgodovinska povest.
— Kristusove legende. 1. Vodnjak modrih moZ, —
2 Betlehemsko detece. — 3. Sveta no&. — 4. Beg
v Egipet. — 5.V Nazaretu. — 6. V templju. —
7. Ta¥tica. — 8. Na¥ Gospod in sv, Peter. K 2:20,
vezano K 3:20,



1X. zvezek: Jakoba Ale¥ovca izbrani spisi. 1. zvezek:
Kako sem se jaz likal. I. del. Doma. — V Zolo. —
Zatne se nems$tina. — KloSterski muc. — Z nem-
§¢ino gre naprej K 1:20, vezano K 2'—,

X. zvezek: Kako sem se jaz likal. II, del. V Ljubljano.
— Ljubljanska soula. — Vse se zasule drugale. —
Razne zme$njave K 120, vezano K 2'—,

XI. zvezek: Kako sem se jaz likal. III. del. Pravo li-
kanje se pritne — Bos pa vendar ne. — Nova
doba. — Na razpotju. — Nov zasukljaj — Do-
datek. K 120. vezano K 2" —.

XII. zvezek: lz dnevnika malega poredneZa. DolZan.
K 140, vezano K 2:30.

Povest je pisana z nepopisljivim humorjem in
pudi braveu nckaj veselih, zabavnih ur,

XIIT zvezek: Dekle z biseri, Haggard. Povest iz Ne-
ronove dobe. K 220 vezano K 3:20.

XIV., zvezek: Jakoba Alcfovca i1zbrani spisi 4. in 5,
zverek Ljubljanske slike, pod ba ljubljanskega
mesta pod drubnogledom. K 1'80, vezano K 260,

Novi naroéniki niso obvezani kupiti tudi prej
izdanih zvezkov.

KatoliSka Bukvarna v Ljubljani.



V. zalogi ,Katoliske Bukvarne® izhaja poleg
ljudske tudi

»sLeposlovna knjiZnica“

ki prinafa v slovenskem prevodu najbolj$a dela sve-
tovnega slovstva izpod peresa povsod priznanib
pisateljev.

»Leposlovna knjiZnica® seznanja Slovenca, ki ni
zmoZen tujih jezikov, s tujimi pisatelji ter mu v do-
vrienih prevodih razkriva bisere tujega, izvendoma-
tega slovstva.

Ni nam treba posebej poudarjati, kako zelo se
raz§iri posamezniku du¥evno obzorje, ako dobi nekaj
vpogleda v svetovno literaturo ter se seznanja s strem-
ljenjem in idejami drugih narodov, ki so najjasneje
zalrtane ravno v slovstvu dotiénega naroda.

S ponosom smemo trditi, da smo Ze dokaj storili
na tem polju; da bodemo pa mogli uspeino na-
daljevati, je naloga slehernega Slovenca, da podpira
naSe stremljenje, kar stori, ako se naroti na ,Lepo-
slovno knjiZnico*,

V ,Leposlovni knjiZnici“ so doslej
iz§la naslednja dela:

I. zvezek: Razporoka. Pavel Bourget. — Kalan. Roman
K 2 —, vezano K 3—, :

NaSemu izobraZenstvu se je med vsemi prevodi
modernih romanov ta skoro najbolj priljubil.

II. zvezek: Stepni kralj Lear. Ivan Turgenjev Sergje-
jevit. Povest. Hifa ob Volgi. S. Stepnjak. — Josip
Jurca. K 1-20, vezano K 2:20,

Dva bisera slovanskega slovstva.

L. zvezek: Straa. Fran Virant. — Boleslav Prus,
Povest, K 2'40, vezano K 3'40.

Povest rodoljubnega pisatelja, ki opisuje boj

poljskega kmeta zoper tujega pruskega naseljenika,

bo vsakogar navdusila za ljubezen do rodne grude.



IV, zvezek: PoniZanl in razZaljeni. F. M. Dostojevskij.
— Vladimir Levstik. Roman v #tirih delih in z
epilogom, K 3-—, vezano K 4-20.

Svetovnoslavni pisatel] nam tu odpira pogled
globoko v rusko Zivljenje, ki je polno tajnosti in
privlatne sile.

V. zvezek: Kobzar. Taras Sevfenko, — Josip Abram.
Izbrane pesmi. Z zgodovinskim pregledom Ukrajine
in pesnikovim Zivljenjepisom. K 240, vez. K 3:60,

Za slovstvenika neobhodno! V narodnih pesmih
Ukrajincev &utimo sorodne odmeve in zdi se nam,
da veje v njih slovenska dua.

VI. zvezek: MoZ Simone. Champol. — V. Levstik.
Roman. K 190, vezano K 3—.

Malokateri moderni roman je tako zanimivo za-
pleten in povzrofa pozorno napetost od kraja do
konca kakor ta povest, ki mojstrsko opisuje boje
in poZrtvovalnost Zenske dufe.

VII. zvezek: Hajdamaki. Taras Sevfenko. — Josip
Abram, Poem z zgodovinskim uvodom o hajdama-
§¢ini. (Kobzar Il. del) Bro#irano K 1-30, (VI in
VII. zvezek skupno K 3°40, vezano K 4'50)

Ima iste vrline kakor Kobzar,

VIIL. zvezek: Dolina krvi. (Glenanaar.) A.Sheehan, —
Fran Bregar. Povest iz irskega Zivljenja. K 4:20,
vezano K 5°80.

Zivljenje zatiranih, a Zilavih Ircev je naSemu v
marsikaterem oziru za las podobno. Boji Ircev za
svobodo in bolj¥o narodno bodo&nost, ki jih sve-
tovnoznani Sheehan opisuje, bodo pustili globoko
sled v vsakem slovenskem srcu.

KatoliSka Bukvarna v Ljubljani.




1062 0 lepem vedenp.

Spisal Urbanus.
Cena 3 K, krasno vezana 4 K.

Navedena knjiga se sme pal priste-
vati med najkoristnejSe in najpotrebnejse
knjige, kar jih imamo Slovenci, kajti to
je edina slovenska knjiga, ki obsega po-
polna in obSirna navodila, kako naj se
vede preprost Elovek ali izobraZenec v
rodbinskem, druZabnem in javnem Ziv-
ljenju.

Lepo obnaSanje ni sicer toliko plod
razuma in pouka, kakor vzgoje in srca,
vendar pa vsak ¢lovek potrebuje tudi
nekaj praktiénih navodil, katere mu bo
v najvedji dovrSenosti nudila ravno na-
vedena knjiga,

Vsak Slovenec naj poseZe po tem ne-
obhodno potrebnem kazZipotu za lepo
vedenje,

KatoliSka Bukvarna
v Ljubljani.
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